От переводчика
Несколько мест не удалось перевести "с ходу"; они отмечены знаком ? Возможно, позже они будут скорректированы. Но, если кто-то знает, как правильно перевести эти места, убедительная просьба сообщить мне по е-майл: ilku2007@mail.ru 

Кроме того, в тексте могут оказаться ошибки и неточности в силу моего неведения и моей невнимательности, о чем также большая просьба писать на е-майл.
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[Тема 1]: Толкование красного и белого цвета
Если [некто] говорит (zer) [так]: если [нечто] является цветом, [оно] охватывается (khyab) [тем, что] является красным.

Автор (А): [Тогда] цвет белой раковины, закрученной вправо, [тоже] является красным, так как [он] является цветом (букв. обладатель дхармы (chos can) - цвет белой раковины, закрученной вправо; приходим (thal) [к тому, что он] является красным, так как (phyir) является цветом. Охватывание [должно] приниматься [тобой] (khyab pa khes).
(То есть со слов оппонента: все цвета являются красными, и поэтому он не может сказать, что «любой цвет не охватывается тем, что является красным»)

[Некто] (Н): [Аргумент] не обоснован (не признается верным) (rtags ma grub) (т.е. цвет белой раковины, закрученной вправо, не является цветом).

А: Цвет белой раковины, закрученной вправо, является цветом, так как является белым.

Н: [Аргумент] не обоснован (цвет белой раковины, закрученной вправо, не является белым).

А: Цвет белой раковины, закрученной вправо, является белым, так как является цветом белой раковины.

Н: Согласен в основе (rtsa bar `dod) (т.е. с тем, что цвет белой раковины, закрученной вправо, является красным).

А: Цвет белой раковины, закрученной вправо, не является красным, так как является белым.

Н: [Аргумент] не обоснован (цвет белой раковины, закрученной вправо, не является белым).

А: Цвет белой раковины, закрученной вправо, является белым, так как он является тождественным (gcig pa) с цветом белой раковины, закрученной вправо.

Другой [пример опровержения].

А: Цвет Будды Ратнасамбавы является красным, так как является цветом.

Н: (Цвет Будды Ратнасамбавы не является цветом).

А: Цвет Будды Ратнасамбавы является  цветом, так как является желтым.

Н: (Цвет Будды Ратнасамбавы не является желтым).

А: Цвет Будды Ратнасамбавы является желтым, так как является обратно тождественным (ldog pa) цвета Будды Ратнасамбавы

Н: Согласен в основе: (Цвет Будды Ратнасамбавы является красным).

А: Цвет Будды Ратнасамбавы не является красным, так как является желтым.

Н: Не охватывается (ma khyab - т.е. являющееся желтым не охватывается тем, что не является красным, и поэтому может быть то, что является и желтым и красным).

А: Охватывание существует (khyab pa yod par thal), так как не существует (med pa) объединяющей основы (gzhi mthun) двух - красного и желтого.

Некто сказал (Н): Если [нечто] является цветом, [оно] охватывается [тем, что] является белым.

А: Цвет ? (padma ra` ga`I) является белым, так как является цветом.

Н: (Цвет ? не является цветом).

А: Цвет ? является  цветом, так как является красным.

Н: (Цвет ? не является красным)

А: Цвет ? является красным, так как является обратно тождественным цвета ?

Н: (Цвет ? не является обратно тождественным цвета ?)

А: Цвет ?; он является его обратно тождественным, так как он имеет место (наличной) основой (gzhi grub pa).

Н: Согласен в основе: (Цвет ? является белым).

А: Цвет ? не является белым, так как является красным. 

Н: Не охватывается (являющееся красным не охватывается не являющимся белым)

А: Охватывается, так как не существует являющегося обоими - белым и красным

Другой [пример опровержения]

А: Цвет индранила является белым, так как является цветом. 

Н: (Цвет индранила не является цветом).

А: Цвет индранила является цветом, так как является синим. 

Н: (Цвет индранила не является синим).

А: Цвет индранила является синим, так как является цветом сапфира.

Н: (Цвет индранила не является цветом сапфира)

А: Цвет индранила; его цвет является цветом сапфира, так как он является сапфиром

Н: Согласен в основе: (Цвет индранила является белым)

А: Цвет индранила не является белым, так как является синим. 

Некто сказал (Н): Если [нечто] является цветом, [оно] охватывается [тем, что] является одним из четырёх основных цветов.

А: Цвет Будды Амогасидхи является одним из четырёх основных цветов, так как является цветом. 

Н: (Цвет Будды Амогасидхи не является цветом)

А: Цвет Будды Амогасидхи является цветом, так как является цветом, собранным потоком сознания личности (skyes bu`I shes rgyud kyis bsdus pa)

Н: (Цвет Будды Амогасидхи не является цветом, собранным потоком сознания личности)
А: Цвет Будды Амогасидхи является цветом, собранным потоком сознания личности, так как является цветом, собранным потоком Арья Будды (sangs rgyas `phags pa`I rgyud kyis bsdus pa)

Н: (Цвет Будды Амогасидхи не является цветом, собранным потоком Арья Будды)

А: Цвет Будды Амогасидхи является цветом, собранным потоком Арья Будды, так как является цветом Будды Амогасидхи 

Н: Согласен в основе: (Цвет Будды Амогасидхи является одним из четырех основных цветов)

А: Цвет Будды Амогасидхи не является ни одним из четырёх основных цветов, так как не является ни белым, ни желтым, ни красным, ни синим 

Н: Первый аргумент не обоснован (rtags dang po ma grub): (Цвет Будды Амогасидхи является белым).

А: Цвет Будды Амогасидхи не является белым, так как является зеленым. 

Н: Второй аргумент не обоснован: (Цвет Будды Амогасидхи является желтым)

А: Цвет Будды Амогасидхи не является желтым, так как является цветом Будды Амогасидхи 

Последующие два аргумента подобны по роду [уже рассмотренному и поэтому рассматриваются подобно] (rtags phyi ma gnyis rigs `dra)

Другой [пример опровержения]

А: Цвет киновари является одним из четырёх основных цветов, так как является цветом.

Н: (Цвет киновари не является цветом)

А: Цвет киновари является цветом, так как является составным цветом

Н: (Цвет киновари не является составным цветом)

А: Цвет киновари является составным цветом, так как является составным цветом, состоящим из двух - красного и желтого

Н: Согласен в основе: (Цвет киновари является одним из четырёх основных цветов)

А: Цвет киновари не является ни одним из четырёх основных цветов, так как является красно-желтым

Некто сказал (Н): Если [нечто] является цветом, [оно] охватывается [тем, что] не является теми двумя - цветом и формой.

А: Четырехугольное белое облако не является теми двумя - цветом и формой, так как является цветом

Н: (Четырехугольное белое облако не является цветом)

А: Четырехугольное белое облако является цветом, так как является составным цветом

Н: (Четырехугольное белое облако не является составным цветом)

А: Четырехугольное белое облако является составным цветом, так как является одним из восьми составных цветов

Н: (Четырехугольное белое облако не является ни одним из восьми составных цветов)

А: Четырехугольное белое облако является одним из восьми составных цветов, так как является облаком

Н: Согласен в основе: (Четырехугольное белое облако не является теми двумя - цветом и формой)

А: Четырехугольное белое облако является теми двумя - цветом и формой, так как является формой и является цветом

Н: Первый аргумент не обоснован: (Четырехугольное белое облако не является формой)

А: Четырехугольное белое облако является формой, так как является одной из восьми форм

Н: (Четырехугольное белое облако не является ни одной из восьми форм)

А: Четырехугольное белое облако является одной из восьми форм, так как является многоугольной [формой]

Н: (Четырехугольное белое облако не является многоугольной [формой])

А: Четырехугольное белое облако является многоугольной [формой], так как является четырехугольным

Н: Второй аргумент не обоснован: (Четырехугольное белое облако не является цветом)

А: Четырехугольное белое облако является цветом, так как является основным цветом

Н: (Четырехугольное белое облако не является основным цветом)

А: Четырехугольное белое облако является основным цветом, так как является одним из четырёх основных цветов

Н: (Четырехугольное белое облако не является ни одним из четырёх основных цветов)

А: Четырехугольное белое облако является одним из четырёх основных цветов, так как является белым [цветом]
Н: (Четырехугольное белое облако не является белым [цветом])

А: Четырехугольное белое облако является белым [цветом], так как оно является белым облаком
Некто сказал (Н): Если [нечто] является чувственным, [оно] охватывается [тем, что] является цветом.

А: Плоское является цветом, так как является чувственным

Н: (Плоское не является чувственным)

А: Плоское является чувственным, так как является соответствующим чувственному

Н: Не охватывается

А: Охватывание существует, так как соответствующее чувственному является признаком чувственного 

Н: Согласен в основе: (Плоское является цветом)

А: Плоское не является цветом, так как является тем (mu) (стороной, частью тетралеммы), что является формой, но не является цветом

Н: (Плоское не является тем, что является формой, но не является цветом)

А: Плоское является [той] стороной [тетралеммы, которая] является формой, но не является цветом, так как является [той] стороной [тетралеммы, которая] является формой, но не является цветом, [относящейся к] восьми формам чувственного

Другой [пример опровержения]

А: Звук является цветом, так как является чувственным. 

Н: (Звук не является чувственным)

А: Звук является чувственным, так как является материальным (bem po) 

Н: (Звук не является материальным)

А: Звук является материальным, так как является имеющим место в атоме (rdul du grub pa)

Н: Не охватывается

А: Охватывание существует, так как то, что имеет место в атоме, является признаком материального
Н: Согласен в основе: (Звук является цветом)

А: Звук не является цветом, так как является тем, что слышится (mnyan bya)

Н: (Звук не является тем, что слышится)

А: Звук является тем, что слышится, так как является тем, что воспринято (bzung bya) сознанием уха

Другой [пример опровержения]

(Н): Если [нечто] является чувственным, [оно] охватывается [тем, что] является базой чувственного (видимым)

А: Запах сандала является базой чувственного, так как является чувственным. 

Н: (Запах сандала не является чувственным)

А: Запах сандала является чувственным, так как является скандхой чувственного 

Н: (Запах сандала не является скандхой чувственного)

А: Запах сандала является скандхой чувственного, так как является препятствующим чувственным (thogs bcas kyi gzugs)

Н: (Запах сандала не является препятствующим чувственным)

А: Запах сандала является препятствующим чувственным, так как является одним из десяти обладающих препятствующим чувственным (thog bcas kyi gzugs can bcu)

Н: (Запах сандала не является одним из десяти обладающих препятствующим чувственным)

А: Запах сандала является одним из десяти обладающих препятствующим чувственным, так как является базой запаха

Н: Согласен в основе: (Запах сандала является базой чувственного)
А: Запах сандала не является базой чувственного, так как не является тем, что воспринято сознанием глаза
Н: (Запах сандала является тем, что воспринято сознанием глаза)

А: Запах сандала не является тем, что воспринято сознанием глаза, так как является тем, что испытывается ("вкушается") (myong bya) сознанием носа
Н: Не охватывается

А: Охватывание существует, так как то, что воспринято сознанием глаза, и то, что испытывается сознанием носа - два, являются несовместимыми (`gal ba)
Другой [пример опровержения]

А: Неделимый атом (rdul phra rab) является базой чувственного, так как является чувственным

Н: (Неделимый атом не является чувственным)

А: Неделимый атом является чувственным, так как является имеющим место в атоме (rdul)
Н: (Неделимый атом не является имеющим место в атоме)

А: Неделимый атом является имеющим место в атоме, так как является атомом (rdul)
Н: (Неделимый атом не является атомом)

А: Неделимый атом является атомом, так как является неделимым атомом

Н: Согласен в основе: (Неделимый атом является базой чувственного)

А: Неделимый атом не является базой чувственного, так как не является указываемым чувственным (bstan yod kyi gzugs)

Н: (Неделимый атом является указываемым чувственным)

А: Неделимый атом не является указываемым чувственным, так как является препятствующим чувственным, лишенным [способности быть] указываемым (bstan med thog bcas kyi gzugs)
Некто сказал (Н): Синий сапфир является синим [цветом]
А: Синий сапфир не является синим [цветом], так как желтая земля не является желтым [цветом]
Н: (Желтая земля является желтым [цветом])

А: Желтая земля не является желтым [цветом], так как не является цветом

Н: (Желтая земля является цветом)

А: Желтая земля не является цветом, так как является осязаемым (reg bya)

Н: (Желтая земля не является осязаемым)

А: Желтая земля является осязаемым, так как является махабхути (`byung ba)

Н: (Желтая земля не является махабхути)

А: Желтая земля является махабхути, так как является одним из четырех махабхути

Н: (Желтая земля не является одним из четырех махабхути)

А: Желтая земля является одним из четырех махабхути, так как является землей

Некто сказал (Н): Если [нечто] является звуком, [оно] охватывается [тем, что] является звуком, возникшим из махабхут, не удерживаемых [органами] (естественным звуком)
А: Речь личности (skyes bu`I ngag), наставляющей о непостоянстве произведенного собранием (`dus byas mi rtag pa), является звуком, возникшим из махабхут, не удерживаемых [органами] (естественным звуком), так как является звуком
Н: (Речь личности, наставляющей о непостоянстве произведенного собранием, не является звуком)

А: Речь личности, наставляющей о непостоянстве произведенного собранием, является звуком, так как является называющим звуком (brjod byed kyi sgra)
Н: Согласен в основе: (Речь личности, наставляющей о непостоянстве произведенного собранием, является звуком, возникшим из махабхут, не удерживаемых [органами] (естественным звуком), так как является звуком)

А: Речь личности, наставляющей о непостоянстве произведенного собранием, не является звуком, возникшим из махабхут, не удерживаемых [органами] (естественным звуком), так как является звуком, возникшим из махабхут, удерживаемых [органами] (искусственным звуком)

Н: (Речь личности, наставляющей о непостоянстве произведенного собранием, не является звуком, возникшим из махабхут, удерживаемых [органами] (искусственным звуком))

А: Речь личности, наставляющей о непостоянстве произведенного собранием, является звуком, возникшим из махабхут, удерживаемых [органами] (искусственным звуком), так как является звуком, возникшим из махабхут, удерживаемых (реализованных) органом тела и органом языка

Н: (Речь личности, наставляющей о непостоянстве произведенного собранием, не является звуком, возникшим из махабхут, удерживаемых (реализованных) органом тела и органом языка)
А: Речь личности, наставляющей о непостоянстве произведенного собранием, является звуком, возникшим из махабхут, удерживаемых (реализованных) органом тела и органом языка, так как является звуком, возникшим из (благодаря) ротовой полости и языка [усилиями], осуществляемыми личностью

Н: (Речь личности, наставляющей о непостоянстве произведенного собранием, не является звуком, возникшим из (благодаря) ротовой полости и языка [усилиями], осуществляемыми личностью)
А: Речь личности, наставляющей о непостоянстве произведенного собранием, является звуком, возникшим из (благодаря) ротовой полости и языка [усилиями], осуществляемыми личностью, так как является звуком речи личности
Некто сказал (Н): Если [нечто] является называющим звуком, [оно] охватывается [тем, что] является звуком, возникшим из махабхут, удерживаемых [органами] (искусственным звуком)
А: Звук, называющий непостоянство звука, [исходящий] от нирманы ([про]явления) (sprul ba), не являющейся индивидом, является звуком, возникшим из махабхут, удерживаемых [органами] (искусственным звуком), так как является называющим звуком

Н: (Звук, называющий непостоянство звука, [исходящий] от нирманы ([про]явления), не являющейся индивидом, не является называющим звуком)

А: Звук, называющий непостоянство звука, [исходящий] от нирманы ([про]явления), не являющейся индивидом, является называющим звуком, так как является звуком, наставляющим живое существо (sems can du ston pa`I sgra)

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как звук, наставляющий живое существо, а также звук, делающий понятным содержание речи (осуществляющий ведание аспектов речи - ngag gi rnam par rig byed kyi sgra), и называющий звук - три - являются тождественными по смыслу
Н: Согласен в основе: (Звук, называющий непостоянство звука, [исходящий] от нирманы ([про]явления), не являющейся индивидом, является звуком, возникшим из махабхут, удерживаемых [органами] (искусственным звуком))
А: Звук, называющий непостоянство звука, [исходящий] от нирманы ([про]явления), не являющейся индивидом, не является звуком, возникшим из махабхут, удерживаемых [органами] (искусственным звуком), так как не является звуком, произведенным из махабхут, удерживаемых органами
Н: (Звук, называющий непостоянство звука, [исходящий] от нирманы ([про]явления), не являющейся индивидом, является звуком, произведенным из махабхут, удерживаемых органами)

А: Звук, называющий непостоянство звука, [исходящий] от нирманы ([про]явления), не являющейся индивидом, не является звуком, произведенным из махабхут, удерживаемых органами, так как не существует звука, произведенного из махабхут, удерживаемых нирманой ([про]явлением), не являющейся индивидом
Н: (Звук, называющий непостоянство звука, [исходящий] от нирманы ([про]явления), не являющейся индивидом, существует [как] звук, произведенный из махабхут, удерживаемых нирманой ([про]явлением), не являющейся индивидом)

А: Нирмана ([про]явление), не являющаяся индивидом; не существует звук, произведенный из махабхут, удерживаемых ею, так как не существует махабхут, удерживаемых ею

Н: (Нирмана ([про]явление), не являющаяся индивидом; существуют махабхуты, удерживаемые ею)

А: Нирмана ([про]явление), не являющаяся индивидом; не существует махабхут, удерживаемых ею, так как не существует махабхут, удерживаемых ее обладающими чувственным - органами

Н: (Нирмана ([про]явление), не являющаяся индивидом; существуют махабхуты, удерживаемые ее обладающими чувственным - органами)

А: Нирмана ([про]явление), не являющаяся индивидом; не существует махабхут, удерживаемых ее обладающими чувственным - органами, так как не существует ее обладающих чувственным - органов

Н: (Нирмана ([про]явление), не являющаяся индивидом; существуют ее обладающие чувственным - органы)

А: Нирмана ([про]явление), не являющаяся индивидом; не существует ее обладающих чувственным - органов, так как она является нирманой ([про]явлением), не являющейся индивидом
Собственное мнение [автора]:

Признак скандхи чувственного (gzugs phung) - то, что соответствует чувственному, [представляющему собой] нагромождение множества [частей] (du ma spungs pa`I gzugs su rung ba). 

Чувственное (gzugs), скандха чувственного (gzugs kyi phung po), материальное (bem po) являются тождественными по смыслу (равнозначными) (don gcig).

[Чувственное] подразделяется на: внешнее чувственное (phyi`I gzugs) и внутреннее чувственное (nang gi gzugs).

Признак внешнего чувственного: чувственное, не собранное потоком сознания личности (skyes bu`I shes rgyud kyis ma bsdus pa`I gzugs). 

Внешнее чувственное подразделяется на пять: база чувственного (видимого), база звука, база запаха, база вкуса, база осязаемого.

Признак базы чувственного (видимого) (gzugs kyi skye mched) - то, что воспринято (bzung) сознанием глаза (mig shes). 

База чувственного (видимого), сфера чувственного (видимого) (gzugs kyi khams), указываемое чувственное (bstan yod kyi gzugs) являются тождественными по смыслу.

[База чувственного (видимого)] подразделяется на два: форма и цвет.

Форма (dbyibs) подразделяется на восемь: длинная и короткая, высокая и низкая, многоугольная и шарообразная, плоская и неплоская. 

Пример многоугольной [формы]: форма подобная четырёхугольнику. Пример шарообразной [формы]: форма подобная кругу или эллипсу. Пример плоской [формы]: ровная по форме поверхность. Пример неплоской [формы]: неровная по форме поверхность.
Цвет (kha dog) подразделяется на два: основной цвет и составной цвет.
Основной цвет (rtsa ba`I kha dog) подразделяется на четыре: синий, жёлтый, белый, красный. 

Составной цвет (yan lag gi kha dog) подразделяется на восемь: облако и дым, пыль и туман, свет и тьма, тень и свет солнца.
Существует четыре варианта комбинаций (соотношений) цвета и формы (тетралемма): четыре основных цвета являются цветом, но не являются формой. Длинная и короткая, многоугольная и шарообразная - четыре формы - являются формой, но не являются цветом. Облако и дым, пыль и туман - четыре - являются и цветом, и формой. Четыре махабхути (стихии) не являются ни цветом, ни формой. 

Причина, по которой цвет и форма называются указываемым чувственным, заключается в том, что на неё можно указать, как на объект глаза (органа зрения).
Признак базы звука (sgra`I skye mched) - то, что слышится (mnyan bya) сознанием уха (rna shes). 

База звука, сфера звука (sgra`I khams), слышимое (mnyan bya) являются тождественными по смыслу.

Звук подразделяется на два: звук, возникший из махабхут, удерживаемых [органами] (или "реализованных" махабхут) (т.е. искусственный звук) (zin pa`I `byung ba las gyur pa`I sgra) и звук, возникший из махабхут, не удерживаемых [органами] (или "не реализованных" махабхут) (т.е. естественный звук) (ma zin pa`I `byung ba las gyur pa`I sgra).
Первое. Звук, возникший из махабхут, удерживаемых [органами] (завершённых махабхут), указывающий [на предмет] живому существу [бывает] приятным и неприятным. 

Звук, возникший из махабхут, удерживаемых [органами] (завершённых махабхут), не указывающий [на предмет] живому существу также [бывает] приятным и неприятным - всего четыре. 

Пример первого - пение личности. Пример второго - грубые слова, произносимые личностью. Пример третьего - звук флейты. Пример четвертого - звук [хруста, удара?] кулака личности. 

Второе. Звук, возникший из махабхут, не удерживаемых [органами] (не завершённых махабхут), указывающий [на предмет] живому существу [бывает] приятным и неприятным. 

Звук, возникший из махабхут, не удерживаемых [органами] (не завершённых махабхут), не указывающий [на предмет] живому существу также [бывает] приятным и неприятным - всего четыре. 

Пример первого - наставления (bshad) [в] Дхарме от нирманы ([про]явления) (sprul ba), не являющейся индивидом. Пример второго - произнесение грубых слов нирманой, не являющейся индивидом. Пример третьего - звук барабана. Пример четвертого - звук воды.

Признак базы запаха (dri`I skye mched) - то, что испытывается ("вкушается") (myong bya) сознанием носа (sna shes). 

Запах (dri), сфера запаха (dri`I khams), база запаха являются тождественными по смыслу.

Запах подразделяется на два: природный (естественный) запах и приготовленный (искусственный) запах. 

Природный запах бывает двух видов: приятный и неприятный (zhim mi zhim). Пример первого - запах цветка гур-гум. Пример второго - запах дерева шинг-кун. 

Приготовленный запах также бывает двух видов: приятный и неприятный. Пример первого - запах фимиама. Пример второго - запах множества неприятно пахнущих лекарств.

А также иное подразделение запаха: приятный запах (dri zhim pa) и неприятный запах (dri nga ba). Первый [подразделяется на:] ? запах не главно, не основно смешанный, совместный с сознанием (shes mi che ba`I mnyam pa`I dri), и запах главно, основно не смешанный, не совместный с сознанием (shes che ba`I mi mnyam pa`I dri) - два. 
Второй - неприятный запах (dri nga ba) - также [подразделяется на:] ? запах не главно, не основно смешанный, совместный с сознанием, и запах главно, основно не смешанный, не совместный с сознанием - два. Всего четыре.

Признак базы вкуса (ro`I skye mched): то, что испытывается сознанием языка (lce shes). 
Вкус (ro), сфера вкуса (ro`I khams), база вкуса являются тождественными по смыслу. 
Подразделяется на шесть: сладкий и кислый, горький и терпкий (вяжущий), острый и солёный. 
Сладкий, например: наподобие вкуса сахара (патоки) или вкуса молока. Кислый, например: наподобие вкуса «джу-ру-ра» или вкуса кислого молока (или творога). Горький, например: наподобие вкуса «тык-та». Терпкий, например: наподобие вкуса «а-ру-ра». Острый, например: наподобие вкуса трёх острых лекарств. Солёный, например: наподобие вкуса соли и т.п. 
Шире вкус подразделяется на шесть: сладко сладкий, сладко кислый, сладко горький, сладко терпкий, сладко острый, сладко соленый - подобным образом для каждого [вкуса, вплоть] до соленого - шесть по шесть подразделений. 

Также каждый из тех шести вкусов [делится на] три: полезный вкус для сознания языка (lce shes la phan pa`I ro), вкус, не вредящий телу и уму непосредственно во время переваривания (`ju bar mngon du phyogs pa`I tshe lus sems la mi gnod pa`I ro), и вкус, полезный для тела и ума во время переваривания (zhu tshe lus sems la phan pa`I ro) - три [вида на] каждый [из тех тридцати шести] - сто восемь подразделений.

Признак базы осязаемого (reg bya`i skye mched): то, что испытывается сознанием тела (lus shes). 
Осязаемое (reg bya), сфера осязаемого (reg bya`I khams), база осязаемого являются тождественными по смыслу. 
Подразделяется на два: [являющееся] махабхути (`byung) и осязаемое изменяющегося махабхути (`byung `gyur gyi reg bya). 
Чувственное как причина (rgyu`I gzugs) и махабхути являются тождественными по смыслу. Чувственное как следствие (`bras bu`I gzugs) и чувственное изменяющегося махабхути являются тождественными по смыслу. 

Махабхути подразделяется на четыре: земля (sa), вода (chu), огонь (me), ветер (rlung). Существует сущность (ngo bo) каждого из этих четырех, поскольку: 

Признак земли: твёрдый и укрепляющий. 

Признак воды: жидкий и увлажняющий.

Признак огня: горячий и обжигающий.

Признак ветра: лёгкий и подвижный.
Земля (sa) и сфера земли (sa`I khams) являются тождественными по смыслу. Вода (chu) и сфера воды (chu`I khams) являются тождественными по смыслу. Оставшиеся два [махабхути] подобны по роду [уже рассмотренным и поэтому рассматриваются подобно].

Осязаемое изменяющегося махабхути подразделяется на семь: мягкость и жёсткость, тяжесть и лёгкость, холод и голод, жажда.
Признак внутреннего чувственного: чувственное, собранное потоком сознания личности (skyes bu`I shes rgyud kyis bsdus pa).
Признак являющегося обладающим чувственным - собственным органом чувств (rang `bras dbang po gzugs can): ясность (dwangs) обладающего внутренним чувственным, пребывающая [в качестве того, что] соответствует (rigs su gnas pa) не общему (особому) хозяин-условию (преобладающему условию), собственным следствием которой является чувственное сознание (dbang shes).
Подразделяется на пять: орган (чувство) глаза (зрения) (mig gi dbang po), орган уха (слуха) (rna ba`I dbang po), орган носа (обоняния) (sna`I dbang po), орган языка (вкуса) (lce`I dbang po), орган тела (осязаемого) (lus kyi dbang po).

Признак органа глаза: ясность (dwangs) обладающего внутренним чувственным, основанная на стороне (в качестве) (cha nas bzhag pa) не общего (особого) хозяин-условия, собственным следствием которой является сознание глаза.
Глаз (mig), орган глаза, сфера глаза (mig gi khams), база глаза (mig gi skye mched) являются тождественными по смыслу.

Орган глаза подразделяется на два: орган глаза с наличием опоры (rten bcas kyi mig dbang) и орган глаза с подобием опоры (rten mtshungs kyi mig dbang).
Первое [орган глаза с наличием опоры]: орган глаза, видящий (mthong) относящееся к [видимому] чувственному.

Второе [орган глаза с подобием опоры] - орган глаза, [имеющийся] во время ложности сна.

Признак органа уха: ясность (dwangs) обладающего внутренним чувственным, основанная на стороне (в качестве) не общего (особого) хозяин-условия (преобладающего условия), собственным следствием которой является сознание уха.
Признак органа носа: ясность (dwangs) обладающего внутренним чувственным, основанная на стороне (в качестве) не общего (особого) хозяин-условия (преобладающего условия), собственным следствием которой является сознание носа.
Признак органа языка: ясность (dwangs) обладающего внутренним чувственным, основанная на стороне (в качестве) не общего (особого) хозяин-условия (преобладающего условия), собственным следствием которой является сознание языка.
Признак органа тела: ясность (dwangs) обладающего внутренним чувственным, основанная на стороне (в качестве) не общего (особого) хозяин-условия (преобладающего условия), собственным следствием которой является сознание тела.
Орган уха, сфера уха (rna ba`I khams), база уха (rna ba`I skye mched) являются тождественными по смыслу.

Оставшиеся три [органа чувств] подобны по роду [уже рассмотренному и поэтому рассматриваются подобно]. 

Каждый из них (т.е. всех пяти) бывает двух [видов]: орган чувств с наличием опоры и с [наличием] подобия опоры, поскольку разделяются так: орган уха во время слушания звука, орган носа во время нюхания запаха, орган языка во время вкушения (myong) вкуса, орган тела во время вкушения осязаемого - [относятся к органу чувств] с наличием опоры. Каждый из этих четырех, [имеющийся] во время ложности сна - [относится к органу чувств] с подобием опоры.

Существует причина называния пяти скандх "чувственным" и тому подобным, "скандхами", которая заключается в том, что этим названием обозначается собрание (`dus) или нагромождение (spung) вместе [того, что возникло от] множества (разных) собственных причин и условий.

Существует причина называния "базой глаза" баз (skye mched rnams), [относящихся к] глазу и так далее, которая заключается в том, что этим названием обозначается то, что является пребывающим в качестве (с точки зрения) осуществляющего порождение (skye) и существование (mched) [первичного] ума (sems) и вторичного ума (sems byung), осознающих (dmigs pa) ее саму (базу, относящуюся к глазу).

Существует смысл звука (sgra don), называющего "сферой глаза" сферы, [относящиеся к] глазу и так далее, который заключается в том, что этим названием обозначается то следствие, что является ? подобным семени, соответствующим (рода) махабхутной причине (`bras bu `byung ba`I rgyu`m rigs te sa bon lta bu yin pas na de ltar brjod pa`I phyir)

Опровержение возражений:
Некто сказал (Н): Каждый из четырех основных цветов и восьми составных цветов является внешним чувственным, так как приемлем (`thad) [в качестве] подразделения (вида) (dbye ba) внешнего чувственного.

А: Согласен (`dod) 

Н: Каждый из восьми составных цветов является внешним чувственным, так как [ты] согласен

А: Согласен

Н: Солнечные лучи света являются внешним чувственным, так как [ты] согласен

А: Согласен

Н: Цвет солнца является внешним чувственным, так как согласен

А: Не охватывается - думаю (ma khyab bam snyam)

А: Согласен

Н: Цвет солнца не является внешним чувственным, так как является внутренним чувственным

А: (Цвет солнца не является внутренним чувственным)

Н: Солнце; его цвет является внутренним чувственным, так как оно является индивидом - обладателем чувственного (gzugs can gyi gang zag)

Некто сказал (Н): Шар солнца (nyi ma`I dkyil `khor); его лучи света являются лучами света солнца, так как он является солнцем, так как он известен в миру как солнце (khyod `jig rten na nyi mar grags pa) 

Не охватывается [- правильно]

А: Если так, тогда [и физическое] тело (khog) [глаза, являющееся] опорой органа глаза (mig gi dbang) является глазом, так как оно известно в миру как глаз 

Другой [пример опровержения]

(Н): ? (sa ga zla ba) луны является луной, так как оно известно в миру как луна.

Каждое охватывание соответствует (khyab pa re re nas `grig)

Некто сказал (Н): Сфера земли (sa`I khams) не является чувственным, так как она существует в качестве (khyod du gyur pa) непсихического элемента.

А: (Сфера земли не существует в качестве непсихического элемента)

Н: Существует непсихический элемент - сфера земли, так как ? установлено сферой земли семя также способность, соответствующая махабхуте земли (sa `byung rung gi nus pa`m sa bon zhig sa`I khams su `jog pa`I phyir)

А: Если так, тогда сфера земли не является чувственным, так как согласен

Н: Согласен

А: Сфера глаза также не является чувственным, так как согласен

Н: Согласен

А: Десять сфер обладателя чувственного не является чувственным, так как согласен

Согласие невозможно, так как десять сфер обладателя чувственного являются препятствующим чувственным
Некто сказал (Н): Цвет белой раковины не является белым, так как если [нечто] является цветом белой раковины, [оно] не охватывается [тем, что] является белым [цветом].

А: (Если [нечто] является цветом белой раковины, [оно] охватывается [тем, что] является белым)

Н: Если [нечто] является цветом белой раковины, [оно] не охватывается [тем, что] является белым, так как существует не являющийся белым цвет белой раковины

А: (Не существует не являющийся белым цвет белой раковины)

Н: Существует не являющийся белым цвет белой раковины, так как существует не являющийся чувственным цвет белой раковины

А: (Не существует не являющийся чувственным цвет белой раковины)

Н: Существует не являющийся чувственным цвет белой раковины, так как существует не являющийся действительным (dngos po) цвет белой раковины

А: (Не существует не являющийся действительным цвет белой раковины)

Н: Цвет белой раковины; он существует [как] не являющийся действительным, так как он существует [как] несуществующий

А: (Цвет белой раковины; он не существует [как] несуществующий)

Н: Цвет белой раковины; он существует [как] несуществующий, так как он является действительным

Некто сказал (Н): Существует являющееся двумя - длинным [и] коротким, так как существует являющееся двумя - красным [и] желтым (dmar ser gnyis kyi yin pa).

А: (Не существует являющееся двумя - красным [и] желтым)

Н: Существует являющееся двумя - красным [и] желтым, так как существует являющееся красным [и] желтым (dmar ser yin pa)

Не охватывается [- правильно]
А: (Не существует являющееся красным [и] желтым)

Н: Существует являющееся красным [и] желтым, так как красно-желтый (dmar ser) цвет Манджушри является тем [красным [и] желтым]

[Тема 2]: Толкование постижения существующего и постижения несуществующего
Некто сказал (Н): Если существует верное познание, постигающее [нечто в качестве] существующего, [его существование] охватывается существованием верного познания, постигающего [это нечто в качестве] действительного.

А: Предмет познания; существует верное познание, постигающее [его как] действительное, так как существует верное познание, постигающее [его как] существующее

Н: (Предмет познания; не существует верное познание, постигающее [его как] существующее)

А: Предмет познания; существует верное познание, постигающее [его как] существующее, так как [он] обоснован (grub pa) [как] существующее
Н: (Предмет познания не обоснован [как] существующее)

А: Предмет познания обоснован [как] существующее, так как является существующим

Н: (Предмет познания не является существующим)

А: Предмет познания является существующим, так как имеет место (наличной) основой (gzhi grub pa)
Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как существующее, имеющее место (наличной) основой, предмет познания, предмет рассмотрения, осознаваемое верным познанием являются тождественными по смыслу, перечисляемыми [разными] именами

Н: Согласен в основе: (Предмет познания; существует верное познание, постигающее [его как] действительное)

А: Предмет познания; не существует верное познание, постигающее [его как] действительное, так как [он] не обоснован [как] действительное

Н: (Предмет познания обоснован [как] действительное)

А: Предмет познания не обоснован [как] действительное, так как не является действительным

Н: (Предмет познания является действительным)

А: Предмет познания не является действительным, так как является не способным создать смысл

Некто сказал (Н): Если существует верное познание, постигающее [нечто как] одно из существующего [и] несуществующего, [его существование] охватывается существованием верного познания, постигающего [это нечто как] существующее.

А: Заячьи рога; существует верное познание, постигающее [их как] существующее, так как существует верное познание, постигающее [их как] одно из существующего и несуществующего

Н: (Заячьи рога; не существует верное познание, постигающее [их как] одно из существующего и несуществующего)

А: Заячьи рога; существует верное познание, постигающее [их как] одно из существующего и несуществующего, так как [они] обоснованы [как] одно из существующего и несуществующего

Н: (Заячьи рога не обоснованы [как] одно из существующего и несуществующего)

А: Заячьи рога обоснованы [как] одно из существующего и несуществующего, так как являются одним из существующего и несуществующего

Н: (Заячьи рога не являются ни одним из существующего и несуществующего)

А: Заячьи рога являются одним из существующего и несуществующего, так как являются несуществованием самости индивида (gang zag gi bdag med)
Н: Согласен в основе: (Заячьи рога; существует верное познание, постигающее [их как] существующее)

А: Заячьи рога; не существует верное познание, постигающее [их как] существующее, так как [они] не обоснованы [как] существующее

Н: (Заячьи рога обоснованы [как] существующее)

А: Заячьи рога не обоснованы [как] существующее, так как являются несуществующим

Н: (Заячьи рога не являются несуществующим)

А: Заячьи рога являются несуществующим, так как являются неустановленными верным познанием

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как неустановленное верным познанием, отсутствующее (khegs pa) [для] верного познания, необоснованное верным познанием, отвергаемое (bsal) верным познанием, мешающее (bkag pa) верным познанием, несуществующее, не являющееся существующим являются взаимоохватывающими [по типу] "является" (yin khyab mnyam)

Некто сказал (Н): Если существует верное познание, постигающее [как] действительное верное познание, постигающее [нечто как] существующее, [его существование] охватывается существованием верного познания, постигающего [как] существующее верное познание, постигающее [это нечто как] действительное.

А: Постоянное; существует верное познание, постигающее [как] существующее верное познание, постигающее [его как] действительное, так как существует верное познание, постигающее [как] действительное верное познание, постигающее [его как] существующее

Н: (Постоянное; не существует верное познание, постигающее [как] действительное верное познание, постигающее [его как] существующее)

А: Постоянное; существует верное познание, постигающее [как] действительное верное познание, постигающее [его как] существующее, так как верное познание, постигающее [его как] существующее, является действительным

Н: (Постоянное; верное познание, постигающее [его как] существующее, не является действительным)

А: Постоянное; верное познание, постигающее [его как] существующее, является действительным, так как верное познание, постигающее [его как] существующее, является верным познанием

Н: (Постоянное; верное познание, постигающее [его как] существующее, не является верным познанием)

А: Постоянное; верное познание, постигающее [его как] существующее, является верным познанием, так как существует верное познание, постигающее [его как] существующее

Н: Согласен в основе: (Постоянное; существует верное познание, постигающее [как] существующее верное познание, постигающее [его как] действительное)

А: Постоянное; не существует верное познание, постигающее [как] существующее верное познание, постигающее [его как] действительное, так как не обосновано существование верного познания, постигающего [его как] действительное

Н: (Постоянное; обосновано существование верного познания, постигающего [его как] действительное)

А: Постоянное; не обосновано существование верного познания, постигающего [его как] действительное, так как верное познание, постигающее [его как] действительное, не является существующим

Н: (Постоянное; верное познание, постигающее [его как] действительное, является существующим)

А: Постоянное; верное познание, постигающее [его как] действительное, не является существующим, так как [оно] не является действительным

Некто сказал (Н): Если существует верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [нечто как] несуществующее, [его существование] охватывается существованием верного познания, постигающего [это нечто как] несуществующее.

А: Кувшин; существует верное познание, постигающее [его как] несуществующее, так как существует верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [его как] несуществующее

Н: (Кувшин; не существует верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [его как] несуществующее)

А: Кувшин; существует верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [его как] несуществующее, так как [он] является существующим

Н: Согласен в основе: (Кувшин; существует верное познание, постигающее [его как] несуществующее)

А: Кувшин; не существует верное познание, постигающее [его как] несуществующее, так как [он] не является несуществующим

Н: (Кувшин является несуществующим)

А: Кувшин не является несуществующим, так как является существующим

Н: (Кувшин не является существующим)

А: Кувшин является существующим, так как является чувственным

Н: (Кувшин не является чувственным)

А: Кувшин является чувственным, так как является способным создать смысл - удерживать воду, и имеющим выпуклую форму, дно и горлышко

Н: (Кувшин не является способным создать смысл)

А: Кувшин является способным создать смысл - удерживать воду, и имеющим выпуклую форму, дно и горлышко, так как является кувшином

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как способное создать смысл - удерживать воду, и имеющее выпуклую форму, дно и горлышко, является признаком кувшина

Некто сказал (Н): Если существует верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [нечто как] непроизведенное, [его существование] охватывается существованием верного познания, постигающего [как] действительное верное познание, постигающее [это нечто как] несуществующее.

А: Звук; существует верное познание, постигающее [как] действительное верное познание, постигающее [его как] несуществующее, так как существует верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [его как] непроизведенное

Н: (Звук; не существует верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [его как] непроизведенное)

А: Звук; существует верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [его как] непроизведенное, так как не существует верное познание, постигающее [его как] непроизведенное

Н: (Звук; существует верное познание, постигающее [его как] непроизведенное)

А: Звук; не существует верное познание, постигающее [его как] непроизведенное, так как существует верное познание, постигающее [его как] произведенное (byas)
Н: (Звук; не существует верное познание, постигающее [его как] произведенное)

А: Звук; существует верное познание, постигающее [его как] произведенное, так как [он] является произведенным

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как существование верного познания, постигающего [нечто как] произведенное, произведенное, непостоянное (mi rtag pa), произведенное собранием (`dus byas), действительное являются тождественными по смыслу

Н: Согласен в основе: (Звук; существует верное познание, постигающее [как] действительное верное познание, постигающее [его как] несуществующее)

А: Звук; не существует верное познание, постигающее [как] действительное верное познание, постигающее [его как] несуществующее, так как верное познание, постигающее [его как] несуществующее, не является действительным

Н: (Звук; верное познание, постигающее [его как] несуществующее, является действительным)

А: Звук; верное познание, постигающее [его как] несуществующее не является действительным, так как верное познание, постигающее [его как] несуществующее, не является существующим
Н: (Звук; верное познание, постигающее [его как] несуществующее, является существующим)

А: Звук; верное познание, постигающее [его как] несуществующее, не является существующим, так как [он] не является несуществующим

Некто сказал (Н): Если существует верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, [его существование] охватывается существованием верного познания, постигающего [как] несуществующее верное познание, постигающее [это нечто как] постоянное.

А: Пространство; существует верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [его как] постоянное, так как существует верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [его как] постоянное

Н: (Пространство; не существует верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [его как] постоянное)

А: Верное познание, постигающее пространство [как] постоянное; существует верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [его как] несуществующее, так как  [оно] является существующим

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как если является существующим, охватывается существованием два раза подряд верного познания, постигающего [как] несуществующее, так как и два верных познания, постигающих [как] несуществующее, и четыре, и шесть и т. д. [четное количество раз] являются взаимоохватывающими [по типу] "существует" (yod khyab mnyam)

Н: Согласен в основе: (Пространство; существует верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [его как] постоянное)

А: Пространство; не существует верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [его как] постоянное, так как существует верное познание, постигающее [как] существующее верное познание, постигающее [его как] постоянное

Н: (Пространство; не существует верное познание, постигающее [как] существующее верное познание, постигающее [его как] постоянное)

А: Пространство; существует верное познание, постигающее [как] существующее верное познание, постигающее [его как] постоянное, так как существует верное познание, постигающее [его как] постоянное

Н: (Пространство; не существует верное познание, постигающее [его как] постоянное

А: Пространство; существует верное познание, постигающее [его как] постоянное, так как оно существует [как] постоянное

Н: (Пространство; оно не существует [как] постоянное)

А: Пространство; оно существует [как] постоянное, так как оно является постоянным

Н: (Пространство; оно не является постоянным)

А: Пространство; оно является постоянным, так как оно является неразрушаемой дхармой (mi `jig pa`I chos) 
Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как постоянное, неразрушаемая дхарма, дхарма, непроизведенная собранием (`dus ma byas kyi chos), являются тождественными по смыслу
Некто сказал (Н): Если существует верное познание, постигающее [как] непроизведенное верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [нечто как] недействительное (dngos med), [его существование] охватывается существованием верного познания, постигающего [как] непроизведенное верное познание, постигающее [как] недействительное верное познание, постигающее [это нечто как] несуществующее.

А: Несуществование самости индивида; существует верное познание, постигающее [как] непроизведенное верное познание, постигающее [как] недействительное верное познание, постигающее [его как] несуществующее, так как существует верное познание, постигающее [как] непроизведенное верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [его как] недействительное

Н: (Несуществование самости индивида; не существует верное познание, постигающее [как] непроизведенное верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [его как] недействительное)

А: Несуществование самости индивида; существует верное познание, постигающее [как] непроизведенное верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [его как] недействительное, так как верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [его как] недействительное, является непроизведенным

Н: (Несуществование самости индивида; верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [его как] недействительное, не является непроизведенным)

А: Верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее несуществование самости индивида [как] недействительное, является непроизведенным, так как является несуществующим

Н: (Верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее несуществование самости индивида [как] недействительное является существующим)

А: Несуществование самости индивида; верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее его [как] недействительное, является несуществующим, так как оно является недействительным

Н: (Несуществование самости индивида не является недействительным)

А: Несуществование самости индивида; оно является недействительным, так как оно не является действительным

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как недействительное, непроизведенное, лишенное способности создать смысл (don byed nus stong), не являющееся действительным являются тождественными по смыслу
Н: Согласен в основе: (Несуществование самости индивида; существует верное познание, постигающее [как] непроизведенное верное познание, постигающее [как] недействительное верное познание, постигающее [его как] несуществующее)

А: Несуществование самости индивида; не существует верное познание, постигающее [как] непроизведенное верное познание, постигающее [как] недействительное верное познание, постигающее [его как] несуществующее, так как верное познание, постигающее [как] недействительное верное познание, постигающее [его как] несуществующее, не является непроизведенным

Н: (Несуществование самости индивида; верное познание, постигающее [как] недействительное верное познание, постигающее [его как] несуществующее, является непроизведенным)

А: Несуществование самости индивида; верное познание, постигающее [как] недействительное верное познание, постигающее [его как] несуществующее, не является непроизведенным, так как верное познание, постигающее [как] недействительное верное познание, постигающее [его как] несуществующее, является произведенным

Н: (Несуществование самости индивида; верное познание, постигающее [как] недействительное верное познание, постигающее [его как] несуществующее, не является произведенным)

А: Несуществование самости индивида; верное познание, постигающее [как] недействительное верное познание, постигающее [его как] несуществующее, является произведенным, так как существует верное познание, постигающее [как] недействительное верное познание, постигающее [его как] несуществующее

Н: (Несуществование самости индивида; не существует верное познание, постигающее [как] недействительное верное познание, постигающее [его как] несуществующее)

А: Несуществование самости индивида; существует верное познание, постигающее [как] недействительное верное познание, постигающее [его как] несуществующее, так как [оно] имеет место (наличной) основой 

Некто сказал (Н): Если существует верное познание, постигающее [как] непроизведенное верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, [его существование] охватывается существованием одного из [двух:] верного познания, постигающего [это нечто как] постоянное и верного познания, постигающего [это нечто как] непроизведенное.

А: Всеведение; существует одно из [двух:] верное познание, постигающее [его как] постоянное и верное познание, постигающее [его как] непроизведенное, так как существует верное познание, постигающее [как] непроизведенное верное познание, постигающее [его как] постоянное

Н: (Всеведение; не существует верное познание, постигающее [как] непроизведенное верное познание, постигающее [его как] постоянное)

А: Всеведение; существует верное познание, постигающее [как] непроизведенное верное познание, постигающее [его как] постоянное, так как верное познание, постигающее [его как] постоянное, является непроизведенным

Н: (Всеведение; верное познание, постигающее [его как] постоянное, не является непроизведенным)

А: Верное познание, постигающее всеведение [как] постоянное; является непроизведенным, так как является несуществующим

Н: (Верное познание, постигающее всеведение [как] постоянное не является несуществующим)

А: Всеведение; верное познание, постигающее его [как] постоянное, является несуществующим, так как оно является действительным

Н: Согласен в основе: (Всеведение; существует одно из [двух:] верное познание, постигающее [его как] постоянное и верное познание, постигающее [его как] непроизведенное)

А: Всеведение; не существует ни одно из [двух:] верное познание, постигающее [его как] постоянное и верное познание, постигающее [его как] непроизведенное, так как не существует верное познание, постигающее [его как] постоянное и не существует верное познание, постигающее [его как] непроизведенное

Н: Первый аргумент не обоснован: (Всеведение; существует верное познание, постигающее [его как] постоянное)

А: Всеведение; верное познание, постигающее его [как] постоянное, не существует, так как [оно] не является постоянным

Н: Второй аргумент не обоснован: (Всеведение; существует верное познание, постигающее [его как] непроизведенное)

А: Всеведение; верное познание, постигающее его [как] непроизведенное, не существует, так как [оно] является произведенным

Н: (Всеведение не является произведенным)

А: Всеведение является произведенным, так как [оно] является одним из трех: материальным, сознанием, непсихическим элементом

Н: (Всеведение не является ни одним из трех: материальным, сознанием, непсихическим элементом)

А: Всеведение является одним из трех: материальным, сознанием, непсихическим элементом, так как [оно] является сознанием

Собственное мнение [автора]:
Признак существующего (yod pa): осознаваемое верным познанием (tsad mas dmigs pa)
Признак предмета рассмотрения (оценивания) (gzhal bya): то, что постигается верным познанием (tsad mas rtogs par bya ba)
Признак  имеющего место (наличной) основой (обоснованного) (gzhi grub): обоснованное верным познанием (tsad mas grub pa)
Признак предмета познания (познаваемого) (shes bya): то, что подходит быть объектом ума (blo`I yul du bya rung)

Предмет познания подразделяется на: предмет познания, возможный [в качестве] являющегося (yin pa srid pa`I shes bya) и предмет познания, не возможный [в качестве] являющегося (yin pa mi srid pa`I shes bya)
Признак предмета познания, возможного [в качестве] являющегося: то, что подходит быть объектом ума [как] возможное [в качестве] являющегося. Основа признака: колонна, например.
Признак предмета познания, не возможного [в качестве] являющегося: то, что подходит быть объектом ума [как] не возможное [в качестве] являющегося. Основа признака: существующее, так как, например, колонна и кувшин - два, являются тем [существующим].

Признак несуществования кувшина (bum pa med pa): неосознаваемость кувшина верным познанием (bum pa tsad mas ma dmigs pa)
С точки зрения рода, называемого звуком (словом) "несуществующее", [оно подразделяется на]: несуществующее тождественно во взаимотождественности (phan tshun gcig la gcig med pa), ранее несуществующее (snga nas med pa), одновременно несуществующее (zhig nas med pa), всегда несуществующее (gtan nas med pa) и объясняется [так]: лошадь и бык - два - являются несуществующими тождественно во взаимотождественности, так как лошадь в быке (в качестве быка) не существует, и бык в лошади не существует. Росток, являющийся несуществующим ранее, во время собственной причины этого ростка, так как, [хотя] этот росток вообще не-несуществует, однако [он] определяется несуществующим во время, [пока] не завершено его наличие (становление) во время причины [этого] ростка. Росток, являющийся несуществующим одновременно со следствием [в виде этого] ростка, так как этот росток [хотя и] существует, ? но полагается несуществующим одновременно завершения со временем следствия [в виде этого] ростка. Сын бесплодной женщины является всегда несуществующим, и является несуществующим также опираясь на то постоянное бытие (de yul dus rang bzhin gang la ltos kyang med pa yin pa`I phyir).

Признак существующего [в качестве] постоянного (rtag pa): осознаваемое верным познанием [в качестве] постоянного, так как осознаваемое верным познанием [в качестве] постоянного, постигаемое верным познанием [в качестве] постоянного, обоснованное верным познанием [в качестве] постоянного - являются взаимоохватывающими [по типу] "является" (yin khyab mnyam).

Признак существующего [в качестве] непроизведенного (ma byas): осознаваемое верным познанием [в качестве] непроизведенного, так как осознаваемое верным познанием [в качестве] непроизведенного, постигаемое верным познанием [в качестве] непроизведенного, существующее [в качестве] непроизведенного,  являющееся непроизведенным - являются взаимоохватывающими [по типу] "является".

Осознаваемое верным познанием [в качестве] действительного (dngos po), существующее [в качестве] действительного, обоснованное [в качестве] действительного и действительное являются тождественными по смыслу (равнозначными), поскольку если [нечто] является действительным, оно осознается верным познанием [в качестве] действительного, и это охватывается [тем, что] является признаком существующего [в качестве] действительного.

Действительное и существование верного познания, постигающего [нечто в качестве] действительного - два - являются взаимоохватывающими [по типу] "является". Таким же образом, постоянное и существование верного познания, постигающего [нечто в качестве] постоянного - два - тоже являются взаимоохватывающими [по типу] "является", поскольку если [нечто] является постоянным, [оно] охватывается существованием единственного верного познания, постигающего [это нечто в качестве] постоянного. Охватывается несуществованим второго [верного познания]. 

Если [нечто] является действительным, [оно] охватывается существованием также повторяющегося сколько угодно раз верного познания, постигающего [это нечто в качестве] действительного.
Опровержение возражений:

Некто сказал (Н): Постоянное и действительное - два - является предметом познания, возможным [в качестве] являющегося, так как является тем, что подходит быть объектом ума [как] возможное [в качестве] являющегося

А: (Постоянное и действительное - два, не является тем, что подходит быть объектом ума [как] возможное [в качестве] являющегося)

Н: Постоянное и действительное - два, является тем, что подходит быть объектом ума [как] возможное [в качестве] являющегося, так как является объектом ума, возможным [в качестве] являющегося

А: (Постоянное и действительное - два, не является объектом ума, возможным [в качестве] являющегося)

Н: Постоянное и действительное - два, является объектом ума, возможным [в качестве] являющегося, так как является объектом Всеведения, возможным [в качестве] являющегося

А: (Постоянное и действительное - два, не является объектом Всеведения, возможным [в качестве] являющегося)

Н: Постоянное и действительное - два, является объектом Всеведения, возможным [в качестве] являющегося, так как является предметом рассмотрения Всеведения, возможным [в качестве] являющегося

А: (Постоянное и действительное - два, не является предметом рассмотрения Всеведения, возможным [в качестве] являющегося)

Н: Постоянное и действительное - два, является предметом рассмотрения Всеведения, возможным [в качестве] являющегося, так как имеет место (наличной) основой

А: Не охватывается

Некто сказал (Н): Всеведение возможного [в качестве] являющегося; если [нечто] имеет место (наличной) основой, [оно, нечто,] охватывается [тем, что] является его предметом рассмотрения, так как оно является Всеведением

А: Тоже не охватывается

А: Если так, тогда Всеведение [имеющейся] здесь передней основы (mdun gyi gzhi `dir); если [передняя основа] имеет место (наличной) основой, [она] охватывается [тем, что] является его предметом рассмотрения, так как оно является Всеведением - охватывание соответствует (khyab pa `grig)

Н: Согласен

А: Индийский (находящийся в Индии) ваджрный трон (rgya gar rdo rje gdan) является предметом рассмотрения Всеведения [имеющейся] здесь передней основы, так как [оно] имеет место (наличной) основой. 

Согласие невозможно, так как передней основы индийского ваджрного трона здесь не существует
Некто сказал (Н): Предмет познания не существует, так как является неосознаваемым (mi dmigs pa) верным познанием

А: (Предмет познания не является неосознаваемым верным познанием)

Н: Предмет познания является неосознаваемым верным познанием, так как является осознаваемым не-верным познанием (mi tshad ma)
Не охватывается [- правильно]
А: (Предмет познания не является осознаваемым не-верным познанием)
Н: Предмет познания является осознаваемым не-верным познанием, так как является обоснованным не-верным познанием

А: (Предмет познания не является обоснованным не-верным познанием)
Н: Предмет познания является обоснованным не-верным познанием, так как является не-существующим (mi yod pa)

А: (Предмет познания не является не-существующим)
Н: Предмет познания является не-существующим, так как является не-индивидом (mi gang zag)

Некто сказал (Н): ? [Отрицание] "не" (mi); если оно является осознаваемым верным познанием, охватывается [тем, что] является осознаваемым оно верным познанием, так как является несуществованием самости - если [так], [то тогда] является тем, с чем нужно соглашаться (является порядком принятия согласия, `dod len thebs pa yin te), так как если то "не" (не то) является осознаваемым верным познанием (mi de tshad mas dmigs pa yin na), охватывается [тем, что] является то "не" (не то) осознаваемым верным познанием, что соответствует полаганию "согласия" (tshad mas mi de dmigs pa yin pas khyab par `dod ces brtsi rigs pa`I phyir)

Некто сказал (Н): Несуществование верного познания, постигающего [нечто как] существующее, и несуществующее [то нечто] - два, не являются взаимоохватывающими [по типу] "является" (yin khyab mnyam), так как эти два не являются взаимоохватывающими [по типу] "существует" (yod khyab mnyam)

Не охватывается [- правильно]
А: (Несуществование верного познания, постигающего [нечто как] существующее, и несуществующее [то нечто] - два, являются взаимоохватывающими [по типу] "существует")

Н: Если существует несуществующее верное познание, постигающее [нечто как] существующее, [оно] охватывается существованием [в качестве] несуществующего, так как [ты] согласен

А: Согласен

Н: Кувшин; [он] существует [как] несуществующее, так как существует несуществующее верное познание, постигающего [его как] существующее
А: (Кувшин; не существует несуществующее верное познание, постигающего [его как] существующее)

Н: Верное познание, постигающее кувшин [как] существующее, оно существует [как] несуществующее, так как оно является действительным

А: Согласен в вышестоящем [заключении] (gong du `dod)

Н: Кувшин является существующим [в качестве] несуществующего, так как существует [как] несуществующее

А: Согласен
Н: Кувшин не является существующим [в качестве] несуществующего, так как является несуществованием самости индивида
Некто сказал о проведенном [выше диспуте] (Н): Кувшин; [он] существует [как] несуществующее, так как он существует [как] несуществующее

А: Не охватывается
Некто сказал (Н): Заячьи рога существуют, так как являются обоснованными верным познанием

А: (Заячьи рога не являются обоснованными верным познанием)

Н: Заячьи рога являются обоснованными верным познанием, так как являются имеющей место (наличной) основой

А: (Заячьи рога не являются имеющей место (наличной) основой)

Н: Заячьи рога являются имеющей место (наличной) основой, так как являются существующей основой (gzhi yod pa)

А: Не охватывается

Н: О нем самом (khyod rang la): кувшин не является непостоянным, так как является не-действительным (mi dngos po) - охватывание соответствует

Некто сказал (Н): Заячьи рога имеют место (наличной) основой, так как обоснованы верным познанием [как] основа (gzhi tshad mas grub pa)

А: Не охватывается

Некто сказал (Н): Звук; не существует верное познание, постигающее [его как] не-действительное (mi dngos por rtogs pa), так как существует верное познание, постигающее [его как] не-постоянное (mi rtag par rtogs pa)

А: Не охватывается

Некто сказал о проведенном [выше диспуте] (Н): ? [Отрицание] "не" (mi); если существует верное познание, постигающее его [как] постоянное, охватывается несуществованием верного познания, постигающего его [как] действительное, так как является несуществованием самости.

А: [Тогда] является тем, с чем нужно соглашаться (является порядком принятия согласия, `dod len thebs pa yin te), так как, если существует верное познание, постигающее [как] постоянное то "не" (не то) (mi de rtag par rtogs pa`i tshad ma yod na), охватывается несуществованием верного познания, постигающего [как] действительное то "не" (не то) (mi de dngos por rtogs pa`i tshad ma med pas khyab pa`I phyir)
Некто сказал (Н): Является постигающим все дхармы Всеведением, так как является Всеведением, постигающим все дхармы непосредственным [восприятием] (mngon sum du)  

А: Согласен

Н: Предмет рассмотрения Всеведения является постижением, так как согласен

А: Согласен

Н: Предмет рассмотрения Всеведения является познанием (shes pa)
А: Согласен

Н: Предмет рассмотрения Всеведения является действительным, так как согласен

А: Согласен

Н: Предмет рассмотрения Всеведения не является постоянным, так как предмет рассмотрения Всеведения является действительным

А: Согласен

Н: Всеведение; его предмет рассмотрения является постоянным, так как оно является мудростью знания всего (kun mkhyen ye shes)

[Тема 3]: Толкование противоположности являющегося и противоположности не являющегося

Некто сказал (Н): Если [нечто] является противоположным не являющемуся одним из [двух:] существующим [или] несуществующим, [оно] охватывается [тем, что] является противоположным не являющемуся существующим.

А: Заячьи рога являются противоположным не являющемуся существующим, так как являются противоположным не являющемуся одним из [двух:] существующего [или] несуществующего

Н: (Заячьи рога не являются противоположным не являющемуся одним из [двух:] существующего [или] несуществующего)

А: Заячьи рога являются противоположным не являющемуся одним из [двух:] существующего [или] несуществующего, так как противоположны не являющемуся одним из [двух:] существующего [или] несуществующего

Н: (Заячьи рога не противоположны не являющемуся одним из [двух:] существующего [или] несуществующего)

А: Заячьи рога противоположны не являющемуся одним из [двух:] существующего [или] несуществующего, так как являются одним из [двух:] существующим [или] несуществующим

Н: (Заячьи рога не являются одним из [двух:] существующим [или] несуществующим)

А: Заячьи рога являются одним из [двух:] существующим [или] несуществующим, так как являются несуществующим

Н: (Заячьи рога не являются несуществующим)

А: Заячьи рога являются несуществующим, так как они не осознаваемы верным познанием
Н: Согласен в основе: (Заячьи рога являются противоположным не являющемуся существующим)
А: Заячьи рога не являются противоположным не являющемуся существующим, так как не противоположны не являющемуся существующим

Н: (Заячьи рога противоположны не являющемуся существующим)

А: Заячьи рога не противоположны не являющемуся существующим, так как являются не являющимися существующим

Н: (Заячьи рога не являются не являющимися существующим)

А: Заячьи рога являются не являющимися существующим, так как являются несуществующим

Некто сказал (Н): Если [нечто] является противоположным являющемуся несуществующим, [оно] охватывается [тем, что] является противоположным являющемуся непроизведенным.

А: Существующее является противоположным являющемуся непроизведенным, так как является противоположным являющемуся несуществующим

Н: (Существующее не является противоположным являющемуся несуществующим)

А: Существующее является противоположным являющемуся несуществующим, так как не является несуществующим

Н: (Существующее является несуществующим)

А: Существующее не является несуществующим, так как не является не осознаваемым верным познанием

Н: (Существующее является не осознаваемым верным познанием)

А: Существующее не является не осознаваемым верным познанием, так как является одним из постоянного [или] действительного

Н: (Существующее не является одним из постоянного [или] действительного)

А: Существующее является одним из постоянного [или] действительного, так как является постоянным

Н: Согласен в основе: (Существующее является противоположным являющемуся непроизведенным)

А: Существующее не является противоположным являющемуся непроизведенным, так как не является не являющимся непроизведенным

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как противоположное являющемуся непроизведенным и не являющееся непроизведенным - два - являются тождественными по смыслу

Н: (Противоположное являющемуся непроизведенным и не являющееся непроизведенным - два - не являются тождественными по смыслу)

А: Непроизведенное; противоположное являющемуся им и не являющееся им - два - являются тождественными по смыслу, так как существует не являющееся им

Некто сказал (Н): Если [нечто] является противоположным являющемуся действительным, [оно] охватывается [тем, что] является противоположным являющемуся существующим

А: Недействительное является противоположным являющемуся существующим, так как является противоположным являющемуся действительным

Н: (Недействительное не является противоположным являющемуся действительным)

А: Недействительное является противоположным являющемуся действительным, так как противоположно являющемуся действительным

Н: (Недействительное не противоположно являющемуся действительным)

А: Недействительное противоположно являющемуся действительным, так как не является являющимся действительным

Н: (Недействительное является являющимся действительным)

А: Недействительное не является являющимся действительным, так как не является действительным

Н: (Недействительное является действительным)

А: Недействительное не является действительным, так как не является произведенным

Н: (Недействительное является произведенным)

А: Недействительное не является произведенным, так как является непроизведенным

Н: (Недействительное не является непроизведенным)

А: Недействительное является непроизведенным, так как является тождественным с недействительным

Н: (Недействительное не является тождественным с недействительным)

А: Недействительное; оно является тождественным с ним (с собой), так как оно имеет место (наличной) основой

Н: Согласен в основе: (Недействительное является противоположным являющемуся существующим)

А: Недействительное не является противоположным являющемуся существующим, так как является противоположным не являющемуся существующим

Н: (Недействительное не является противоположным не являющемуся существующим)

А: Недействительное является противоположным не являющемуся существующим, так как является существующим

Н: (Недействительное не является существующим)

А: Недействительное является существующим, так как является осознаваемым верным познанием

Некто сказал (Н): Если существует противоположное не являющемуся им, [оно] охватывается существованием противоположного являющемуся им

А: Одно из двух - постоянное [или] действительное; существует противоположное являющемуся им, так как существует противоположное не являющемуся им

Н: (Одно из двух - постоянное [или] действительное; не существует противоположное не являющемуся им)

А: Одно из двух - постоянное [или] действительное; существует противоположное являющемуся им, так как существует не являющееся не являющимся им

Н: (Одно из двух - постоянное [или] действительное; не существует не являющееся не являющимся им)

А: Одно из двух - постоянное [или] действительное; существует не являющееся не являющимся им, так как существует являющееся им

Н: Согласен в основе: (Одно из двух - постоянное [или] действительное; существует противоположное являющемуся им)

А: Одно из двух - постоянное [или] действительное; не существует противоположное являющемуся им, так как не существует не являющееся им

Некто сказал (Н): Если существует противоположное являющемуся им, [оно] охватывается существованием противоположного не являющемуся им

А: Определение (признак) [и] определяемое - два; существует противоположное не являющемуся им, так как существует противоположное являющемуся им

Н: (Определение [и] определяемое - два; не существует противоположное являющемуся им)

А: Определение [и] определяемое - два; существует противоположное являющемуся им, так как существует не являющееся им

Н: (Определение [и] определяемое - два; не существует не являющееся им)

А: Определение [и] определяемое - два; существует не являющееся им, так как тем (не являющимся определением [и] определяемым) является постоянное

Н: (Определение [и] определяемое - два; тем (не являющимся определением [и] определяемым) постоянное не является)

А: Постоянное; оно является не являющимся обоими - определением [и] определяемым, так как является несуществованием самости

Н: Согласен в основе: (Определение [и] определяемое - два; существует противоположное не являющемуся им)

А: Определение [и] определяемое - два; не существует противоположное не являющемуся им, так как не существует являющееся им

Н: (Определение [и] определяемое - два; существует являющееся им)

А: Определение [и] определяемое - два; не существует являющееся им, так как оно является предметом познания, не возможным [в качестве] являющегося

Некто сказал (Н): Если [нечто] является противоположным не являющемуся действительным, [оно] охватывается [тем, что] является противоположным не являющемуся материальным

А: Верное познание является противоположным не являющемуся материальным, так как является противоположным не являющемуся действительным

Н: (Верное познание не является противоположным не являющемуся действительным)

А: Верное познание является противоположным не являющемуся действительным, так как является действительным

Н: (Верное познание не является действительным)

А: Верное познание является действительным, так как является познанием (shes pa)
Н: (Верное познание не является познанием)

А: Верное познание является познанием, так как является первичным (познающим в первый момент) необманывающимся веданием (gsar du mi bslu ba`I rig pa)
Н: (Верное познание не является первичным необманывающимся веданием)

А: Верное познание является первичным необманывающимся веданием, так как является верным познанием

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как первичное необманывающееся ведание является признаком верного познания

Н: Согласен в основе: (Верное познание является противоположным не являющемуся материальным)

А: Верное познание не является противоположным не являющемуся материальным, так как не является материальным

Н: (Верное познание является материальным)

А: Верное познание не является материальным, так как является ясностью и веданием (gsal zhing rig pa)
Некто сказал (Н): Если [нечто] является противоположным являющемуся противоположным являющемуся постоянным, [оно] охватывается [тем, что] является противоположным являющемуся постоянным

А: Несуществование самости индивида является противоположным являющемуся постоянным, так как является противоположным являющемуся противоположным являющемуся постоянным

Н: (Несуществование самости индивида не является противоположным являющемуся противоположным являющемуся постоянным)

А: Несуществование самости индивида является противоположным являющемуся противоположным являющемуся постоянным, так как является противоположным не являющемуся постоянным

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как противоположное являющемуся противоположным являющемуся постоянным, противоположное не являющемуся постоянным и постоянное являются взаимоохватывающими [по типу] "является"

Н: Согласен в основе: (Несуществование самости индивида является противоположным являющемуся постоянным)

А: Несуществование самости индивида не является противоположным являющемуся постоянным, так как является постоянным

Н: (Несуществование самости индивида не является постоянным)

А: Несуществование самости индивида является постоянным, так как является отрицанием [типа] «не существует» (med dgag)
Некто сказал (Н): Если [нечто] является противоположным являющемуся обоими - постоянным и действительным, [оно] охватывается [тем, что] является обоими - противоположным являющемуся постоянным и противоположным являющемуся действительным

А: Определяемое является обоими - противоположным являющемуся постоянным и противоположным являющемуся действительным, так как является противоположным являющемуся обоими - постоянным и действительным

Н: (Определяемое не является противоположным являющемуся обоими - постоянным и действительным)

А: Определяемое является противоположным являющемуся обоими - постоянным и действительным, так как не является обоими - постоянным и действительным

Н: (Определяемое является обоими - постоянным и действительным)

А: Определяемое не является обоими - постоянным и действительным, так как является несуществованием самости

Н: Согласен в основе: (Определяемое является обоими - противоположным являющемуся постоянным и противоположным являющемуся действительным)

А: Определяемое не является обоими - противоположным являющемуся постоянным и противоположным являющемуся действительным, так как не является противоположным являющемуся постоянным

Н: (Определяемое является противоположным являющемуся постоянным)

А: Определяемое не является противоположным являющемуся постоянным, так как является постоянным

Н: (Определяемое не является постоянным)

А: Определяемое является постоянным, так как существует и (gang zhig) не является действительным (является существующим и при этом не является действительным). Первый аргумент обоснован (определяемое существует), так как является тождественным с определяемым

Н: Второй аргумент не обоснован: (Определяемое является действительным)

А: Определяемое не является действительным, так как существует основа, объединяющая его и постоянное

Н: (Определяемое; не существует основы, объединяющей его и постоянное)

А: Определяемое; существует основа, объединяющая его и постоянное, так как предмет познания является тем (той объединяющей основой)

Некто сказал (Н): Если [нечто] является противоположным не являющемуся противоположным являющемуся несуществующим, [оно] охватывается [тем, что] является противоположным не являющемуся противоположным являющемуся недействительным

А: Пространство является противоположным не являющемуся противоположным являющемуся недействительным, так как является противоположным не являющемуся противоположным являющемуся несуществующим

Н: (Пространство не является противоположным не являющемуся противоположным являющемуся несуществующим)

А: Пространство является противоположным не являющемуся противоположным являющемуся несуществующим, так как противоположно не являющемуся противоположным являющемуся несуществующим

Н: (Пространство не противоположно не являющемуся противоположным являющемуся несуществующим)

А: Пространство противоположно не являющемуся противоположным являющемуся несуществующим, так как является противоположным являющемуся несуществующим

Н: (Пространство не является противоположным являющемуся несуществующим)

А: Пространство является противоположным являющемуся несуществующим, так как не является несуществующим

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как не являющееся несуществующим и противоположное являющемуся несуществующим - два - являются взаимоохватывающими [по типу] "является"

Н: Согласен в основе: (Пространство является противоположным не являющемуся противоположным являющемуся недействительным)

А: Пространство не является противоположным не являющемуся противоположным являющемуся недействительным, так как не противоположно не являющемуся противоположным являющемуся недействительным

Н: (Пространство противоположно не являющемуся противоположным являющемуся недействительным)

А: Пространство не противоположно не являющемуся противоположным являющемуся недействительным, так как не является противоположным являющемуся недействительным

Н: (Пространство является противоположным являющемуся недействительным)

А: Пространство не является противоположным являющемуся недействительным, так как является недействительным

Н: (Пространство не является недействительным)

А: Пространство является недействительным, так как не является действительным

Н: (Пространство является действительным)

А: Пространство не является действительным, так как является постоянным

Н: (Пространство не является постоянным)

А: Пространство является постоянным, так как является отрицанием [типа] "не существует", лишь отрицающим (bkag tsam) препятствующее [- опору] соприкосновения (thog reg)

Н: (Пространство не является отрицанием [типа] "не существует", лишь отрицающим препятствующее [- опору] соприкосновения)

А: Пространство является отрицанием [типа] "не существует", лишь отрицающим препятствующее [- опору] соприкосновения, так как является пространством.
Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как отрицание [типа] "не существует", лишь отрицающее препятствующее [- опору] соприкосновения, является признаком пространства.

Некто сказал (Н): Если [нечто] является противоположным являющемуся противоположным не являющемуся противоположным являющемуся произведенным, [оно] охватывается [тем, что] является противоположным не являющемуся противоположным являющемуся произведенным

А: Золотой кувшин является противоположным не являющемуся противоположным являющемуся произведенным, так как является противоположным являющемуся противоположным не являющемуся противоположным являющемуся произведенным

Н: (Золотой кувшин не является противоположным являющемуся противоположным не являющемуся противоположным являющемуся произведенным)

А: Золотой кувшин является противоположным являющемуся противоположным не являющемуся противоположным являющемуся произведенным, так как не является противоположным не являющемуся противоположным являющемуся произведенным

Н: Не охватывается

А: Противоположное не являющемуся противоположным являющемуся произведенным; если [нечто] не является им, [оно] охватывается [тем, что] является противоположным являющемуся им, так как оно является несуществованием самости индивида

Н: Согласен в основе: (Золотой кувшин является противоположным не являющемуся противоположным являющемуся произведенным)

А: Золотой кувшин не является противоположным не являющемуся противоположным являющемуся произведенным, так как не является противоположным являющемуся произведенным

Н: (Золотой кувшин является противоположным являющемуся произведенным)

А: Противоположное являющемуся произведенным; если [нечто] не является им, [оно] охватывается [тем, что] не является противоположным не являющемуся им, так как оно является одним из существующего [и] несуществующего

Некто сказал (Н): Если существует противоположное не являющемуся им (нечто), оно (нечто) охватывается существующим

А: Только действительное; оно существует, так как существует противоположное не являющемуся им

Н: (Только действительное; не существует противоположное не являющемуся им)

А: Только действительное; существует противоположное не являющемуся им, так как существует являющееся им

Н: (Только действительное; не существует являющееся им)

А: Только действительное; существует являющееся им, так как сознание (shes pa) является тем (являющимся только действительным)

Н: (Только действительное; сознание не является тем (только действительным))

А: Сознание является только действительным, так как оно (сознание) является действительным

Н: (Сознание не является действительным)

А: Действительное; если [нечто] является им (действительным), [оно] охватывается [тем, что] является только им (действительным), так как оно (действительное) является несуществованием самости

Н: Согласен в основе: (Только действительное существует)

А: Действительное; не существует только оно, так как существует дхарма, не являющаяся им

Н: (Действительное; не существует дхарма, не являющаяся им)

А: Действительное; существует дхарма, не являющаяся им, так как непроизведенное является тем (дхармой, не являющейся действительным)

Некто сказал (Н): Если [нечто] является одним из [двух]: противоположным являющемуся произведенным или противоположным являющемуся непроизведенным, [оно] охватывается [тем, что] является противоположным являющемуся одним из [двух]: непроизведенным или произведенным

А: Колонна является противоположным являющемуся одним из [двух]: непроизведенным или произведенным, так как является одним из [двух]: противоположным являющемуся произведенным или противоположным являющемуся непроизведенным

Н: (Колонна не является одним из [двух]: противоположным являющемуся произведенным или противоположным являющемуся непроизведенным)

А: Колонна является одним из [двух]: противоположным являющемуся произведенным или противоположным являющемуся непроизведенным, так как является противоположным являющемуся непроизведенным

Н: (Колонна не является противоположным являющемуся непроизведенным)

А: Колонна является противоположным являющемуся непроизведенным, так как не является непроизведенным

Н: (Колонна является непроизведенным)

А: Колонна не является непроизведенным, так как является чувственным

Н: (Колонна не является чувственным)

А: Колонна является чувственным, так как является способным создать смысл - [быть] поднятой вертикально балкой (gdung `degs)
Н: (Колонна не является способным создать смысл - [быть] поднятой вертикально балкой)

А: Колонна является способным создать смысл - [быть] поднятой вертикально балкой, так как является колонной

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как способное создать смысл - [быть] поднятой вертикально балкой является признаком колонны

Н: Согласен в основе: (Колонна является противоположным являющемуся одним из [двух]: непроизведенным или произведенным)

А: Колонна не является противоположным являющемуся одним из [двух]: непроизведенным или произведенным, так как является одним из [двух]: произведенным или непроизведенным

Н: (Колонна не является одним из [двух]: произведенным или непроизведенным)

А: Колонна является одним из [двух]: произведенным или непроизведенным, так как является несуществованием самости

Некто сказал (Н): Если [нечто] является одним из трех: противоположным являющемуся чувственным или противоположным являющемуся сознанием (shes pa) или противоположным являющемуся непсихическим элементом, [оно] охватывается [тем, что] является противоположным являющемуся одним из трех: чувственным или сознанием или непсихическим элементом

А: Сознание (shes pa) является противоположным являющемуся одним из трех: чувственным или сознанием или непсихическим элементом, так как является одним из трех: противоположным являющемуся чувственным или противоположным являющемуся сознанием или противоположным являющемуся непсихическим элементом

Н: (Сознание не является одним из трех: противоположным являющемуся чувственным или противоположным являющемуся сознанием или противоположным являющемуся непсихическим элементом)

А: Сознание является одним из трех: противоположным являющемуся чувственным или противоположным являющемуся сознанием или противоположным являющемуся непсихическим элементом, так как является двумя - противоположным являющемуся чувственным и противоположным являющемуся непсихическим элементом

Н: (Сознание не является двумя - противоположным являющемуся чувственным и противоположным являющемуся непсихическим элементом)

А: Сознание является двумя - противоположным являющемуся чувственным и противоположным являющемуся непсихическим элементом, так как является противоположным являющемуся чувственным и является противоположным являющемуся непсихическим элементом

Н: Первый аргумент не обоснован: (Сознание не является противоположным являющемуся чувственным)

А: Сознание является противоположным являющемуся чувственным, так как не является чувственным

Н: (Сознание является чувственным)

А: Сознание не является чувственным, так как не является материальным

Н: (Сознание является материальным)

А: Сознание не является материальным, так как является ясностью и веданием

Н: (Сознание не является ясностью и веданием)

А: Сознание является ясностью и веданием, так как является сознанием

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как ясность и ведание являются признаком сознания

Н: Второй аргумент не обоснован: (Сознание не является противоположным являющемуся непсихическим элементом)

А: Сознание является противоположным являющемуся непсихическим элементом, так как не является непсихическим элементом

Н: (Сознание является непсихическим элементом)

А: Сознание не является непсихическим элементом, так как является сознанием

Н: Согласен в основе: (Сознание является противоположным являющемуся одним из трех: чувственным или сознанием или непсихическим элементом)

А: Сознание не является противоположным являющемуся одним из трех: чувственным или сознанием или непсихическим элементом, так как является одним из тех трех

Н: (Сознание не является одним из тех трех)

А: Сознание является одним из тех трех, так как является действительным

Некто сказал (Н): Если [нечто] является противоположным не являющемуся постоянным, противоположным не являющемуся постоянным, [оно] охватывается [тем, что] является противоположным не являющемуся противоположным не являющемуся постоянным 

А: Индивид (gang zag) является противоположным не являющемуся противоположным не являющемуся постоянным, так как является противоположным не являющемуся постоянным, противоположным не являющемуся постоянным

Н: (Индивид не является противоположным не являющемуся постоянным, противоположным не являющемуся постоянным)

А: Индивид является противоположным не являющемуся постоянным, противоположным не являющемуся постоянным, так как является постоянным, противоположным не являющемуся постоянным

Н: (Индивид не является постоянным, противоположным не являющемуся постоянным)

А: Индивид является постоянным, противоположным не являющемуся постоянным, так как [он] существует [как] противоположность не являющегося постоянным, не являющаяся действительным

Н: Первый аргумент не обоснован: (Индивид; [он] не существует [как] противоположность не являющегося постоянным)

А: Индивид; [он] существует [как] противоположность не являющегося постоянным, так как [он] существует [как] являющееся постоянным

Н: (Индивид [он] не существует [как] являющееся постоянным)

А: Индивид; [он] существует [как] являющееся постоянным, так как [он] является несуществованием самости

Н: Второй аргумент не обоснован: (Индивид является действительным, противоположным не являющемуся постоянным)

А: Индивид не является действительным, противоположным не являющемуся постоянным, так как не является действительным, не являющимся не являющимся постоянным

Н: Согласен в основе: (Индивид является противоположным не являющемуся противоположным не являющемуся постоянным)

А: Индивид не является противоположным не являющемуся противоположным не являющемуся постоянным, так как не является противоположным не являющемуся постоянным

Н: (Индивид является противоположным не являющемуся постоянным)

А: Индивид не является противоположным не являющемуся постоянным, так как не является постоянным

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как если [нечто] не является постоянным, [оно] охватывается не являющимся тем, [что определяется через] сколько угодно раз [повторяющееся -] противоположное не являющемуся противоположным не являющемуся постоянным, так как если [нечто] является постоянным, [оно] охватывается являющимся тем, [что определяется через] сколько угодно раз [повторяющееся -] противоположное не являющемуся противоположным не являющемуся постоянным

Предмет познания и тому подобное все иное подобно по роду этому [уже рассмотренному и поэтому рассматривается подобно]

Некто сказал (Н): Если [нечто] является противоположным не являющемуся постоянным, противоположным являющемуся постоянным, [оно] охватывается [тем, что] является противоположным не являющемуся противоположным являющемуся постоянным 

А: Обратно тождественное кувшина является противоположным не являющемуся противоположным являющемуся постоянным, так как является противоположным не являющемуся постоянным, противоположным являющемуся постоянным

Н: (Обратно тождественное кувшина не является противоположным не являющемуся постоянным, противоположным являющемуся постоянным)

А: Обратно тождественное кувшина является противоположным не являющемуся постоянным, противоположным являющемуся постоянным, так как является постоянным, противоположным являющемуся постоянным

Н: (Обратно тождественное кувшина не является постоянным, противоположным являющемуся постоянным)

А: Обратно тождественное кувшина является постоянным, противоположным являющемуся постоянным, так как [оно] существует [как] противоположность являющемуся постоянным, не являющаяся действительным

Н: Первый аргумент не обоснован: (Обратно тождественное кувшина; [оно] не существует [как] противоположность являющемуся постоянным)

А: Обратно тождественное кувшина; [оно] существует [как] противоположность являющемуся постоянным, так как [оно] существует [как] не являющееся постоянным

Н: (Обратно тождественное кувшина; [оно] не существует [как] не являющееся постоянным)

А: Обратно тождественное кувшина; [оно] существует [как] не являющееся постоянным, так как [оно] является произведенным

Н: Второй аргумент не обоснован: (Обратно тождественное кувшина является действительным)

А: Постоянное не является действительным, противоположным являющемуся им (постоянным), так как является несуществованием самости индивида

Н: Согласен в основе: (Обратно тождественное кувшина является противоположным не являющемуся противоположным являющемуся постоянным)

А: Обратно тождественное кувшина не является противоположным не являющемуся противоположным являющемуся постоянным, так как является противоположным являющемуся противоположным являющемуся постоянным

Н: (Обратно тождественное кувшина не является противоположным являющемуся противоположным являющемуся постоянным)

А: Обратно тождественное кувшина является противоположным являющемуся противоположным являющемуся постоянным, так как является постоянным - охватывается (khyab ste), так как если [нечто] является постоянным, [оно] охватывается являющимся тем, [что определяется через] два [повторения -] противоположное являющемуся противоположным являющемуся постоянным; охватывается не являющимся тем, [что определяется через] три [повторения]; охватывается являющимся тем, [что определяется через] четыре [повторения]. Иное, подобное по роду, [рассматривается] точно так же.
Собственное мнение [автора]:
Признак несуществования самости индивида (gang zag gi bdag med): неосознаваемость самости индивида верным познанием (gang zag gi bdag tshad mas ma dmigs pa).
Называемое этим звуком (словом) подразделяется на два: существующее (yod pa) и несуществующее (med pa).

Существующее подразделяется на два: действительное (вещь) (dngos po) и постоянное (rtag pa)

Признак действительного (вещи): способное создать смысл (don byed nus pa).

Действительное, собственный признак (rang mtshan), абсолютная истина (don dam bden pa), явное (mngon gyur), рожденное (skyes pa),   паратантра (gzhan dbang - букв. "власть иного" - зависимое от иного) - тождественны по смыслу.

Признак непостоянного (mi rtag pa): моментарное (skad cig ma).

Подразделяется на три: материальное (bem po), сознание-познание (shes pa), непсихические элементы (ldan min `du byed).

Материальное подразделяется на два: грубое чувственное (gzugs rags pa) и мелкое чувственное (gzugs phra ba).

Основа признака первого - кувшин. Основа признака второго - неделимый атом (rdul phra rab).

Признак ума (blo) - ведание (rig pa). Ум, ведание, сознание-познание (shes pa), ясность (gsal ba) - тождественны по смыслу.

Признак непсихических элементов (ldan min `du byed): элементы [- соеденители], сильно отличающиеся отсутствием схожести с собственным [первичным умом (sems)] (`du byed gang zhig| rang dang mtshungs ldan med pas rab tu phye ba).
Действительное, не являющееся ни материальным, ни сознанием-познанием, и непсихические элементы - оба - тождественны по смыслу.

Основа признака - личность (skyes bu)
Признак постоянного (rtag pa): основа, объединяющая дхарму и не являющееся моментарным (chos dang skad cig ma ma yin pa`I gzhi mthun pa).

Постоянное, непроизведенное собранием (`dus ma byas), недействительная дхарма (dngos med kyi chos), общий признак (spyi mtshan), относительная истина (kun rdzob bden pa - "полностью затемняющая истина"), дхарма, не являющаяся явным (mngon gyur ma yin pa`I chos), дхарма, входящая в состав одного из двух - парикальпиты (kun btags - "полностью умозрительное") и паринишпанны (yongs grub - "полностью имеющее место") - тождественны по смыслу.

Подразделяется на четыре: пространство (nam mkha`), прекращенность, постигаемая каждым [индивидуально] (so sor brtag `gog pa), прекращенность, не [относящаяся к] постигаемой каждым [индивидуально] (so sor brtag min gyi `gog pa), дхарма, непроизведенная собранием, не являющаяся ни одним из этих трех. Основы признаков этих четырех: несуществование самости индивида, обратно тождественное чувственного (gzugs kyi ldog pa), чувственное, являющееся определяемым (gzugs mtshon bya yin pa), соответствующее чувственному, являющееся признаком (gzugs rung mtshan nyid yin pa),  Этим является относящееся к [тому, что] является соответствующим чувственному, отличному от чувственного, каковым [является] кувшин и т.д., а также иное, подобное [этому].

Противоположное не являющемуся существующим, противоположное являющемуся противоположным являющемуся существующим, не являющееся не являющимся существующим, являющееся существующим являются взаимоохватывающими [по типу] "является".
Это относится к действительному, а также к иным дхармам, подобным по роду.

Только постоянное (rtag pa kho na) и постоянное - два - являются взаимоохватывающими [по типу] "является", однако не тождественны по смыслу, так как только постоянное не существует, а дхарма в качестве (gyur pa`I chos) не являющегося постоянным, существует.

Существующее не подобно [рассмотренному выше только постоянному], так как только существующее существует, так как дхарма в качестве (gyur pa`I chos) не являющегося существующим, не существует. Таков предмет познания, предмет рассмотрения и тому подобное по роду. 

Если не существует являющееся им (нечто), [оно] охватывается несуществованием противоположного (log pa) не являющемуся им (нечто), так как, например, [являющееся одновременно] двумя - определяемым [и] определением, таковы.

Если не существует не являющееся им (нечто), [оно] охватывается несуществованием противоположного являющемуся им (нечто), так как, например, несуществование самости индивида, таково.

Признак недействительного (dngos med): лишенное способности создать смысл (don byed nus stong).

Недействительное, не рожденное (не возникшее) (ma skyes pa), не произведенное собранием (`dus ma byas), не являющееся действительным (dngos po ma yin) тождественны по смыслу.
Опровержение возражений:
Некто сказал (Н): Является действительным, противоположным не являющемуся действительным, так как является действительным, являющимся действительным

А: Не охватывается [- правильно]
Так как являющееся действительным является действительным, однако не являющееся не являющимся действительным является постоянным, приходим к этому, так как существует одно отрицание [типа] "не существует", лишь отсекающее (bcad tsam) полностью [то, что] не является действительным, приходим к этому, так как существует одно отрицание [типа] "не существует", лишь отсекающее полностью [то, что] не является кувшином, приходим к этому, так как то отрицание [типа] "не существует", лишь отсекающее полностью [то, что] не является кувшином, является исключающим иное (утверждение или отрицание [типа] "не является") (gzhan sel) отрицанием "не существует кувшина".

Другой [пример опровержения]

Н: Является действительным, противоположным недействительному, так как является действительным, противоположным не являющемуся действительным

А: Согласен

Н: Является действительным, противоположным являющемуся недействительным, так как является действительным, противоположным недействительному

А: Не охватывается

Н: Охватывается, так как противоположное являющемуся недействительным и противоположное недействительному - два, являются тождественными по смыслу

А: Согласен в вышестоящем [заключении]

Н: Является действительным, не являющимся недействительным, так как является действительным, противоположным являющемуся недействительным

А: Согласие невозможно, так как является постоянным, не являющимся недействительным

Некто сказал (Н): Является действительным, противоположным не являющемуся кувшином, так как то противоположное не являющемуся кувшином является исключающим иное - собственным признаком смысла кувшина, так как существует исключающее иное - собственный признак смысла кувшина.

А: Не охватывается [- правильно]
В вышестоящем [заключении] согласие невозможно, так как является постоянным, противоположным не являющемуся кувшином, так как является кувшином - постоянным, противоположным не являющемуся кувшином, так как является кувшином - постоянным обратно тождественным не являющегося кувшином, так как является кувшином - постоянным обратно тождественным отличного от кувшина, так как является постоянным обратно тождественным кувшина

Другой [пример опровержения]

Н: Является кувшином - постоянным обратно тождественным не являющегося кувшином, так как является кувшином - постоянным, не являющимся отличным от кувшина, так как является кувшином - постоянным не-отличным от кувшина

А: (Не является кувшином - постоянным не-отличным от кувшина)

Н: Является кувшином - постоянным не-отличным от кувшина, так как является кувшином - постоянным, являющимся тождественным с кувшином

А: (Не является кувшином - постоянным, являющимся тождественным с кувшином)

Н: Является кувшином - постоянным, являющимся тождественным с кувшином, так как является постоянным, являющимся тождественным с кувшином

Некто сказал (Н): Предмет познания является противоположным не являющемуся плоским, так как является не являющимся не являющимся плоским

А: (Предмет познания не является не являющимся не являющимся плоским)

Н: Предмет познания; он является не являющимся не являющимся плоским, так как он является одним из являющегося [и] не являющегося не являющегося плоским [и] не является являющимся не являющимся плоским 

А: Первый аргумент не обоснован: (Предмет познания; он не является одним из являющегося [и] не являющегося не являющегося плоским)

Н: Предмет познания; он является одним из являющегося [и] не являющегося не являющегося плоским, так как является несуществованием самости

А: Второй аргумент не обоснован: (Предмет познания; он является являющимся не являющимся плоским)

Н: Предмет познания; он не является являющимся не являющимся плоским, так как является постоянным - охватывается, так как если является не являющимся плоским, обязательно (dgos pa) является формой (dbyibs)
Некто сказал о проведенном [выше диспуте] (Н): Плоское является взаимоохватывающим [по типу] "является" с двумя - противоположным не являющемуся им и не являющемуся не являющемуся им, так как оно является несуществованием самости

А: Является тем, с чем нужно соглашаться (является порядком принятия согласия, `dod len thebs pa yin te), так как позволяет (chog) согласиться [с тем, что оно] является взаимоохватывающим [по типу] "является" с двумя - противоположным не являющемуся тем плоским и не являющемуся не являющемуся тем плоским

Некто сказал (Н): Существует только действительное, так как действительное является только действительным

Не охватывается [- правильно]
А: (Действительное не является только действительным)

Н: Действительное является только действительным, так как не существует действительное, не являющееся действительным, в являющемся действительном. Охватывается, так как звук (слово) "только" в словосочетании "действительное является только действительным" отсекает существование действительного, не являющегося действительным, так как звук (слово) "только" в словосочетании "только действительное является существующим" отсекает существование не являющегося действительным

Некто сказал (Н): Только действительное существует, так как является действительным

Основа спора является содержащей ошибку (rtsod gzhi skyon can yin no).

А: Если так, [тогда] о нем самом: звук многочисленных сущностей (grangs can gyi ngo bor sgra) является непостоянным, так как является звуком - охватывание соответствует (khyab pa `grig)

Некто сказал (Н): Только звук является действительным, так как только действительное является действительным

Не охватывается [- правильно]
А: Согласен

Н: Только звук не является действительным, так как существует действительное в качестве (gyur pa`i dngos) не являющегося звуком, так как тем (действительным, не являющимся звуком) является кувшин
Некто сказал (Н): Только звук является звуком, так как [это] схоже (mtshungs) [с тем, что] только действительное является действительным

А: Согласен с "является только", так как в звуке, являющимся звуком, не существует звук в качестве (gyur pa`i sgra) не являющегося звуком. Если так, то только постоянное является постоянным, ? однако обязательно сознается способом восприятия-признавания принятого, относящегося к не являющемуся существующим (kyang de yod pa ma yin pa sogs khes len `dzin tshul shes dgos so)
Некто сказал (Н): Общее (spyir) является действительным, так как является предметом рассмотрения верного познания в качестве являющегося только действительным (dngos po kho na yin par gyur pa`I tshad ma`I gzhal bya)

А: (Общее не является предметом рассмотрения верного познания в качестве являющегося только действительным)

Н: Общее является предметом рассмотрения верного познания в качестве являющегося только действительным, так как является предметом рассмотрения верного познания в качестве действительного (dngos por gyur pa`I tshad ma`I gzhal bya)

А: (Общее не является предметом рассмотрения верного познания в качестве действительного)

Н: Общее является предметом рассмотрения верного познания в качестве действительного, так как оно - постигаемое верным познанием в качестве действительного (dngos por gyur pa`I tshad mas khyod rtogs pa)
Собственное мнение [автора] - не охватывается

А: Согласен

Н: Общее не является предметом рассмотрения верного познания в качестве действительного, так как не является осознаваемым (dmigs pa) верным познанием в качестве действительного

А: (Общее является осознаваемым верным познанием в качестве действительного)

Н: Общее не является осознаваемым верным познанием в качестве действительного, так как не является существующим в качестве действительного

А: (Общее является существующим в качестве действительного)

Н: Общее не является существующим в качестве действительного, так как оно является постоянным

[Тема 4]: Толкование познания обратно тождественного
Некто сказал (Н): Если [нечто] является обратно тождественным смысла действительного (dngos po`I don ldog yin na), [оно] охватывается [тем, что] является обратно тождественным действительного (dngos po`I ldog pa)
А: Способность создать смысл является обратно тождественным действительного, так как является обратно тождественным смысла действительного

Н: (Способность создать смысл не является обратно тождественным смысла действительного)
А: Способность создать смысл является обратно тождественным смысла действительного, так как является признаком (определением) (mtshan nyid) действительного

Н: Не охватывается

А: Действительное; если [нечто] является его признаком (определением), [оно, нечто] охватывается [тем, что] является обратно тождественным его смысла, так как оно (действительное) является [его] определяемым (mtshon bya)

Н: Согласен в основе: (Способность создать смысл является обратно тождественным действительного)
А: Способность создать смысл не является обратно тождественным действительного, так как не является тождественным с действительным

Н: (Способность создать смысл является тождественным с действительным)

А: Способность создать смысл не является тождественным с действительным, так как является отличным от действительного

Н: (Способность создать смысл не является отличным от действительного)

А: Способность создать смысл является отличным от действительного, так как является признаком (определением)

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как если [нечто] является тождественным действительному, [оно] охватывается [тем, что] является определяемым

Н: (если [нечто] является тождественным действительному, [оно] не охватывается [тем, что] является определяемым)

А: Действительное; если [нечто] является тождественным ему, [оно] охватывается [тем, что] является определяемым, так как оно (действительное) является определяемым

Некто сказал (Н): Если [нечто] обратно тождественно не являющемуся чувственным (gzugs ma yin pa las ldog na), [оно] охватывается [тем, что] является обратно тождественным чувственного
А: Звук является обратно тождественным чувственного, так как обратно тождественен не являющемуся чувственным

Н: (Звук не обратно тождественен не являющемуся чувственным)

А: Звук обратно тождественен не являющемуся чувственным, так как противоположен не являющемуся чувственным

Н: (Звук не противоположен не являющемуся чувственным)

А: Звук противоположен не являющемуся чувственным, так как не является не являющимся чувственным

Н: (Звук является не являющимся чувственным)

А: Звук не является не являющимся чувственным, так как является чувственным

Н: Согласен в основе: (Звук является обратно тождественным чувственного)

А: Звук не является обратно тождественным чувственного, так как не обратно тождественен не являющемуся тождественным чувственному

Н: Не охватывается

А: Чувственное; если [нечто] является его обратно тождественным, то [оно] охватывается [тем, что] является обратно тождественным не являющегося тождественным чувственному, так как оно является обратно тождественным не являющегося тождественным чувственному
Н: (Оно [нечто, являющееся обратно тождественным чувственного] не является обратно тождественным не являющегося тождественным чувственному)

А: Чувственное; оно является обратно тождественным не являющегося тождественным чувственному, так как оно является тождественным чувственному
Н: (Чувственное; оно не является тождественным чувственному)

А: Чувственное; оно является тождественным чувственному, так как оно имеет место (наличной) основой

Не охватывается ? (`tshams la) 

Н: Аргумент не обоснован

А: Звук; он не обратно тождественен не являющемуся тождественным чувственному, так как он не является тождественным чувственному

Н: (Звук; он является тождественным чувственному)

А: Чувственное имеет место множеством [частей,] тождественных ему, так как чувственное является тождественным с ним, и звук является тождественным с ним. 

Вслед за принятием аргумента (rtags phyi ma khas):

Н: Согласен

А: Чувственное не имеет места множеством [частей,] тождественных ему, так как чувственное является несуществованием самости индивида

Некто сказал (Н): Если [нечто] является обратно тождественным от непроизведенного (ma byas pa las ldog pa), [оно] охватывается [тем, что] является обратно тождественным произведенного (byas pa`I ldog pa)

А: Колонна из сандала является обратно тождественным произведенного, так как является обратно тождественным от непроизведенного

Н: (Колонна из сандала не является обратно тождественным от непроизведенного)

А: Колонна из сандала является обратно тождественным от непроизведенного, так как не является колонной и является непроизведенным и обратно тождественным от постоянных (rtags rnams las) 

Н: Согласен в основе: (Колонна из сандала является обратно тождественным произведенного)

А: Колонна из сандала не является обратно тождественным произведенного, так как она не-обратно тождественна (mi ldog pa) являющемуся чувственным - охватывается, так как если является обратно тождественным произведенного, [оно] охватывается [тем, что] должно [быть] обратно тождественным от являющегося чувственным, приходим к этому, так как то произведенное (та произведенность) не является чувственным

Н: (То произведенное (та произведенность) является чувственным)

А: То произведенное (та произведенность) не является чувственным, так как то произведенное (та произведенность) является непсихическим элементом

Другой [пример опровержения]

А: Звук, противоположный не являющемуся звуком; он является обратно тождественным звука, так как он не существует [как] иной смысл обратно тождественного звука

Не охватывается [- правильно]

Н: Согласен

А: Звук, противоположный не являющемуся звуком; он не является обратно тождественным звука, так как не-тождественен (mi gcig pa) обратно тождественному двух: звука и его (khyod dang sgra gnyis ldog pa)

Н: (Звук, противоположный не являющемуся звуком; не не-тождественен обратно тождественному двух: звука и его)

А: Звук, противоположный не являющемуся звуком; не-тождественен обратно тождественному двух: звука и его, так как является отличным от обратно тождественного двух: звука и его

Н: (Звук, противоположный не являющемуся звуком; не является отличным от обратно тождественного двух: звука и его)

А: Звук, противоположный не являющемуся звуком; является отличным от обратно тождественного двух: звука и его, так как два - он и звук, является тем, что понимается по разному в отличных [друг от друга] подлинных именах  (khyod dang sgra gnyis dngos ming tha dad kyis so sor go bya)

Другой [пример опровержения]

А: Обратно тождественное звука является обратно тождественным звука, так как не является иным смыслом обратно тождественного звука

Не охватывается [- правильно]

Н: (Обратно тождественное звука является иным смыслом обратно тождественного звука)

А: Обратно тождественное звука не является иным смыслом обратно тождественного звука, так как оно не существует как иное [по отношению] к обратно тождественному звука

Н: (Обратно тождественное звука существует как иное [по отношению] к обратно тождественному звука)

А: Обратно тождественное звука, оно не существует как иное [по отношению] к обратно тождественному звука, так как оно не существует как отличное [по отношению] к обратно тождественному звука

Н: (Обратно тождественное звука, оно существует как отличное [по отношению] к обратно тождественному звука)

А: Обратно тождественное звука; оно не существует как отличное [по отношению] к нему, так как является несуществованием самости

Н: Согласен в основе: (Обратно тождественное звука является обратно тождественным звука)

А: Обратно тождественное звука не является обратно тождественным звука, так как оно не-обратно тождественно не являющемуся звуком

Н: (Обратно тождественное звука; оно не не-обратно тождественно не являющемуся звуком)

А: Обратно тождественное звука не-обратно тождественно не являющемуся звуком, так как оно является не являющимся звуком

Н: (Обратно тождественное звуку не является не являющимся звуком)

А: Обратно тождественное звука является не являющимся звуком, так как оно является постоянным

Н: (Обратно тождественное звука не является постоянным)

А: Звук; его обратно тождественное является постоянным, так как [он] имеет место (наличной) основой

Некто сказал (Н): Если является одним из трех обратно тождественных чувственного, охватывается [тем, что] является обратно тождественным себе чувственного

А: Соответствующее чувственному является обратно тождественным себе чувственного, так как является одним из трех обратно тождественных чувственного

Н: (Соответствующее чувственному не является одним из трех обратно тождественных чувственного)

А: Соответствующее чувственному является одним из трех обратно тождественных чувственного, так как является обратно тождественным смысла чувственного

Н: (Соответствующее чувственному не является обратно тождественным смысла чувственного)

А: Соответствующее чувственному является обратно тождественным смысла чувственного, так как является признаком чувственного

Н: Согласен в основе: (Соответствующее чувственному является обратно тождественным себе чувственного)

А: Соответствующее чувственному не является обратно тождественным себе чувственного, так как не является обратно тождественным чувственного

Н: (Соответствующее чувственному является обратно тождественным чувственного)

А: Соответствующее чувственному не является обратно тождественным чувственного, так как является отличным от чувственного

Другой [пример опровержения]

А: Кувшин является обратно тождественным себе чувственного, так как является одним из трех обратно тождественных чувственного

Н: (Кувшин не является одним из трех обратно тождественных чувственного)

А: Кувшин является одним из трех обратно тождественных чувственного, так как является обратно тождественным основы чувственного

Н: (Кувшин не является обратно тождественным основы чувственного)

А: Кувшин является обратно тождественным основы чувственного, так как является видом (bye brag) чувственного

Н: Согласен в основе: (Кувшин является обратно тождественным себе чувственного)

А: Кувшин не является обратно тождественным себе чувственного, так как не является тождественным чувственному

Н: (Кувшин является тождественным чувственному)

А: Кувшин не является тождественным чувственному, так как является отличным от чувственного

Н: (Кувшин не является отличным от чувственного)

А: Кувшин является отличным от чувственного, так как является кувшином

Некто сказал (Н): Если существует его обратно тождественное, охватывается существованием обратно тождественного его основы

А: Колонна [и] кувшин - два; существует обратно тождественное их основы, так как существует их обратно тождественное

Н: (Колонна [и] кувшин - два; не существует их обратно тождественное)

А: Колонна [и] кувшин - два; существует их обратно тождественное, так как существует обратно тождественное отличного от них

Н: (Колонна [и] кувшин - два; не существует обратно тождественное отличного от них)

А: Колонна [и] кувшин - два; существует обратно тождественное отличного от них, так как они имеют место (наличной) основой

Н: Согласен в основе: (Колонна [и] кувшин - два; существует обратно тождественное их основы)

А: Колонна [и] кувшин - два; не существует обратно тождественное их основы, так как не существует основа, обратно тождественная не являющемуся ими

Н: (Колонна [и] кувшин - два; существует основа, обратно тождественная не являющемуся ими)

А: Колонна [и] кувшин - два; не существует основа обратно тождественная не являющемуся ими, так как не существует дхарма, обратно тождественная не являющемуся ими

Н: (Колонна [и] кувшин - два; существует дхарма, обратно тождественная не являющемуся ими)

А: Колонна [и] кувшин - два; не существует дхарма, обратно тождественная не являющемуся ими, так как не существует являющееся ими

Некто сказал (Н): Если существует его обратно тождественное, охватывается существованием обратно тождественного его смысла

А: Обоснованное верным познанием; существует обратно тождественное его смысла, так как существует его обратно тождественное

Н: (Обоснованное верным познанием; не существует его обратно тождественное)

А: Обоснованное верным познанием; существует его обратно тождественное, так как существует не-отличное (tha mi dad) от него

Н: (Обоснованное верным познанием; не существует не-отличное от него)

А: Обоснованное верным познанием; существует не-отличное от него, так как оно имеет место (наличной) основой

Н: Согласен в основе: (Обоснованное верным познанием; существует обратно тождественное его смысла)

А: Обоснованное верным познанием; не существует обратно тождественное его смысла, так как не существует его особого устанавливающего (khyod kyi thun mong ma yin pa`I `jog byed med pa) 

Н: (Обоснованное верным познанием; существует его особое устанавливающее)

А: Обоснованное верным познанием; не существует его особого устанавливающего, так как является его признаком

Другой [пример опровержения]

А: Заячьи рога являются обратно тождественным существующего, так как являются обратно тождественным отличного от существующего (yod pa dang tha dad las ldog pa)

Не охватывается [- правильно]

Н: (Заячьи рога не являются обратно тождественным отличного от существующего)

А: Заячьи рога являются обратно тождественным отличного от существующего, так как не являются отличным от существующего

Н: (Заячьи рога являются отличным от существующего)

А: Заячьи рога не являются отличным от существующего, так как являются не-отличным от существующего

Н: (Заячьи рога не являются не-отличным от существующего)

А: Заячьи рога являются не-отличным от существующего, так как являются несуществующим

Н: Согласен в основе: (Заячьи рога являются обратно тождественным существующего)

А: Заячьи рога не являются обратно тождественным существующего, так как не являются тождественным существующему

Другой [пример опровержения]

А: Предмет познания в качестве предмета познания (shes byar gyur pa`I shes bya) является обратно тождественным предмета познания, так как предмет познания в качестве предмета познания является тождественным предмету познания

Н: (Предмет познания в качестве предмета познания не является тождественным предмету познания)

А: Предмет познания; предмет познания в качестве его является тождественным ему, так как оно существует в качестве предмета познания - если [так некто] говорит, [тогда следует ответить:] охватывание несовместимого (`gal khyab bo)
Некто сказал (Н): Если [нечто] является обратно тождественным основы той дхармы, [оно] охватывается [тем, что] является основой признака той дхармы

А: Существующий звук является основой признака существующего, так как является обратно тождественным основы существующего

Н: (Существующий звук не является обратно тождественным основы существующего)

А: Звук; он [как] существующий является обратно тождественным основы существующего, так как является видом существующего

Н: Согласен в основе: (Существующий звук является основой признака существующего)

А: Существующий звук не является основой признака существующего, так как не существует индивид, не определяющий верным познанием то, что определяется верным познанием [как] существующее (khyod tshad mas nges nas yod pa tshad mas ma nges pa`I gang zag med pa)
Н: (Существующий звук; существует индивид, не определяющий верным познанием то, что определяется верным познанием [как] существующее)

А: Не существует индивид, не определяющий верным познанием то, что определяется верным познанием [как] существующее, так как если является индивидом, определяющим существующий звук, должен являться индивидом, определяющим верным познанием как являющийся существующим тот существующий звук, приходим к этому, так как если является индивидом, определяющим верным познанием звук как непостоянный, должен являться индивидом, определяющим верным познанием как непостоянное тот непостоянный звук
Некто сказал (Н): Если существует обратно тождественное основы той дхармы, охватывается существованием основы признака той дхармы

А: Чувственное и действительное - два; существует его основа признака, так как существует обратно тождественное его основы

Н: (Чувственное и действительное - два; не существует обратно тождественное его основы)

А: Чувственное и действительное - два; существует обратно тождественное его основы, так как оно существует, [и] (gang zhig) существует основа, обратно тождественная не являющемуся им

Каждый аргумент обоснован (rtags re re nas grub ste), так как является предметом познания, возможным [в качестве] являющегося теми [двумя - чувственным и действительным]

Н: Согласен в основе: (Чувственное и действительное - два; существует его основа признака)

А: Чувственное и действительное - два; не существует его основа признака, так как не является определением (признаком) [и] определяемым, а также не является ни одним из [двух]: определением (признаком) [и] определяемым

Первое легко (dang po sla) [понять]
Второе обосновано, так как он не является определением (признаком) и не является также определяемым

Каждый аргумент легко [понять]

Собственное мнение [автора]:
Признак обратно тождественного той дхармы (chos de`I ldog pa): дхарма, противоположная отличному от той дхармы (chos de dang tha dad las log pa`I chos).

Признак обратно тождественного действительного (dngos po`I ldog pa): дхарма, противоположная отличному от действительного.

Основа признака: действительное.

С точки зрения рода, называемое звуком (словосочетанием) "обратно тождественное действительного" подразделяется на: обратно тождественное себе действительного (dngos po`I rang ldog pa), обратно тождественное смысла действительного (dngos po`I don ldog pa), обратно тождественное основы действительного (dngos po`I gzhi ldog pa).

Обратно тождественное себе действительного, обратно тождественное действительного и действительное являются тождественными по трем тождественным смыслам, перечисляемыми [разными] именами.

Так же [рассматриваются] все дхармы, подобные по роду [вышерассмотренным].

Признак той дхармы и обратно тождественное смысла той дхармы - подобны (`dra`o). 

Звук является обратно тождественным основы чувственного, но, если [нечто] является обратно тождественным основы той дхармы, [то оно] не охватывается [тем, что] является основой признака той дхармы; однако, если [нечто] является основой признака той дхармы, [то оно] охватывается [тем, что] является обратно тождественным основы той дхармы.

Если [нечто] имеет место (наличной) основой, [оно] охватывается несуществованием множества (разных) (du ma) его обратно тождественных.

Если [нечто] является определяемым (mtshon bya), [оно] охватывается существованием обратно тождественного его смысла.

Если является предметом познания, возможным [в качестве] являющегося, [оно] охватывается существованием обратно тождественного его основы.
Опровержение возражений:

Некто сказал (Н): Обратно тождественн-ое (-ые) двух - постоянного [и] действительного (rtag dngos gnyis kyi ldog pa) существуют множеством (т.е. разными), так как два - постоянное [и] действительное являются множеством обратно тождественных (rtag dngos gnyis ldog pa) (т.е. двумя разными обратно тождественными)

Не охватывается [- правильно]

А: (Два - постоянное [и] действительное не являются множеством обратно тождественных) (т.е. является одним обратно тождественным)

Н: Два - постоянное [и] действительное являются множеством обратно тождественных, так как два - постоянное [и] действительное являются множеством обратно тождественных себе  (rtag dngos gnyis rang ldog pa) 

А: (Два - постоянное [и] действительное не являются множеством обратно тождественных себе)

Н: Два - постоянное [и] действительное являются множеством обратно тождественных себе, так как два - постоянное [и] действительное являются отличными (tha dad) обратно тождественными себе

А: (Два - постоянное [и] действительное не являются отличными обратно тождественными себе)

Н: Два - постоянное [и] действительное являются отличными обратно тождественными себе, так как два - постоянное [и] действительное являются разными (so so ba) обратно тождественными себе

А: (Два - постоянное [и] действительное не являются разными обратно тождественными себе)

Н: Два - постоянное [и] действительное являются разными обратно тождественными себе, так как два - постоянное [и] действительное являются дхармами - разными обратно тождественными себе

А: (Два - постоянное [и] действительное не являются дхармами - разными обратно тождественными себе)

Н: Постоянное [и] действительное - два, являются дхармами - разными обратно тождественными себе, так как они являются взаимоотличными (phan tshun tha dad)
Другой [пример опровержения]

Н: Постоянное [и] действительное - два, являются отличными по обратно тождественному, так как произведенное [и] непостоянное - два, являются отличными по обратно тождественному

А: (Произведенное [и] непостоянное - два, не являются отличными по обратно тождественному)

Н: Произведенное [и] непостоянное - два, являются отличными по обратно тождественному, так как произведенное [и] непостоянное - два, являются отличными по обратно тождественному у(в) тождественного по сущности (ngo bo gcig la ldog pa tha dad)

А: (Произведенное [и] непостоянное - два, не являются отличными по обратно тождественному у(в) тождественного по сущности)

Н: Произведенное [и] непостоянное - два, являются отличными по обратно тождественному у(в) тождественного по сущности, так как существуют как полагаемые [такими] дхармами, [которые] отличны по обратно тождественному в тождественном по сущности

Некто сказал (Н): Постоянное [и] действительное - два, являются отличными по обратно тождественному, однако не являются множеством (т.е. разными) обратно тождественных

А: Постоянное [и] действительное - два, являются тождественными по обратно тождественному, так как существует обратно тождественное тех двух, не являющееся множеством обратно тождественных тех двух

Н: Согласен

А: Те два не являются отличными по обратно тождественному, так как являются тождественными по обратно тождественному тем двум. Победа (`khor gsum - "три сферы")
Некто сказал (Н): Обратно тождественн-ые(-ое) двух: постоянного [и] действительного (rtag dngos gnyis kyi ldog pa), являе(ю)тся множеством (т.е. разными), так как два: постоянное [и] действительное являются множеством обратно тождественных  (rtag dngos gnyis ldog pa), (т.е. разными)

А: Согласен

Н: Обратно тождественно(ы)е двух: постоянного [и] действительного (rtag dngos gnyis kyi ldog pa) существуе(ю)т [как] множество, так как обратно тождественные двух: постоянного [и] действительного (rtag dngos gnyis kyi ldog pa) являются множеством

Если здесь говорят "не охватывается", [то]:

Обратно тождественно(ы)е двух: постоянного [и] действительного (rtag dngos gnyis kyi ldog pa); если оно является множеством, оно охватывается существованием множества [их - обратно тождественных], так как является несуществованием самости

Некто сказал (Н): Постоянное [и] действительное - два является основой, объединяющей обратно тождественные двух - постоянного [и] действительного  (rtag dngos gnyis rtag dngos gnyis kyi ldog pa`I gzhi mthun), так как те два - постоянное [и] действительное, являются обратно тождественным(-и) двух - постоянного [и] действительного (rtag dngos gnyis de rtag dngos gnyis kyi ldog pa)

Не охватывается [- правильно]

А: Согласен

Н: То действительное является объединяющей основой обратно тождественного действительного (dngos po`I ldog pa), так как таково в двух - постоянном [и] действительном (rtag dngos gnyis la de`I phyir)

А: Согласен

Н: Если является той дхармой, должно являться объединяющей основой той дхармы

А: Согласен
Н: Произведенное является объединяющей основой произведенного (byas pa byas pa`I gzhi mthun), так как [ты] согласен

А: Согласен
Н: Существует объединяющая основа двух - произведенного и произведенного, так как является тем произведенным

Согласие невозможно, так как произведенное и произведенное - два, не являются отличными по обратно тождественному - охватывается, так как в tika chen сказано: если не полное явление собрания двух обратно тождественных в постоянном, также неуместно установление объединяющей основы, так как, например, произведенное и произведенное таковы же

Некто сказал (Н): Обратно тождественное смысла двух - колонны [и] кувшина, существует (ka bum gnyis kyi don ldog yod pa), так как обратно тождественное по смыслу двум - колонне [и] кувшину, существует (ka bum gnyis kyi don gyi ldog yod pa)

А: (Обратно тождественное по смыслу двум - колонне [и] кувшину, не существует)

Н: Обратно тождественное по смыслу двум - колонне [и] кувшину, существует, так как существует смысл двух - колонны [и] кувшина 

Не охватывается [- правильно]
Некто сказал (Н): Смысл двух - колонны [и] кувшина; существует его обратно тождественное (khyod kyi ldog pa), так как он является существующим

Является только согласием (`dod pa kho na yin te), так как существует обратно тождественное того смысла двух - колонны [и] кувшина (ka bum gnyis kyi don de`I ldog pa)
Некто сказал (Н): Два - колонна [и] кувшин; являе(ю)тся тождественным(и) по смыслу с двумя - колонной [и] кувшином, так как существует его (их) смысл, и он(и) не являе(ю)тся отличным(и) по смыслу от двух - колонны [и] кувшина

А: Согласен

Н: Два - колонна [и] кувшин; являе(ю)тся тождественным(и) по смыслу с двумя - колонной [и] кувшином, называемым(и) разными именами, так как являе(ю)тся тождественным(и) по смыслу с двумя - колонной [и] кувшином

А: (Два - колонна [и] кувшин; не являе(ю)тся тождественным(и) по смыслу с двумя - колонной [и] кувшином)

Н: Два - колонна [и] кувшин; он(и) являе(ю)тся тождественным(и) по смыслу с ним(и) [же], так как он(и) имее(ю)т место (наличной) основой

[Тема 5]: Поверхностное толкование причины и следствия
Некто сказал (Н): Если [нечто] имеет место (наличной) основой, [оно] охватывается [тем, что] является одним из [двух] - причиной [или] следствием

А: Предмет познания является одним из [двух] - причиной [или] следствием, так как имеет место (наличной) основой
Н: Согласен

А: Предмет познания не является ни одним из [двух] - причиной [или] следствием, так как не является причиной и не является следствием

Н: Первый аргумент не обоснован: (Предмет познания является причиной)
А: Предмет познания не является причиной, так как его следствие не существует

Н: (Предмет познания; его следствие существует)

А: Предмет познания; его следствие не существует, так как является непроизведенным собранием 

Н: Второй аргумент не обоснован: (Предмет познания является следствием)

А: Предмет познания не является следствием, так как его причина не существует

Н: (Предмет познания; его причина существует)

А: Предмет познания; его причина не существует, так как является нерожденным (ma skyes pa)

Некто сказал (Н): Если [нечто] является ? (res `ga` ba), [оно] охватывается существованием его причины

А: Тождественное кувшину; его причина существует, так как является ? (res`ga` ba)

Н: (Тождественное кувшину не является ? )

А: Тождественное кувшину; оно является ?, так как оно обосновано, и оно возможно [как] несуществующее ?

Н: Согласен в основе: (Тождественное кувшину; его причина существует)

А: Тождественное кувшину; его причина не существует, так как оно является недействительным

Н: (Тождественное кувшину не является недействительным)

А: Тождественное кувшину является недействительным, так как оно является дхармой, лишь признаваемой концептуально (rtog pas btags tsam gyi chos) 

Некто сказал (Н): Если [нечто] является причиной, [оно] охватывается [тем, что] не является следствием

А: Звук не является следствием, так как является причиной

Н: (Звук не является причиной)

А: Звук является причиной, так как является причиной возникшего после звука

Н: (Звук не является причиной возникшего после звука)

А: Звук; он является причиной возникшего после него, так как он является действительным

Н: Согласен в основе: (Звук не является следствием)

А: Звук является следствием, так как является следствием возникшего перед звуком

Н: (Звук не является следствием возникшего перед звуком)

А: Звук является следствием возникшего перед звуком, так как является прямым следствием возникшего перед звуком

Н: (Звук не является прямым следствием возникшего перед звуком)

А: Звук; он является прямым следствием возникшего перед ним, так как он является произведенным собранием

Некто сказал (Н): Если [нечто] является причиной того действительного, [оно] охватывается [тем, что] является сущностной причиной того действительного

А: Индивид в качестве (gyur pa) создателя кувшина является сущностной причиной кувшина, так как является причиной кувшина 

Н: (Индивид в качестве создателя кувшина не является причиной кувшина)

А: Кувшин; индивид, в качестве создавшего его, является его причиной, так как индивид в качестве создавшего его существует

Н: (Кувшин; индивид в качестве создавшего его не существует)

А: Кувшин; индивид в качестве создавшего его существует, так как [он] (кувшин) является дхармой, возникшей [в результате] усилий личности [как] его собственной причины
Н: Согласен в основе: (Индивид в качестве создателя кувшина является сущностной причиной кувшина)
А: Индивид в качестве создателя кувшина не является сущностной причиной кувшина, так как не является порождающим главным образом субстанцию кувшина в собственном субстанциональном потоке [индивида]

Н: (Индивид в качестве создателя кувшина является порождающим главным образом субстанцию кувшина в собственном субстанциональном потоке)

А: Индивид в качестве создателя кувшина не является порождающим главным образом субстанцию кувшина в собственном субстанциональном потоке, так как не является определяемым как изменяющееся кувшина (bum par `gyur nges ma yin pa)

Н: (Индивид в качестве создателя кувшина является определяемым как изменяющееся кувшина)

А: Индивид в качестве создателя кувшина не является определяемым как изменяющееся кувшина, так как является индивидом

Некто сказал (Н): Если [нечто] является следствием чувственного, [оно] охватывается [тем, что] является прямым следствием чувственного

А: Возникшее после возникшего после чувственного является прямым следствием чувственного, так как является следствием чувственного 

Н: (Возникшее после возникшего после чувственного не является следствием чувственного)

А: Возникшее после возникшего после чувственного является следствием чувственного, так как является косвенным следствием чувственного

Н: Согласен в основе: (Возникшее после возникшего после чувственного является прямым следствием чувственного)
А: Возникшее после возникшего после чувственного не является прямым следствием чувственного, так как является косвенным следствием чувственного

Н: (Возникшее после возникшего после чувственного не является косвенным следствием чувственного)

А: Чувственное; возникшее после возникшего после него является его косвенным следствием, так как оно является произведенным собранием

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как если [нечто] является произведенным собранием, [тогда] то, возникшее после него, охватывается [тем, что] является его прямым следствием, а возникшее после возникшего после него - повторяющееся [так] от двух и сколько угодно (более) раз, охватывается [тем, что] является его косвенным следствием

Некто сказал (Н): Если [нечто] является определяемым как изменяющееся кувшина, [оно] охватывается [тем, что] является сущностной причиной кувшина

А: Глина в качестве сущностной причины глиняного кувшина является сущностной причиной кувшина, так как является определяемой как изменяющееся кувшина 

Н: (Глина в качестве сущностной причины кувшина не является определяемой как изменяющееся кувшина)

А: Глина в качестве сущностной причины глиняного кувшина является определяемой как изменяющееся кувшина, так как является определяемой как изменяющееся глиняного кувшина 

Н: (Глина в качестве сущностной причины глиняного кувшина не является определяемой как изменяющееся глиняного кувшина)

А: Глина в качестве сущностной причины глиняного кувшина является определяемой как изменяющееся глиняного кувшина, так как является сущностной причиной глиняного кувшина

Н: (Глина в качестве сущностной причины глиняного кувшина не является сущностной причиной глиняного кувшина)

А: Глина в качестве сущностной причины глиняного кувшина является сущностной причиной глиняного кувшина, так как существует [как] глина в качестве сущностной причины глиняного кувшина

Н: (Глина в качестве сущностной причины глиняного кувшина не существует [как] глина в качестве сущностной причины глиняного кувшина)
А: Глиняный кувшин; глина в качестве его сущностной причины существует, так как он является глиняным кувшином

Н: Согласен в основе: (Глина в качестве сущностной причины глиняного кувшина является сущностной причиной кувшина)

А: Глина в качестве сущностной причины глиняного кувшина не является сущностной причиной кувшина, так как не является причиной кувшина

Н: (Глина в качестве сущностной причины глиняного кувшина является причиной кувшина)

А: Глина в качестве сущностной причины глиняного кувшина не является причиной кувшина, так как кувшин не является следствием, возникающим опираясь на нее

Н: (Глина в качестве сущностной причины глиняного кувшина; кувшин является следствием, возникающим опираясь на нее)

А: Глина в качестве сущностной причины глиняного кувшина; кувшин не является следствием, возникающим опираясь на нее, так как если не существует ее, [то] не охватывается несуществованием кувшина 
Н: (Глина в качестве сущностной причины глиняного кувшина; если не существует ее, охватывается несуществованием кувшина)
А: Место, [где] не существует глиняного кувшина; кувшин [там] не существует, так как глина в качестве сущностной причины глиняного кувшина [там] не существует 
Н: (Место, [где] не существует глиняного кувшина; глина в качестве сущностной причины глиняного кувшина [там] существует)
А: Место, [где] не существует глиняного кувшина; глина в качестве (rdza bum rgyur gyur pa`I `jim pa) глиняного кувшина [там] не существует, так как [оно] (то место) является основой отрицания глиняного кувшина
Н: Согласен в вышестоящем [заключении] (Место, [где] не существует глиняного кувшина; кувшин [там] не существует)
А: Место, [где] не существует глиняного кувшина; кувшин [там] существует, так как золотой кувшин [там] существует

Некто сказал (Н): Если существует его (чего-либо) субстанциональный поток, охватывается существованием потока, подобного ему (тому чему-либо) по роду (rigs `dra)

А: Звук; существует поток, подобный ему (звуку) по роду, так как его (звука) субстанциональный поток существует

Н: (Звук; его (звука) субстанциональный поток не существует)

А: Звук; его субстанциональный поток существует, так как он [в качестве] собственной сущностной причины является порождающим главным образом субстанцию в собственном субстанциональном потоке
Н: (Звук; он [в качестве] собственной сущностной причины не является порождающим главным образом субстанцию звука в собственном субстанциональном потоке)

А: Звук; он [в качестве] собственной сущностной причины является порождающим главным образом субстанцию звука в собственном субстанциональном потоке, так как [он] является сущностной причиной

Н: (Звук не является сущностной причиной)

А: Звук; он является сущностной причиной, так как существует следующее (phyi ma) [в] его потоке

Н: Согласен в основе: (Звук; существует поток, подобный ему (звуку) по роду)

А: Звук; не существует поток, подобный ему (звуку) по роду, так как не существует [чего-либо] наподобие этого, обоснованного мудростью, как и принятие говорящего солнца (de ltar med par mkhas grub smra ba`I nyi mas bzhed pa`I phyir), приходим к этому, так как в (sde bdun yid kyi mun sel) сказано: каково же несуществование потока в звуке? Объясняется как именно несуществование потока, подобного по роду

Некто сказал (Н): Если [нечто] является причиной, [оно] охватывается [тем, что] является сущностной причиной

А: Последний момент [вспышки] молнии является сущностной причиной, так как является причиной

Н: (Последний момент [вспышки] молнии не является причиной)

А: Последний момент [вспышки] молнии является причиной, так как является действительным

Н: Согласен в основе: (Последний момент [вспышки] молнии является сущностной причиной)

А: Последний момент [вспышки] молнии не является сущностной причиной, так как не является порождающим следующее [в] собственном субстанциональном потоке

Н: (Последний момент [вспышки] молнии является порождающим следующее [в] собственном субстанциональном потоке)

А: Последний момент [вспышки] молнии не является порождающим следующее [в] собственном субстанциональном потоке, так как не существует следующее [в] его субстанциональном потоке

Н: (Последний момент [вспышки] молнии; существует следующее [в] его субстанциональном потоке)

А: Последний момент [вспышки] молнии; не существует следующее [в] его субстанциональном потоке, так как не существует следующее [в] его потоке

Н: (Последний момент [вспышки] молнии; существует следующее [в] его потоке)

А: Последний момент [вспышки] молнии; не существует следующее [в] его потоке, так как [он] является прерывающим (`chad kha ma?) свой поток, приходим к этому, так как последний момент светильника и последний момент [вспышки] молнии и тому подобное являются действительными, только ? (kha ma) прерывающими поток

Некто сказал (Н): Если [нечто] является сущностной причиной различающегося сознания (rnam shes), [оно] охватывается [тем, что] является различающимся сознанием

А: Семя различающегося сознания является различающимся сознанием, так как является сущностной причиной различающегося сознания

Н: (Семя различающегося сознания не является сущностной причиной различающегося сознания)

А: Семя различающегося сознания является сущностной причиной различающегося сознания, так как является порождающим главным образом субстанцию различающегося сознания в собственном субстанциональном потоке
Н: (Семя различающегося сознания не является порождающим главным образом субстанцию различающегося сознания в собственном субстанциональном потоке)

А: Различающееся сознание; его семя является порождающим главным образом его субстанцию в собственном субстанциональном потоке, так как оно (различающееся сознание) является сознанием (shes pa)
Н: Согласен в основе: (Семя различающегося сознания является различающимся сознанием)

А: Семя различающегося сознания не является различающимся сознанием, так как не является сознанием
Н: (Семя различающегося сознания является сознанием)

А: Семя различающегося сознания не является сознанием, так как является непсихическим элементом

Н: (Семя различающегося сознания не является непсихическим элементом)

А: Различающееся сознание; его семя является непсихическим элементом, так как оно является веданием (rig pa)
Некто сказал (Н): В "Праманаварттике" (rnam `grel): "обосновано также, что не является различающимся сознанием, так как не является сущностной причиной различающегося сознания" - так сказанное не приемлемо (mi `thad pa), так как сущностная причина различающегося сознания не охватывает различающегося сознания

А: Не охватывается [- правильно], так как является смыслом, не делающим сущностную причину различающегося сознания не являющейся субстанциональным потоком различающегося сознания

А: Согласен

Н: Если [нечто] является сущностной причиной индивида, [оно] не охватывается [тем, что] является индивидом, так как [ты] согласен
А: Не охватывается [- правильно]
Н: Согласие невозможно, так как если [нечто] является сущностной причиной индивида, [оно] охватывается [тем, что] является индивидом, приходим к этому, так как если [нечто] является предшествующим субстанционального потока индивида, [оно] охватывается [тем, что] является индивидом, приходим к этому, так как не существует [нечто,] становящееся индивидом в первый момент, и не являвшееся индивидом прежде, приходим к этому, так как не существует [нечто,] только что (ma thag pa) ставшее индивидом в первый момент, и не являвшееся индивидом прежде

А: (Существует [нечто,] только что ставшее индивидом в первый момент, и не являвшееся индивидом прежде)
Н: То[т], только что ставший индивидом в первый момент, и не являвшийся индивидом прежде, он не вкушал получение рождения животным прежде, так как он не вкушал становление (`gyur) животным прежде, приходим к этому, так как [он] является только что ставшим индивидом в первый момент, и не являвшимся индивидом прежде

А: Согласен в вышестоящем [заключении]

Н: То[т], только что ставший индивидом в первый момент, и не являвшийся индивидом прежде, является индивидом, не вкушавшим прежде круговерть сансары (`khor bar `khor) от вершины бытия до несуществования мучений (mnar med kyi bar gyi), так как является индивидом, не вкушавшим рождения животным прежде
А: Согласен

Н: То[т], только что ставший индивидом в первый момент, и не являвшийся индивидом прежде, он является индивидом, не несуществовавшим (ma med) прежде [в качестве] рожденного, так как является индивидом, не вкушавшим прежде круговерть сансары (sngar `khor bar `khor ma myong ba`i gang zag yin pa)

Некто сказал о проведенном [выше диспуте] (Н): Является индивидом прежней стороны (snga rol nas gang zag yin pa) этот рожденный той бородатой старой собакой, так как не существует способа становления индивидом в первый момент [того], [кто] не являлся бы индивидом прежде

А: Согласен

Н: Бородатая старая собака является индивидом, не существующим [в качестве рожденного] только что, так как приемлемо вершиной ума (blo rtse `thad pa), что этот рожденный - индивид прежней стороны
А: Согласен
Н: Бородатая старая собака существует со времени не существования [в качестве рожденного] только что (thog ma med pa`I dus nas yod pa), так как является индивидом со времени не существования [в качестве рожденного] только что

А: Не охватывается [- правильно]
Если так, [тогда] Учитель Шакьямуни, он (?) rgyal bo nga las nu`I dus su существует, так как он является rgyal bo nga las nu`I dus su nga las nu - охватывание признается

Аргумент обоснован, так как существует полагаемое временем, являющимся его rgyal bo nga las nu
Некто сказал (Н): Является звуком, возникшим [благодаря] усилиям, так как является звуком колокольчика (dril bu), возникшим [благодаря] усилиям

А: Не охватывается [- правильно]
А: (Не является звуком колокольчика (dril bu), возникшим [благодаря] усилиям)

Н: Звук колокольчика является возникшим [благодаря] усилиям, так как он является звуком, возникшим от усилий личности (skyes bu) - собственной причины

А: (Звук колокольчика, он не является звуком, возникшим от усилий личности - собственной причины)

Н: Тот звук колокольчика является звуком, возникшим от усилий личности - собственной причины, так как тот глиняный кувшин является кувшином, возникшим от усилий гончара - собственной причины

А: Согласен в основе: (является звуком колокольчика, возникшим [благодаря] усилиям)

Н: Звук, он зависит (rag las) от усилий личности - собственной причины, так как возник от усилий личности - собственной причины, приходим к этому, так как он является возникшим [благодаря] усилиям.

А: Согласие невозможно, так как он (звук) [как] махабхути не зависит (ma ltos) от усилий личности - собственной причины, приходим к этому, так как он (звук) является тождественным по смыслу со звуком

Некто сказал (Н): Если оно [нечто] является причиной кувшина, [то,] если является им (тем нечто), [оно] охватывается [тем, что] является причиной кувшина

А: Возникшее после возникшего перед возникшим перед кувшином; если является им, охватывается [тем, что] является причиной кувшина, так как оно является причиной кувшина

Н: (Возникшее после возникшего перед возникшим перед кувшином; оно не является причиной кувшина)

А: Возникшее после возникшего перед возникшим перед кувшином; оно является причиной кувшина, так как оно является прямой причиной кувшина
Н: (Возникшее после возникшего перед возникшим перед кувшином; оно не является прямой причиной кувшина)

А: Кувшин, возникшее после возникшего перед возникшим перед ним является его прямой причиной, так как он является действительным

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как если [нечто] является действительным, [то] возникшее после возникшего перед возникшим перед ним охватывается [тем, что] является его прямой причиной [и] если [нечто] является действительным, [то] возникшее перед возникшим после возникшего после него охватывается [тем, что] является его прямым следствием
Н: Согласен в основе: (Возникшее после возникшего перед возникшим перед кувшином; если является им, охватывается [тем, что] является причиной кувшина)

А: Колонна, возникшая после возникшего перед возникшим перед кувшином, является причиной кувшина, так как является возникшим после возникшего перед возникшим перед кувшином

Н: (Колонна, возникшая после возникшего перед возникшим перед кувшином, не является возникшим после возникшего перед возникшим перед кувшином)

А: Колонна, возникшая после возникшего перед возникшим перед кувшином, является возникшим после возникшего перед возникшим перед кувшином, так как является возникшей после кувшина колонной, возникшей после кувшина

Н: (Колонна, возникшая после возникшего перед возникшим перед кувшином, не является возникшей после кувшина колонной, возникшей после кувшина)

А: Колонна, возникшая после кувшина, является возникшим после кувшина, так как является рожденным (skyes pa) после кувшина

Н: (Колонна, возникшая после кувшина, не является рожденным после кувшина)

А: Колонна, возникшая после кувшина, является рожденным после кувшина, так как является рожденным вслед (rjes su) [за] кувшином

Н: (Колонна, возникшая после кувшина, не является рожденным вслед [за] кувшином)
А: Колонна, возникшая после кувшина, является рожденным вслед [за] кувшином, так как является произведенным собранием, имеющим место (grub pa) вслед [за] кувшином
Некто сказал (Н): Если [нечто] является действительным, [то] его сущностная причина охватывается [тем, что] является определенным в качестве (`gyur nges) его

А: Колонна и кувшин - два, его сущностная причина является определенным в качестве его, так как оно является действительным

Н: Согласен

А: Сущностная причина двух - колонны и кувшина, она является определенной в качестве двух - колонны и кувшина, ставшей (gyur) по-следующим [моментом в] собственном субстанциональном потоке, так как согласен. Согласие невозможно, так как не существует являющегося определенным в качестве двух - колонны и кувшина

Н: (Cуществует являющееся определенным в качестве двух - колонны и кувшина)

А: Не существует являющегося определенным в качестве двух - колонны и кувшина, так как не возможно [как бытие] (mi srid pa) только что ставшее двумя - колонной и кувшином

Некто сказал (Н): Сущностная причина двух: колонны и кувшина, не является причиной двух: колонны и кувшина, так как не является сущностной причиной двух: колонны и кувшина, и не является содействующим условием двух: колонны и кувшина
А: Последний аргумент не обоснован, так как если является причиной двух: колонны и кувшина, охватывается [тем, что] является содействующим условием двух: колонны и кувшина
Н: (Если является причиной двух: колонны и кувшина, не охватывается [тем, что] является содействующим условием двух: колонны и кувшина)

А: Если является причиной двух: колонны и кувшина, охватывается [тем, что] является содействующим условием двух: колонны и кувшина, так как если является причиной двух: колонны и кувшина, охватывается [тем, что] является порождающим главным образом субстанцию, не являющуюся собственным субстанциональным потоком
Некто сказал о проведенном [выше диспуте] (Н): Причина двух (gnyis) - колонны и кувшина, не является причиной обоих (gnyis ka) - колонны и кувшина, так как не является причиной колонны

А: Не охватывается [- правильно]
А: (Причина двух - колонны и кувшина, является причиной колонны)

Н: Причина обоих - колонны и кувшина, не является причиной колонны, так как колонна не является ее следствием
А: (Причина обоих - колонны и кувшина, колонна является ее следствием)

Н: Причина обоих - колонны и кувшина, колонна не является ее следствием, так как колонна не является возникшим в зависимости от опоры на нее

А: (Причина обоих - колонны и кувшина, колонна является возникшим в зависимости от опоры на нее) 
Н: Причина обоих - колонны и кувшина, колонна не является возникшим в зависимости от опоры на нее, так как если не существует ее, [то] не охватывается несуществованием колонны

А: (Причина обоих - колонны и кувшина, если не существует ее, [то] охватывается несуществованием колонны)

Н: Место, где не существует кувшин, [там] не существует и колонна, так как [там] не существует причина обоих - колонны и кувшина

А: (Место, где не существует кувшин, [там] существует причина обоих - колонны и кувшина)
Н: Место, где не существует кувшин, [там] не существует причина обоих - колонны и кувшина, так как [там] не существует обоих - колонны и кувшина

А: (Место, где не существует кувшин, [там] существуют оба - колонна и кувшин)

Н: Место, где не существует кувшин, [там] не существует обоих - колонны и кувшина, так как [там] не существует кувшина

А: Согласен в вышестоящем [заключении] (Место, где не существует кувшин, [там] не существует обоих - колонны и кувшина)
Н: Место, где не существует кувшин, [там] существует колонна, так как [оно] не является основой отрицания колонны

Некто сказал (Н): Если [нечто] является действительным, не возможным [в качестве] являющегося (yin pa mi srid pa`I dngos po), охватывается несуществованием [того, что] является его сущностной причиной

А: Два семени (`bru) - большое и маленькое, родившихся (skyes pa) из одного зерна (rdog) - собственной сущностной причины, не существует являющееся их сущностной причиной, так как [те два семени как единый предмет рассмотрения] является действительным, не возможным [в качестве] являющегося
Н: Согласен

А: Являющееся сущностной причиной двух семян - большого и маленького, родившихся из одного зерна - сущностной причины, существует, так как ей является одно зерно, ставшее сущностной причиной тех двух
Н: (Являющееся сущностной причиной двух семян - большого и маленького, родившихся из одного зерна - сущностной причины, ей не является одно зерно, ставшее сущностной причиной тех двух)
А: То одно зерно - сущностная причина тех двух подобных семян - большого и маленького, является сущностной причиной тех обоих подобных семян - большого и маленького, так как является сущностной причиной большого семени, подобного тому, [и] является также сущностной причиной маленького

Н: Первый аргумент не обоснован (То одно зерно - сущностная причина тех двух подобных семян - большого и маленького, не является сущностной причиной большого семени, подобного тому)

А: То большое семя, подобное тому, не существует одного зерна, ставшего его сущностной причиной, так как не существует полагаемое иным [по отношению] к тому [зерну], [которое] не являлось [бы] тем зерном прежде. Маленькое семя также связано (mtshungs) подобием с тем [рассмотренным ранее] по тому роду
Некто сказал о проведенном [выше диспуте] (Н): То одно зерно - сущностная причина, является определенным в качестве обоих - большого и маленького семян [в качестве] по-следующего [момента в] в его собственном субстанциональном потоке, так как оно является сущностной причиной тех обоих

А: Согласен

Н: То одно зерно - сущностная причина, является определенным в качестве одновременного обоим - большому и маленькому семенам [в качестве] по-следующего [момента в] в его собственном субстанциональном потоке, так как определяется в качестве тех обоих, [и] является рожденным (skye ba) одновременно с двумя - большим и маленьким семенами [в качестве] по-следующего

А: Согласен

Н: То одно зерно - сущностная причина, она существует [в виде] только что ставшей [ей самой] одновременно с обоими - теми большим и маленьким семенами - [своим] собственным следствием, так как согласен

А: Согласен

Н: То одно зерно - сущностная причина, она является обоими в то время только что ставшей [собой] с обоими теми - большим и маленьким семенами - собственным следствием, так как оно (зерно), ставшее с обоими теми в то время 

Если [так говорит, то следует] отвечать, [что] объединил времена (dus sbyar ma`I lan `debs)
Некто сказал (Н): Если [нечто] является причиной действительного, [оно] охватывается [тем, что] является одним из [двух:] прямой причиной действительного и (или) косвенной причиной действительного

А: Два: прямая причина действительного и косвенная причина действительного, является одним из [двух:] прямой причиной действительного или косвенной причиной действительного, так как является причиной действительного

Н: (Два: прямая причина действительного и косвенная причина действительного, не является причиной действительного)

А: Действительное, его прямая причина и его косвенная причина - обе - являются его причиной, так как оно является действительным
Н: Согласен в основе: (Два: прямая причина действительного и косвенная причина действительного является одним из [двух:] прямой причиной действительного и (или) косвенной причиной действительного)

А: Прямая причина действительного и косвенная причина действительного - обе, не являются ни одним из [двух:] прямой причиной действительного и косвенной причиной, так как не является ни прямой причиной действительного, ни косвенной причиной действительного

Н: Первый аргумент не обоснован (Прямая причина действительного и косвенная причина действительного - обе, являются прямой причиной действительного)

А: Та косвенная причина действительного является прямой причиной действительного, так как те обе являются прямой причиной действительного

Н: Согласен

А: Косвенная причина действительного, она и действительное - оба, не разделяются [как] иные [по отношению] к причине (dngos po dang khyod gnyis ka`I bar du rgyu gzhan gyis ma chod pa), так как она является прямой причиной действительного
Согласие невозможно, так как разделяется та прямая причина действительного на два - действительное и она (dngos po dang khyod gnyis kyi bar du dngos po`I dngos rgyu des chod pa)
Н: (Та прямая причина действительного не разделяется на два - действительное и оно)

А: Та прямая причина действительного разделяется на два - косвенную причину действительного и действительное, так как является, во-первых, косвенной причиной действительного, затем, прямой причиной действительного, затем, тем рожденным (skye ba) действительным

Н: Второй аргумент из вышестоящих не обоснован

А: Та прямая причина действительного является косвенной причиной действительного, так как является косвенной причиной действительного из обоих - прямой причины действительного и косвенной причины действительного

Н: Согласен

А: Действительное, та его прямая причина не является его косвенной причиной, так как оно рождено прямо (непосредственно) [от] собственной прямой причиной
Н: (Действительное, оно не рождено прямо (непосредственно) [от] собственной прямой причиной)
А: Действительное, оно рождено прямо (непосредственно) [от] собственной прямой причиной, так как оно является действительным

Собственное мнение [автора]:
Признак причины (rgyu): осуществляющее [по-]рождение (порождающее) (skyed byed). 
Причина и действительное - два - тождественны.

Признак причины чувственного: осуществляющее [по]рождение (порождающее) чувственного. 
Причина чувственного подразделяется на два: сущностная (субстанциональная) [причина] (nyer len) и содействующее условие (lhan cig byed rkyen).

Признак являющегося сущностной причиной чувственного: являющееся порождающим главным образом субстанцию чувственного в собственном субстанциональном потоке.

Основа признака: махабхуты, возникшие перед чувственным, и изменяющиеся махабхуты - каждое из них [является основой признака].

Сущностная причина чувственного подразделяется на два: материальное и непсихические элементы, а сознание-познание (shes pa) не существует [в качестве такового - то есть как сущностная причина чувственного], так как если [нечто] является сознанием-познанием, [оно] обязательно не является определяемым как изменяющееся [и становящееся] чувственным.

Также, с точки зрения времени сущностная причина чувственного подразделяется на два: прямая сущностная причина (dngos kyi nyer len) и косвенная сущностная причина (brgyud pa`I nyer len).

Признак являющегося прямой сущностной причиной самого чувственного: являющееся прямо (непосредственно, сразу же) порождающим главным образом субстанцию чувственного в собственном субстанциональном потоке.
Признак являющегося косвенной сущностной причиной самого чувственного: являющееся косвенно (не сразу же) порождающим главным образом субстанцию чувственного в собственном субстанциональном потоке.
Признак являющегося содействующим условием самого чувственного: являющееся порождающим главным образом субстанцию чувственного, не являющуюся (не относящуюся к) собственным субстанциональным потоком.

Основа признака: сознание, возникшее перед чувственным, и индивид - каждое из них [является основой признака].

Их (содействующих условий) также существует два [вида]: прямое и косвенное содействующее условие. Признаки и основы признаков сопоставимы с ранее [рассмотренными], понимание [которых уже] имеется.
Также, с точки зрения способов порождения причина подразделяется на два: прямая причина чувственного и косвенная причина чувственного.
Признак прямой причины чувственного (gzugs kyi dngos rgyu): прямо (непосредственно, сразу же) порождающее чувственное.

Основа признака: возникшее [непосредственно] перед чувственным, например.
Признак косвенной причины чувственного (gzugs kyi brgyud rgyu): косвенно (не сразу же) порождающее чувственное.
Основа признака: возникшее перед возникшим перед чувственным (причина причины чувственного), например.

Признаки, подразделения и основы признаков причин иных [видов] действительного, относящихся к сознанию и к непсихическим элементам, подобные по роду [вышерассмотренным, рассматриваются] так [же].

Признак следствия (результата) (`bras bu): то, что [по]родилось (bskyed bya).

Следствие, причина, произведенное собранием (`dus byed) - тождественны по смыслу.

Признак следствия чувственного: то, что является порожденным чувственным.

Основа признака: возникшее после чувственного, например.

С точки зрения времени оно (следствие) подразделяется на два: прямое следствие чувственного (gzugs kyi dngos `bras) и косвенное следствие чувственного (gzugs kyi brgyud `bras).

Признак прямого следствия чувственного: то, что прямо [по]родилось чувственным.
Признак косвенного следствия чувственного: то, что косвенно [по]рождается (skyed) чувственным.

С точки зрения сущности (ngo bo) следствие чувственного подразделяется на два: близкое следствие чувственного (gzugs kyi nyer `bras) и содействующее следствие чувственного (gzugs kyi lhan cig byed `bras)

Признаки и основы признаков относящегося к прямым следствиям и косвенным следствиям всего действительного, сопоставимы с ранее [рассмотренными], понимание [которых уже] имеется.

Если [нечто] является действительным, [то] возникшее перед ним охватывается [тем, что] является его прямой причиной.

Возникшее перед возникшим перед ним - два и более - сколько бы раз [так не повторялось], все равно охватывается [тем, что] является его косвенной причиной.

Таким же образом, если [нечто] является произведенным собранием, [то] возникшее после возникшего перед ним охватывается [тем, что] является одновременным с ним позже среднего (cha mnyam phyin chad khyod dang dus mnyam yin pas khyab).

Если [количество словосочетаний] "возникшее перед" более одного, [тогда обозначаемое ими] охватывается [тем, что] является причинами того.

Если [количество словосочетаний] "возникшее после" более одного, [тогда обозначаемое ими] охватывается [тем, что] является следствиями того - действительные [вещи], относящиеся к этим утверждениям, [образуются] в результате способа присоединения, понимание [которого уже] имеется.
Опровержение возражений:

Некто сказал (Н): Звук является моментарной (skad cig ma`i) причиной, так как является моментарным порождающим (skad cig ma`I skyed byed)
А: (Звук не является моментарным порождающим)
Н: Звук является моментарным порождающим, так как является порождающим моментарное (момент) (skad cig ma skyed byed)

А: Не охватывается [- правильно]
А: (Звук не является порождающим моментарное)

Н: Звук является порождающим моментарное, так как является причиной моментарного

А: (Звук не является причиной моментарного)

Н: Звук является причиной моментарного, так как является моментарным действительным

А: (Звук не является моментарным действительным)

Н: Звук является моментарным действительным, так как моментарное существует

А: (Звук, моментарное не существует)

Н: Моментарное существует, так как является несуществованием самости

Некто сказал (Н): Звук, он является порождающим моментарное (момент) (skad cig ma skyed byed), так как он является причиной моментарного (момента)
А: Согласен

Н: Звук, моментарное является порождающим его, так как он является порождающим моментарное

А: Не охватывается [- правильно]
А: Согласен

Н: Моментарное (момент) не является следствием звука, так как является тождественным по самостности со звуком

Некто сказал (Н): Если [нечто] является прямым следствием произведенного, [оно] охватывается [тем, что] является следствием, рожденным прямо от (из) произведенного (byas pa las dngos su skyes pa` i)

А: Рожденное прямо от (из) произведенного является следствием, рожденным прямо от (из) произведенного, так как является прямым следствием произведенного

Н: (Рожденное прямо от (из) произведенного не является прямым следствием произведенного)

А: Произведенное, рожденное прямо от (из) него является прямым следствием его, так как оно является действительным

Н: Согласен в основе: (Рожденное прямо от (из) произведенного является следствием, рожденным прямо от (из) произведенного)

А: Рожденное прямо от (из) произведенного не является следствием, рожденным прямо от (из) произведенного, так как является тождественным с рожденным прямо от (из) произведенного

Н: (Рожденное прямо от (из) произведенного не является тождественным с рожденным прямо от (из) произведенного)

А: Рожденное прямо от (из) произведенного, оно  является тождественным с ним, так как оно имеет место (наличной) основой

Некто сказал (Н): Действительное является порождающим [то, что] не является постоянным, так как является причиной не являющегося постоянным
А: (Действительное не является причиной не являющегося постоянным)
Н: Действительное является причиной не являющегося постоянным, так как является причиной, изменившейся (gyur pa) [в] не являющееся постоянным

А: Не охватывается [- правильно]
А: (Действительное не является причиной, изменившейся (ставшей) [в] не являющееся постоянным)

Н: Действительное является причиной, изменившейся (ставшей) [в] не являющееся постоянным, так как является основой, объединяющей оба - не являющееся постоянным и причину

А: (Действительное не является основой, объединяющей оба - не являющееся постоянным и причину)

Н: Действительное является основой, объединяющей оба - не являющееся постоянным и причину, так как оно является причиной

А: Согласен в основе: (Действительное является порождающим [то, что] не является постоянным)

Н: Не являющееся постоянным, действительное не является порождающим его, так как не существует порождающее его

А: (Не являющееся постоянным, существует порождающее его)

Н: Не являющееся постоянным, не существует порождающее его, так как оно является постоянным

Некто сказал (Н): Кувшин во времени кувшина [bum pa`I dus su bum pa], его причина существует, так как он является действительным

Если [так говорит, то следует] отвечать, [что] объединил времена (dus sbyar ma`I lan `debs)

Некто сказал после согласия с тем [предыдущим заключением] (Н): Если согласен [с тем, что] причина того кувшина во времени кувшина существует, [то:]
Н: Причина того кувшина, она не существует [во] времени того кувшина, так как она является причиной кувшина
Некто сказал (Н): Чувственное является причиной имеющего место (наличной) основой, так как является причиной обоснованного верным познанием
А: (Чувственное не является причиной обоснованного верным познанием)
Н: Чувственное является причиной обоснованного верным познанием, так как является причиной обоснованного всеведением

А: (Чувственное не является причиной обоснованного всеведением)

Н: Чувственное является причиной обоснованного всеведением, так как является причиной постигаемого всеведением

А: (Чувственное не является причиной постигаемого всеведением)

Н: Чувственное является причиной постигаемого всеведением, так как является обоими - постигаемым всеведением и причиной 

А: Не охватывается [- правильно]
А: Если так, [тогда] о нем самом:

А: Чувственное является причиной осознаваемого верным познанием, так как является обоими - осознаваемым верным познанием и причиной - охватывание признается

Н: Согласен

А: Чувственное является причиной существующего, так как является причиной осознаваемого верным познанием

А: Согласие невозможно, так как является несуществованием самости

Некто сказал (Н): Если [нечто] является действительным, [оно] охватывается [тем, что] является действительным, рожденным только что (skye ma thag pa`i), так как если [нечто] является действительным, [оно] охватывается [тем, что] является рожденным только что
А: (Если [нечто] является действительным, [оно] не охватывается [тем, что] является рожденным только что)

Н: Если [нечто] является действительным, [оно] охватывается [тем, что] является рожденным только что, так как если [нечто] является действительным, [оно] охватывается [тем, что] является новым (gsar) рожденным, несуществовавшим прежде

А: (Если [нечто] является действительным, [оно] не охватывается [тем, что] является новым рожденным, несуществовавшим прежде)

Н: Если [нечто] является действительным, [оно] охватывается [тем, что] является новым рожденным, несуществовавшим прежде, так как если существует не являющееся новым рожденным действительное, называемое постоянно изменяющимся это рил, поскольку признается дхармой, то рил бо произведено собранием, так как сказано о всеобщем постоянном изменении (chos kyi grags pas. de`I phyir ril `di rtag par `gyur. zhes pas dngos po gsar skyes ma yin na `dus byas ril bo ste thams cad rtag par `gyur bar gsungs pa`I phyir)

А: Согласен

Н: Индивид, достигший двадцати лет от рождения, является индивидом, рожденным только что, так как является индивидом - действительным, рожденным только что

Первое обосновано, так как существует индивид, достигший двадцати лет от появления на свет (btsas), приходим к этому, так как существует индивид, достигший ста лет от появления на свет, приходим к этому, так как существует индивид, определяемый (nges pa) [в качестве] способного (thub pa) достичь ста лет, приходим к этому, так как существует индивид, определяемый [в качестве] способного достичь тысячи лет, приходим к этому, так как определяемый [в качестве] способного достичь тысячи лет неприятных на слух звуков, приходим к этому, так как в mdzod сказано так: если неприятный на слух звук, то тысяча лет

А: Согласен в вышестоящем [заключении] (Индивид, достигший двадцати лет от рождения, является индивидом, рожденным только что)
Н: Индивид, достигший двадцати лет от появления на свет, не является индивидом, рожденным только что, так как является индивидом, достигшим нескольких лет от рождения

А: (Индивид, достигший двадцати лет от появления на свет не является индивидом, достигшим нескольких лет от рождения)

Н: Является индивидом, достигшим нескольких лет от рождения, так как существует индивид, достигший нескольких лет от рождения

А: (Не существует индивид, достигший нескольких лет от рождения)

Н: Существует индивид, достигший нескольких лет от рождения, так как существует индивид, определяемый [в качестве] способного достичь ста лет от рождения

А: (Не существует индивид, определяемый [в качестве] способного достичь ста лет от рождения)

Н: Существует индивид, определяемый [в качестве] способного достичь ста лет от рождения, так как существует индивид, пребывающий (sdod pa) в пределах (bar du) ста лет

А: (Не существует индивид, пребывающий в пределах ста лет)

Н: Существует индивид, пребывающий в пределах ста лет, так как существует действительное, пребывающее в пределах ста лет

А: (Не существует действительное, пребывающее в пределах ста лет)

Н: Существует действительное, пребывающее в пределах ста лет, так как существует действительное, пребывающее до конца кальпы

Некто сказал (Н): Огонь является причиной, порождающей дым, так как является порождающим дым и (gang zhig) является причиной дыма
А: Не охватывается [- правильно]
А: Согласие невозможно, так как он является тождественным по субстанции с порождающим дым
Н: (Не является тождественным по субстанции с порождающим дым)

А: Огонь является тождественным по субстанции с порождающим дым, так как он является тождественным по субстанции с осуществляющим порождение (skyed par byed pa) дыма

Н: (Огонь, он не является тождественным по субстанции с осуществляющим порождение дыма)

А: Огонь, он является тождественным по субстанции с осуществляющим порождение дыма, так как он является осуществляющим то рождение дыма

Н: (Огонь, он не является осуществляющим то рождение дыма)

А: Является осуществляемое огнем то рождение дыма [от] огня, так как является осуществляемое огнем то осуществление рождения собственного следствия огня
Н: (Не является осуществляемое огнем то осуществление рождения собственного следствия огня)

А: Огонь является осуществляющим то осуществление рождения его собственного следствия, так как он является произведенным собранием

[Тема 6]: Толкование тождественного и отличного

Некто сказал (Н): Если [нечто] является тождественным по сущности, [оно] охватывается [тем, что] является тождественным
А: Два - постоянное и существующее, являются тождественными, так как являются тождественными по сущности

Н: (Два - постоянное и существующее не являются тождественными по сущности)

А: Два - постоянное и существующее, являются тождественными по сущности, так как являются тождественными по самостности

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как тождественное по сущности, тождественное по бытию, тождественное по самостности являются тождественными по смыслу, называемыми разными именами

Н: Согласен в основе: (Два - постоянное и существующее, являются тождественными)

А: Два - постоянное и существующее, не являются тождественными, так как являются отличными

Н: (Два - постоянное и существующее не являются отличными)

А: Два - постоянное и существующее, являются отличными, так как являются взаимоотличными (phan tshun tha dad)
Н: (Два - постоянное и существующее не являются взаимоотличными)

А: Два - постоянное и существующее, являются взаимоотличными, так как постоянное является отличным от существующего [и] существующее является отличным от постоянного

Н: Первый [аргумент] не обоснован (Постоянное не является отличным от существующего)

А: Постоянное является отличным от существующего, так как оно существует и (gang zhig) не является тождественным с существующим. Первый аргумент легко [понять]
Н: Второй [аргумент] не обоснован (Постоянное является тождественным с существующим)

А: Постоянное не является тождественным с существующим, так как является видом (разновидностью) (bye brag) существующего
Н: Второй вышестоящий аргумент не обоснован (Существующее не является отличным от постоянного)
А: Существующее, оно является отличным от постоянного, так как оно является общим (spyi) постоянного
Некто сказал (Н): Предмет познания; если [нечто] является отличным от него, [оно] охватывается [тем, что] является взаимоотличным от него
А: Заячьи рога, предмет познания является взаимоотличным от них, так как предмет познания является отличным от них

Н: (Заячьи рога, предмет познания не является отличным от них)

А: Предмет познания является отличным от заячьих рогов, так как является основой отрицания заячьих рогов

Н: (Предмет познания не является основой отрицания заячьих рогов)

А: Предмет познания является основой отрицания заячьих рогов, так как имеет место (наличной) основой

Н: Согласен в основе: (Заячьи рога, предмет познания является взаимоотличным от них)

А: Предмет познания не является взаимоотличным от заячьих рогов, так как является несуществованием самости

Некто сказал (Н): Если [нечто] является не отличным (tha mi dad), [оно] охватывается [тем, что] является тождественным
А: Заячьи рога и несуществование самости индивида - два, являются тождественными, так как являются не отличными

Н: (Заячьи рога и несуществование самости индивида - два, не являются не отличными)

А: Заячьи рога и несуществование самости индивида - два, являются не отличными, так как не являются отличными

Н: (Заячьи рога и несуществование самости индивида - два, являются отличными)

А: Заячьи рога и несуществование самости индивида - два, не являются отличными, так как не является существующим - охватывается, так как если [нечто] является одним из [двух]: тождественным или отличным, [оно] охватывается существованием

Н: Согласен в основе: (Заячьи рога и несуществование самости индивида - два, являются тождественными)

А: Заячьи рога и несуществование самости индивида - два, не являются тождественными, так как является несуществующим

Некто сказал (Н): Если [нечто] является тождественным по сущности, [оно] охватывается [тем, что] является тождественным по субстанции

А: Осознаваемое верным познанием и существующее - два, являются тождественными по субстанции, так как являются тождественными по сущности

Н: (Осознаваемое верным познанием и существующее - два, не являются тождественными по сущности)

А: Осознаваемое верным познанием и существующее - два, являются тождественными по сущности, так как являются тождественными по смыслу, называемыми разными именами

Н: Согласен в основе: (Осознаваемое верным познанием и существующее - два, являются тождественными по субстанции)

А: Осознаваемое верным познанием и существующее - два, не являются тождественными по субстанции, так как не являются субстанциями

Н: (Осознаваемое верным познанием и существующее - два, являются субстанциями)

А: Осознаваемое верным познанием и существующее - два, не являются субстанциями (субстанциональными), так как являются постоянными - охватывается, так как субстанция и действительное - два - являются тождественными по смыслу

Другой [пример опровержения]
А: Кувшин и обратно тождественное кувшина - два, являются тождественными по субстанции, так как являются тождественными по сущности

Н: (Кувшин и обратно тождественное кувшина - два, не являются тождественными по сущности)

А: Кувшин, он и его обратно тождественное - два, являются тождественными по сущности, так как он имеет место (наличной) основой

Н: Согласен в основе: (Кувшин и обратно тождественное кувшина - два, являются тождественными по субстанции)

А: Кувшин и обратно тождественное кувшина - два, не являются тождественными по субстанции, так как не имеют места субстанционально (rdzas su ma grub), приходим к этому, так как они (в качестве одного предмета рассмотрения "кувшин и обратно тождественное кувшину") являются постоянным

Некто сказал (Н): Если [нечто] является тождественным по субстанции, [оно] охватывается [тем, что] является тождественным по роду субстанции

А: Колонна и колонна - два, являются тождественными по роду субстанции, так как являются тождественными по субстанции

Н: (Колонна и колонна - два, не являются тождественными по субстанции)

А: Колонна и колонна - два, являются тождественными по субстанции, так как являются тождественными действительными, произведенными собранием

Н: Согласен в основе: (Колонна и колонна - два, являются тождественными по роду субстанции)

А: Колонна и колонна - два, не являются тождественными по роду субстанции, так как не являются взаимоотличными - охватывается, так как если [нечто] является тождественным по роду субстанции, [оно] должно являться взаимоотличным, так как в sde bdun rgyan сказано: "они называются "общими по роду субстанции, являющимися взаимоотличными", так как рождены тождественными по сущностной причине"

Некто сказал (Н): Если [нечто] имеет место (наличной) основой, [оно] охватывается [тем, что] является одним из [двух]: тождественным по субстанции или отличным по субстанции

А: Постоянное и действительное - два, являются одним из [двух]: тождественными по субстанции или отличными по субстанции, так как имеет место (наличной) основой

Н: Согласен

А: Постоянное и действительное - два, не являются ни одним из [двух]: тождественными по субстанции или отличными по субстанции, так как не являются ни тождественными по субстанции, ни отличными по субстанции

Н: Первый [аргумент] не обоснован (Постоянное и действительное - два, являются тождественными по субстанции)

А: Постоянное и действительное - два, не являются тождественными по субстанции, так как не являются рожденными не являющимися разными по сущности

Н: (Постоянное и действительное - два, являются рожденными не являющимися разными по сущности)

А: Постоянное и действительное - два, не являются рожденными не являющимися разными по сущности, так как являются разными по сущности

Н: Второй аргумент не обоснован (Постоянное и действительное - два, являются отличными по субстанции)

А: Постоянное и действительное - два, не являются отличными по субстанции, так как не являются субстанциями

Н: (Постоянное и действительное - два, являются субстанциями)

А: Постоянное и действительное - два, не являются субстанциями, так как являются постоянными

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как субстанция, действительное, существующее субстанционально, произведенное собранием являются тождественными по смыслу

Некто сказал (Н): Если [нечто] является тождественным по роду субстанции, [оно] охватывается [тем, что] является тождественным по субстанции

А: Два семени - большое и маленькое, родившиеся из одного зерна - сущностной причины, являются тождественными по субстанции, так как являются тождественными по роду субстанции

Н: (Два семени - большое и маленькое, родившиеся из одного зерна - сущностной причины, не являются тождественными по роду субстанции)

А: Два семени - большое и маленькое, родившиеся из одного зерна - сущностной причины, являются тождественными по роду субстанции, так как являются отличными произведенными собранием, родившимися из одного зерна - сущностной причины

Н: Согласен в основе: (Два семени - большое и маленькое, родившиеся из одного зерна - сущностной причины, являются тождественными по субстанции)

А: Два семени - большое и маленькое, родившиеся из одного зерна - сущностной причины, не являются тождественными по субстанции, так как являются отличными по сущности, приходим к этому, так как являются иными (разными) смыслами, не существующими взаимозависимо (phan tshun `brel med don gzhan)

Некто сказал (Н): Если [нечто] является тождественным по роду, [оно] охватывается [тем, что] является тождественным по роду субстанции

А: Пространство кувшина и пространство дома - два, являются тождественными по роду субстанции, так как являются тождественными по роду

Н: (Пространство кувшина и пространство дома - два, не являются тождественными по роду)

А: Пространство кувшина и пространство дома - два, являются тождественными по роду, так как являются тождественными по роду обратно тождественного

Н: (Пространство кувшина и пространство дома - два, не являются тождественными по роду обратно тождественного)

А: Пространство кувшина и пространство дома - два, являются тождественными по роду обратно тождественного, так как являются тождественными по роду обратно тождественного, являющегося отрицанием

Н: (Пространство кувшина и пространство дома - два, не являются тождественными по роду обратно тождественного, являющегося отрицанием)

А: Пространство кувшина и пространство дома - два, являются тождественными по роду обратно тождественного, являющегося отрицанием, так как являются отличными [друг от друга] отрицаниями [типа] "не существует", которые лишь отрицают тождественные по роду отрицаемые [объекты]

Н: (Пространство кувшина и пространство дома - два, не являются отличными [друг от друга] отрицаниями [типа] "не существует", которые лишь отрицают тождественные по роду отрицаемые [объекты])

А: Пространство кувшина и пространство дома - два, являются отличными [друг от друга] отрицаниями [типа] "не существует", которые лишь отрицают тождественные по роду отрицаемые [объекты], так как являются лишь отрицающими тождественные по роду отрицаемые [объекты] [и] являются отличными [друг от друга] отрицаниями [типа] "не существует"
Н: Первый [аргумент] не обоснован (Пространство кувшина и пространство дома - два, не являются лишь отрицающими тождественные по роду отрицаемые [объекты])

А: Пространство кувшина и пространство дома - два, являются лишь отрицающими тождественные по роду отрицаемые [объекты], так как являются лишь отрицающими одинаковые отрицаемые [объекты] - препятствующее [- опоры] соприкосновения

Н: (Пространство кувшина и пространство дома - два, не являются лишь отрицающими одинаковые отрицаемые [объекты] - препятствующее [- опоры] соприкосновения)

А: Пространство кувшина и пространство дома - два, являются лишь отрицающими одинаковые отрицаемые [объекты] - препятствующее [- опоры] соприкосновения, так как являются пространствами, не произведенными собранием 

Н: Второй [аргумент] не обоснован (Пространство кувшина и пространство дома - два, не являются отличными [друг от друга] отрицаниями [типа] "не существует")

А: Пространство кувшина и пространство дома - два, являются отличными [друг от друга] отрицаниями [типа] "не существует", так как являются отличными [и] отрицаниями [типа] "не существует". Каждый аргумент легко [понять]
Н: Согласен в основе: (Пространство кувшина и пространство дома - два, являются тождественным по роду субстанции)
А: Пространство кувшина и пространство дома - два, не являются тождественными по роду субстанции, так как не являются дхармами, рожденными от (из) одной собственной сущностной причины

Н: (Пространство кувшина и пространство дома - два, являются дхармами, рожденными от (из) одной собственной сущностной причины)

А: Пространство кувшина и пространство дома - два, не являются дхармами, рожденными от (из) одной собственной сущностной причины, так как их сущностная причина не существует
Н: (Пространство кувшина и пространство дома - два, их сущностная причина существует)

А: Пространство кувшина и пространство дома - два, их сущностная причина не существует, так как их причина не существует

Н: (Пространство кувшина и пространство дома - два, их причина существует)

А: Пространство кувшина и пространство дома - два, их причина не существует, так как они являются постоянным
Другой [пример опровержения]
А: Бык белой масти и бык с чёрным горбом - два, являются тождественными по роду субстанции, так как являются тождественными по роду

Н: (Бык белой масти и бык с чёрным горбом - два, не являются тождественными по роду)
А: Бык белой масти и бык с чёрным горбом - два, являются тождественными по роду, так как являются тождественными по роду обратно тождественного

Н: (Бык белой масти и бык с чёрным горбом - два, не являются тождественными по роду обратно тождественного)
А: Бык белой масти и бык с чёрным горбом - два, являются тождественными по роду обратно тождественного, так как являются тождественными по роду обратно тождественного, являющегося утверждающим
Н: (Бык белой масти и бык с чёрным горбом - два, не являются тождественными по роду обратно тождественного, являющегося утверждающим)

А: Бык белой масти и бык с чёрным горбом - два, являются тождественными по роду обратно тождественного, являющегося утверждающим, так как являются дхармами, о которых индивид может подумать, что «это и это подобны», которые он только что воспринял способом направления ума (gang zag gang dang gang gis yid gtad pa`I tshul gyis mthong tsam nyid)
Н: Согласен в основе: (Бык белой масти и бык с чёрным горбом - два, являются тождественными по роду субстанции)
А: Бык белой масти и бык с чёрным горбом - два, не являются тождественными по роду субстанции, так как не являются дхармами, рожденными от (из) одного, являющегося [их] собственной сущностной причиной

Н: (Бык белой масти и бык с чёрным горбом - два, являются дхармами, рожденными от (из) одного, являющегося [их] собственной сущностной причиной)

А: Бык белой масти и бык с чёрным горбом - два, не являются дхармами, рожденными от (из) одного, являющегося [их] собственной сущностной причиной, так как не существует являющееся их [общей] сущностной причиной

Некто сказал (Н): Если [нечто] является тождественным по сущности с предметом познания, [оно] охватывается [тем, что] является тождественным по сущности

А: Лошадь и бык - два, являются тождественным по сущности, так как являются тождественным по сущности с предметом познания

Н: (Лошадь и бык - два, не являются тождественным по сущности с предметом познания)

А: Лошадь и бык - два, являются тождественным по сущности с предметом познания, так как являются тождественным по самостности с предметом познания

Н: (Лошадь и бык - два, не являются тождественным по самостности с предметом познания)

А: Лошадь и бык - два, являются тождественным по самостности с предметом познания, так как являются предметами познания

Н: Согласен в основе: (Лошадь и бык - два, являются тождественным по сущности)

А: Лошадь и бык - два, не являются тождественным по сущности, так как не являются тождественным по бытию

Н: (Лошадь и бык - два, являются тождественным по бытию)

А: Лошадь и бык - два, не являются тождественным по бытию, так как являются иными (разными) смыслами, не существующими взаимозависимо (`brel med don gzhan)

Некто сказал (Н): Если [нечто] является тождественным блаженству - утверждающему (grub bde), [оно] охватывается [тем, что] является тождественным по субстанции с блаженством - утверждающим (grub bde)

А: Вкус патоки и запах патоки - два, являются тождественными по субстанции с блаженством - утверждающим, так как являются тождественными блаженству - утверждающему

Н: (Вкус патоки и запах патоки - два, не являются тождественными блаженству - утверждающему)

А: Вкус патоки и запах патоки - два, являются тождественными блаженству - утверждающему, так как являются одновременными (dus mnyam) по наличию (grub pa), одновременными по пребыванию (gnas pa), одновременными по разрушению (`jig pa)

Н: (Вкус патоки и запах патоки - два, не являются одновременными по наличию, одновременными по пребыванию, одновременными по разрушению)

А: Патока, ее вкус и ее запах - два, являются одновременными по наличию, одновременными по пребыванию, одновременными по разрушению, так как они являются составными [элементами] собрания восьми субстанций атома (rdul rdzas brgyad `dus kyi gong bu)

Н: Согласен в основе: (Вкус патоки и запах патоки - два, являются тождественными по субстанции с блаженством - утверждающим)
А: Вкус патоки и запах патоки - два, не являются тождественными по субстанции с блаженством - утверждающим, так как не являются тождественными по субстанции

Н: (Вкус патоки и запах патоки - два, являются тождественными по субстанции)

А: Вкус патоки и запах патоки - два, не являются тождественными по субстанции, так как являются отличными по самостности

Н: (Вкус патоки и запах патоки - два, не являются отличными по самостности)

А: Патока, ее запах и ее вкус - два, являются отличными по самостности, так как они являются материальным Сферы Желаний (`dod pa`I khams kyi bem po)
Собственное мнение [автора]:
Признак тождественного (gcig pa): дхармы, не являющиеся разными (so so ba ma yin pa`I chos). 

С точки зрения рода, называемое этим звуком (словом) ("тождественное") подразделяется на: тождественное по обратно тождественному себе (rang ldog gcig pa), тождественное по сущности (ngo bo gcig pa), тождественное по роду (rigs gcig pa).
Признак тождественного по обратно тождественному себе: дхармы, не являющиеся разными по обратно тождественному себе.

Основа признака: два - произведенное и произведенное.

Признак тождественного по обратно тождественному себе с предметом познания: дхармы, не являющиеся разными по обратно тождественному себе с предметом познания.
Основа признака: предмет познания.

Так же [рассматриваются] иные дхармы, подобные по роду.

Признак тождественного по сущности: дхармы, не являющиеся разными по сущности.

Тождественное по сущности, тождественное по бытию (rang bzhin gcig pa), тождественное по самостности (bdag nyid gcig pa) - тождественны по смыслу. 

Признак тождественного по бытию с существующим: дхармы, не являющиеся разными по бытию с существующим.

Основа признака: постоянное.

Признак тождественного по субстанции (rdzes gcig pa): дхармы, рожденные не являющимися разными с точки зрения субстанции.
Основа признака: произведенное и непостоянное - два.

Произведенные собранием, тождественные по самостности, и тождественные по субстанции - два - тождественны по смыслу.

Признак тождественного по роду: дхармы, не являющиеся разными с точки зрения рода.

Оно подразделяется на два: тождественное по роду субстанции (rdzes rigs gcig pa) и тождественное по роду обратно тождественного (ldog pa rigs gcig pa).

Признак тождественного по роду субстанции: взаимоотличные произведённые собранием [дхармы], чьи сущностные причины (обладаемые) (nyer len gnyis) имеют место [как] объединяющая основа, и которые родились из (от) одной собственной сущностной причины (rang gi nyer len gcig).
Тождественное по роду субстанции, подобное по роду субстанции (rdzes rigs `dra ba), объединенное по роду субстанции (rdzes rigs mthun pa) - тождественны по смыслу.

Оно (тождественное по роду субстанции) подразделяется на три: чувственное, сознание и непсихические элементы. 

Первое: два отличных [друг от друга] семени, рожденных от одного обратно тождественного сущностной причины.

Второе: два - различающееся сознание (rnam par shes pa) и [первичный] ум (sems).

Третье: два - произведенность звука и непостоянство звука.
Признак тождественного по роду обратно тождественного, являющегося утверждающим (sgrub par gyur pa`I ldog pa rigs gcig pa): взаимоотличные дхармы, о которых индивид, очищенный или не очищенный в знаках, может подумать, что «это и это подобны», которые он только что воспринял (т.е. может подумать, что «это и это подобны», сразу же после того, как направил на них сознание).

Являющееся тем (тождественным по роду обратно тождественного, являющимся утверждающим) также существует [в] трех [видах]: чувственное, сознание и непсихические элементы.

Первое: два - звук колокольчика и звук флейты.

Второе: два - сознание глаза (mig shes), признающее-воспринимающее (`dzin) синий, и сознание глаза, признающее-воспринимающее (`dzin) ястреба (khra)
Третье: два - непостоянство кувшина и непостоянство колонны.

Признак тождественного по роду обратно тождественного, являющегося отрицающим (dgag par gyur pa`I ldog pa rigs gcig pa): отличные [друг от друга] отрицания [типа] "не существует" (med dgag), которые лишь отрицают (bkag) тождественные по роду отрицаемые [объекты] (dgag bya).

Основа признака: два - кувшин - несуществование самости индивида, и колонна - несуществование самости индивида.
Признак отличного (tha dad): разные дхармы (so so ba`I chos).
Оно подразделяется на три: отличное по обратно тождественному себе (rang ldog tha dad), отличное по сущности (ngo bo tha dad), отличное по роду (rigs tha dad).

Признак отличного по обратно тождественному себе: дхармы, разные по обратно тождественному себе. 
Основа признака: два - постоянное и непостоянное.
Признак отличного по обратно тождественному себе с действительным: дхарма, разная по обратно тождественному себе с действительным. Основа признака: звук.
[Так же рассматриваются] все дхармы, подобные по роду.

Признак отличного по сущности: дхармы, разные по сущности. 
Отличное по сущности, отличное по самостности (bdag nyid tha dad), отличное по бытию (rang bzhin tha dad) - тождественны по смыслу.
Признак отличного по сущности c постоянным: дхармы, разные по сущности c постоянным.
Основа признака: произведенное, например.
Признак отличного по субстанции (rdzes tha dad): дхармы, рожденные разными с точки зрения субстанции.
[Дхармы,] произведенные собранием [и] отличные по сущности, и отличное по субстанции - тождественны по смыслу.

Признак отличного по роду: дхармы, разные по роду. 
Отличное по роду, дхармы, не тождественные по роду (rigs mi gcig pa`I chos), дхармы, не подобные по роду (rigs mi `dra ba`I chos), дхармы, не объединенные по роду (rigs mi mthun pa`I chos), дхармы, не схожие по роду (rigs mi mtshungs pa`I chos) - тождественны по смыслу.
Существует два [вида] этого (отличного по роду): отличное по роду обратно тождественного, являющееся утверждающим (sgrub par gyur pa`I ldog pa rigs tha dad pa), и отличное по роду обратно тождественного, являющееся отрицающим (dgag par gyur pa`I ldog pa rigs tha dad pa).
Первое: два - чувственное [и] сознание-познание.

Второе: два - несуществование самости индивида и пространство, не произведенное собранием (`dus ma byas kyi nam mkha`).
Опровержение возражений:
Некто сказал (Н): Произведенность звука и непостоянство звука - два, являются утверждающим, так как являются тождественными по роду обратно тождественного, являющегося утверждающим
А: Не охватывается [- правильно]
А: Согласие невозможно, так как являются отрицаниями, приходим к этому, так как являются отрицаниями [типа] "не является"

Некто сказал (Н): Колонна и кувшин - два, являются тождественными по роду обратно тождественного, так как являются тождественными по обратно тождественному

А: (Колонна и кувшин - два, не являются тождественными по обратно тождественному)

Н: Колонна и кувшин - два, являются тождественными по обратно тождественному, так как являются тождественными по обратно тождественному с двумя - колонной и кувшином (ka bum gnyis dang ldog pa)

А: Не охватывается [- правильно]
А: Согласен в вышестоящем [заключении] (Колонна и кувшин - два, являются тождественными по роду обратно тождественного)

Н: Колонна и кувшин - два, не являются тождественными по роду обратно тождественного, так как являются не тождественными (mi gcig) по роду обратно тождественного

А: (Колонна и кувшин - два, не являются не тождественными по роду обратно тождественного)

Н: Колонна и кувшин - два, являются не тождественными по роду обратно тождественного, так как являются не подобными (mi `dra ba) по роду обратно тождественного

Некто сказал (Н): Колонна и кувшин - два, являются тождественными по обратно тождественному, так как являются существующим, не являющимися отличными по обратно тождественному

Первый аргумент легко [понять]
А: Второй [аргумент] не обоснован (Колонна и кувшин - два, являются отличными по обратно тождественному)

Н: Два - колонна и кувшин, не являются отличными по обратно тождественному (ka bum gnyis ldog pa), так как не являются отличными по обратно тождественному двух - колонны и кувшина (ka bum gnyis kyi ldog pa)

А: Не охватывается [- правильно]
А: (Два - колонна и кувшин, являются отличными по обратно тождественному двух - колонны и кувшина)

Н: Не являются отличными по обратно тождественному двух - колонны и кувшина (ka bum gnyis kyi ldog pa), так как не является множеством (du ma) обратно тождественное двух - колонны и кувшина (ka bum gnyis kyi ldog pa)

А: (Является множеством обратно тождественное двух - колонны и кувшина)

Н: Не является множеством обратно тождественное двух - колонны и кувшина так как не имеет места (ma grub) множеством обратно тождественное двух - колонны и кувшина

А: (Имеет место множеством обратно тождественное двух - колонны и кувшина)

Н: Колонна и кувшин - два, его обратно тождественное (khyod kyi ldog pa) не имеет места множеством, так как оно имеет место (наличной) основой
Некто сказал (Н): Колонна и кувшин - два, являются тождественными по роду субстанции, так как являются произведенными собранием, рожденными от (из) одной собственной сущностной причины

А: Не охватывается [- правильно]
А: (Колонна и кувшин - два, не являются произведенными собранием, рожденными от (из) одной собственной сущностной причины)

Н: Колонна и кувшин - два, родились от (из) одной собственной сущностной причины, так как существует одна собственная сущностная причина

А: (Колонна и кувшин - два, не существует одна собственная сущностная причина)

Н: Колонна и кувшин - два, существует одна собственная сущностная причина, так как существует их сущностная причина

В вышестоящем [заключении] согласие невозможно, так как не существует объединяющей основы - сущностной причины двух - колонны и кувшина (как единого предмета рассмотрения)
Н: Если так, [тогда] кувшин является тождественным по роду субстанции, так как родился от (из) одной собственной сущностной причины - охватывание признается

Согласие невозможно, так как не является отличным (от самого себя)

Некто сказал (Н): Пространство кувшина и несуществование самости индивида кувшина - два, являются тождественными по роду, так как являются тождественными по роду в качестве отрицания [типа] "не существует" (med dgag tu gyur pa`I rigs)

А: (Пространство кувшина и несуществование самости индивида кувшина - два, не являются тождественными по роду в качестве отрицания [типа] "не существует")

Н: Пространство кувшина и несуществование самости индивида кувшина - два, являются тождественными по роду в качестве отрицания [типа] "не существует", так как являются отрицаниями [типа] "не существует"

А: Не охватывается [- правильно]
А: Согласен в вышестоящем [заключении]
Н: Пространство кувшина и несуществование самости индивида кувшина - два, являются отрицаниями [типа] "не существует", лишь отсекающими (bcad) тождественные по роду отрицаемые [объекты], так как являются тождественными по роду отрицаниями [типа] "не существует"
Согласие невозможно, так как отрицаемые [объекты] тех двух не тождественны по роду, приходим к этому, так как пространство кувшина является лишь отрицающим (bkag) препятствующее [- опору] соприкосновения, а то несуществование самости индивида кувшина является лишь отрицающим самость индивида
Некто сказал (Н): Отрицаемые [объекты] двух - пространства кувшина и несуществования самости индивида кувшина, существуют, так как не тождественны по роду

А: Не охватывается [- правильно]
Некто сказал (Н): Тождественные по потоку божество и человек (rgyud gcig pa`I lha mi) - два, являются тождественными по роду, так как являются тождественными по роду субстанции

А: Не охватывается [- правильно]
А: (Тождественные по потоку божество и человек - два, не являются тождественными по роду субстанции)

Н: Тождественные по потоку божество и человек - два, являются тождественными по роду субстанции, так как они являются отличными произведёнными собранием [дхармами], рожденными из (от) одной собственной сущностной причины, чьи сущностные причины существуют [как] объединяющая основа

А: Согласен в вышестоящем [заключении]
Н: Тождественные по потоку божество и человек - два, не тождественны по роду, так как божество и человек - два, не тождественны по роду

Некто сказал (Н): Лошадь и бык - два, не являются отличными по субстанции, так как являются тождественными по субстанции

А: (Лошадь и бык - два, не являются тождественными по субстанции)

Н: Лошадь и бык - два, являются тождественными по субстанции, так как существует субстанция

А: Не охватывается [- правильно]
Некто сказал (Н): Субстанция, если она существует, она охватывается [тем, что] является тождественным (khyod gcig yin pas khyab pa), так как она является тождественной (khyod gcig yin pa)

А: Не охватывается [- правильно]
Если так, [тогда] о ней самой: действительное, если оно существует, оно охватывается [тем, что] является тождественным, так как оно является тождественным - охватывание соответствует

Некто сказал (Н): Сущность предмета познания и сущность существующего - два, являются тождественными, так как предмет познания и существующее - два, являются тождественными по сущности

А: Не охватывается [- правильно]
[Тема 7]: Толкование способа установления границ охватывания

Некто сказал (Н): Если [нечто] является постоянным в качестве не являющегося (ma yin par gyur pa`I rtag pa), [оно] охватывается [тем, что] является постоянным
А: Кувшин является постоянным, так как является постоянным в качестве не являющегося

Н: (Кувшин не является постоянным в качестве не являющегося)
А: Является постоянным в качестве не являющегося кувшином, так как является существующим в качестве не являющегося кувшином, и (gang zhig) ? является (ma yin) действительным в качестве не являющегося кувшином

Н: Первый аргумент не обоснован (Не является существующим в качестве не являющегося кувшином)
А: Является существующим в качестве не являющегося кувшином, так как является обоими - не являющимся кувшином и существующим

Н: (Не является обоими - не являющимся кувшином и существующим)
А: Является обоими - не являющимся кувшином и существующим, так как является существующим, не являющимся кувшином

Н: Второй аргумент из вышестоящих не обоснован (Не является (?) действительным в качестве не являющегося кувшином)
А: Является действительным, так как является действительным в качестве не являющегося кувшином

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как если [нечто] является действительным в качестве не являющегося кувшином, [оно] должно являться действительным

Некто сказал (Н): Если [нечто], являясь несуществованием самости, охватывается [тем, что] не является им (не-им), [оно] охватывается [тем, что] является предметом познания, не возможным [в качестве] являющегося
А: Тождественное с непостоянством звука, оно является предметом познания, не возможным [в качестве] являющегося, так как если является несуществованием самости, охватывается [тем, что] не является им (тем тождественным)

Н: (Тождественное с непостоянством звука, если является несуществованием самости, не охватывается [тем, что] не является им)

А: Если [нечто] является несуществованием самости, [оно] охватывается [тем, что] является тождественным с непостоянством звука, так как [оно] охватывается [тем, что] является отличным от непостоянства звука
Н: Согласен в основе: (Тождественное с непостоянством звука, оно является предметом познания, не возможным [в качестве] являющегося)

А: Тождественное с непостоянством звука не является предметом познания, не возможным [в качестве] являющегося, так как существует являющееся им, приходим к этому, так как тем (тождественным) является непостоянство звука

Н: (Тождественное с непостоянством звука, им не является непостоянство звука)

А: Непостоянство звука, оно является тождественным с ним, так как оно имеет место (наличной) основой

Некто сказал (Н): Если существует являющееся им, оно охватывается существующим
А: Только действительное, оно существует, так как существует являющееся им

Н: (Только действительное, не существует являющееся им)

А: Только действительное, существует являющееся им, так как тем является кувшин
Н: (Только действительное, тем не является кувшин)

А: Кувшин является являющимся только действительным, так как он является только действительным
Н: (Кувшин, он не является только действительным)

А: Кувшин, он является только действительным, так как является действительным

Н: (Кувшин не является действительным)
А: Действительное, если [нечто] является им, оно охватывается [тем, что] является только им, так как оно является предметом познания, возможным [в качестве] являющегося
Н: Согласен в основе: (Только действительное, оно существует)

А: Не существует только действительное (dngos po kho na med pa), так как существует дхарма в качестве (gyur pa) не являющегося действительным
Н: (Не существует дхарма в качестве не являющегося действительным)

А: Существует дхарма в качестве не являющегося действительным, так как тем является постоянное
Н: (Тем не является постоянное)

А: Постоянное является дхармой в качестве не являющегося действительным, так как является постоянным

Некто сказал (Н): Если [нечто] является предметом познания, не возможным [в качестве] являющегося, то, если [оно] является несуществованием самости, [оно] охватывается [тем, что] не является им
А: Одно из несуществующего с двумя - колонной и кувшином (ka bum gnyis dang med pa gang rung), если является несуществованием самости, охватывается [тем, что] не является им, так как является предметом познания, не возможным [в качестве] являющегося

Н: (Одно из несуществующего с двумя - колонной и кувшином, не является предметом познания, не возможным [в качестве] являющегося)

А: Одно из несуществующего с двумя - колонной и кувшином, является предметом познания, не возможным [в качестве] являющегося, так как оно существует, а (gang zhig) являющееся им не существует

Н: Согласен в основе: (Одно из несуществующего с двумя - колонной и кувшином, если является несуществованием самости, охватывается [тем, что] не является им)

А: Сын бесплодной женщины не является одним из несуществующих с двумя - колонной и кувшином, так как является несуществованием самости

Согласие невозможно, так как он является несуществующим 

Некто сказал (Н): Если существует оно, охватывается существованием обоих - его и его
А: Верное познание, постигающее [как] произведенное верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, существуют оба - оно и оно, так как оно существует

Н: (Верное познание, постигающее [как] произведенное верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, оно не существует)

А: Существует верное познание, постигающее [как] произведенное верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, так как является произведенным верное познание, постигающее [нечто как] постоянное
Н: (Не является произведенным верное познание, постигающее [нечто как] постоянное)

А: Верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, является произведенным, так как существует верное познание, постигающее [нечто как] постоянное
Н: (Не существует верное познание, постигающее [нечто как] постоянное)

А: Существует верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, так как является постоянным
Н: Согласен в основе: (Верное познание, постигающее [как] произведенное верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, существуют оба - оно и оно)

А: Верное познание, постигающее [как] произведенное верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, и верное познание, постигающее [как] произведенное верное познание, постигающее [нечто как] постоянное - если согласен, [что] оба существуют как произведенные в [таком] количестве (rtsis dang byas pas), [тогда]:
А: Верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, не существует обоих - верного познания, постигающего произведенное, и верного познания, постигающего [как] произведенное верное познание, постигающее постоянное, так как существуют оба - верное познание, постигающее произведенное, и верное познание, постигающее [как] произведенное верное познание, постигающее действительное
Н: (Верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, не существуют оба - верное познание, постигающее произведенное, и верное познание, постигающее [как] произведенное верное познание, постигающее действительное)

А: Верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, существуют оба - верное познание, постигающее произведенное, и верное познание, постигающее [как] произведенное верное познание, постигающее действительное, так как является обоими - верным познанием, постигающим произведенное, и произведенностью верного познания, постигающего действительное

Н: (Верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, не является обоими - верным познанием, постигающим произведенное, и произведенностью верного познания, постигающего действительное)

А: Верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, является обоими - верным познанием, постигающим произведенное, и произведенностью верного познания, постигающего действительное, так как является обоими - верным познанием, постигающим произведенное, и существованием верного познания, постигающего действительное

Н: (Верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, не является обоими - верным познанием, постигающим произведенное, и существованием верного познания, постигающего действительное)

А: Верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, является обоими - верным познанием, постигающим произведенное, и существованием верного познания, постигающего действительное, так как является обоими - произведенным и действительным

Некто сказал (Н): Если [нечто] является несуществованием самости, [оно] охватывается [тем, что] не является обоими - его существованием и его несуществованием
А: Верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, не является обоими - его существованием и его несуществованием, так как является несуществованием самости. Аргумент легко [понять]

Н: Согласен

А: Верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, является обоими - его существованием и (gang zhig) несуществованием верного познания, постигающего [нечто как] постоянное, так как оно существует и является несуществованием верного познания, постигающего [нечто как] постоянное. Первый [аргумент] легко [понять]
Н: Второй [аргумент] не обоснован (Верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, не является несуществованием верного познания, постигающего [нечто как] постоянное)

А: Верное познание, постигающее [как] постоянное верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, является несуществующим, так как верное познание, постигающее [как] постоянное верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, не существует

Н: (Верное познание, постигающее [как] постоянное верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, существует)

А: Верное познание, постигающее [как] постоянное верное познание, постигающее [нечто как] постоянное, не существует, так как является несуществованием самости

Некто сказал (Н): Если [нечто], являясь одним из [двух]: постоянным [или] действительным, является одним из [двух]: постоянным [или] действительным, [оно] охватывается [тем, что] является одним из [двух]: постоянным [или] действительным
А: Заячьи рога являются одним из [двух]: постоянным [или] действительным, так как если является одним из [двух]: постоянным [или] действительным, охватывается [тем, что] является одним из [двух]: постоянным [или] действительным

Н: (Заячьи рога, если является одним из [двух]: постоянным [или] действительным, не охватывается [тем, что] является одним из [двух]: постоянным [или] действительным)

А: Одно из [двух]: постоянное [или] действительное, если является им, охватывается [тем, что] является им, так как оно является несуществованием самости индивида

Н: Согласен в основе: (Заячьи рога являются одним из [двух]: постоянным [или] действительным)

А: Заячьи рога не являются ни одним из [двух]: постоянным [или] действительным, так как являются несуществующим

Некто сказал (Н): Если [нечто] является одним из [двух]: постоянным [или] действительным, [оно] является одним из [двух]: постоянным [или] действительным, так как если [нечто] является одним из [двух]: постоянным [или] действительным, [оно] охватывается [тем, что] является одним из [двух]: постоянным [или] действительным
А: Согласен

Н: Если [нечто] является одним из [двух]: постоянным [или] действительным, [оно] не является ни одним из [двух]: постоянным [или] действительным, так как если [нечто] является одним из [двух]: постоянным [или] действительным, [оно] не является постоянным и (gang zhig) не является действительным

А: Не охватывается [- правильно]
Если так, [тогда] об этом же:

А: Все аспекты действительного во [всех] временах (прошлом, настоящем и будущем) не являются ни одним из [двух]: существущим [или] несуществующим, так как все аспекты действительного во времени не являются существущим и (gang zhig) все аспекты действительного во времени не являются несуществущим

А: Первый [аргумент] обоснован, так как действительное не является существущим все время

Н: (Действительное является существущим все время)

А: Действительное не является существущим все время, так как действительное не является существущим во время собственной причины
А: Второй [аргумент] обоснован, так как действительное не является несуществущим все время, приходим к этому, так как действительное существует в свое время 

Некто сказал (Н): Действительное является несуществующим все время, так как не является существующим все время
А: Не охватывается [- правильно]
Некто сказал (Н): Охватывание существует, так как если [нечто] не является существующим, оно должно являться несуществующим

А: Тоже Не охватывается [- правильно]
Некто сказал (Н): Если [нечто] является одним из [двух]: постоянным [или] действительным, [оно] является действительным, так как [оно] существует, (gang zhig) не являясь постоянным  

А: Основа спора является содержащей ошибку, поскольку (rtsod gzhi skyon can yin te):

Если так, [тогда] об этом же:

А: Жар, являющийся одним из [двух]: постоянным [или] действительным, является постоянным, так как жар, являющийся одним из [двух]: постоянным [или] действительным, существует, (gang zhig) не являясь действительным - охватывание признается

Некто сказал о проведенном [выше диспуте] (Н): Если [нечто] является заячьими рогами, [оно] не является вспоминаемым воспоминанием (тем, что вспоминается воспоминанием) (gang dran dran), так как является несуществованием самости - если [так], [то тогда] является тем, с чем нужно соглашаться (является порядком принятия согласия), так как если [нечто] является заячьими рогами, должны существовать все [варианты]: [оно] охватывается [тем, что] является вспоминаемым воспоминанием и охватывается [тем, что] не является вспоминаемым воспоминанием, и охватывается [тем, что] является этими обоими, и охватывается [тем, что] не является обоими  

Некто сказал (Н): Если [нечто], являясь несуществующим, охватывается [тем, что] является несуществующим, [оно] охватывается [тем, что] является несуществующим

А: Колонна является несуществующим, так как если является несуществующим, охватывается [тем, что] является несуществующим

Н: (Колонна, если является несуществующим, не охватывается [тем, что] является несуществующим)

А: Колонна, если является несуществующим, охватывается [тем, что] является несуществующим, так как, если [нечто] является несуществующим, существует охватывание [его] являющимся несуществующим
Некто сказал о проведенном [выше диспуте] (Н): ? du ldan gyi la la, если является несуществующим, охватывается [тем, что] является несуществующим, так как если является несуществующим, существует охватывание [его] являющимся несуществующим

А: (du ldan gyi la la, если является несуществующим, не существует охватывание [его] являющимся несуществующим)
Н: Если du ldan gyi la la является несуществующим, существует охватывание [его] являющимся несуществующим, так как если является несуществующим, существует du ldan gyi la la охватывание [его] являющимся несуществующим

А: Не охватывается [- правильно]
В вышестоящем [заключении] согласие невозможно, так как если du ldan gyi la la является несуществующим, [оно] не охватывается являющимся несуществующим, приходим к этому, так как если не существует индийский ваджрный трон, [он] не охватывается являющимся несуществующим

Некто сказал (Н): Если [нечто], являясь действительным, является произведенным, [оно] охватывается [тем, что] является (охватывается являющимся) непостоянным - в [соответствии с так] сказанным:
А: Предмет познания является непостоянным, так как если является действительным, является произведенным - если [так] сказал, то [следует] отвечать, что способ объединения содержит ошибку (sbyor lugs skyon can gyi lan `debs)

Н: Аргумент обоснован, так как если является действительным, должно являться произведенным, приходим к этому, так как если является действительным, охватывается являющимся произведенным

А: Согласие невозможно, так как предмет познания является постоянным
Если так, [тогда] об этом же самом:

А: Если является произведенным, охватывается являющимся непостоянным, так как является действительным, приходим к сказанному [так], так как не обосновано прямое охватывание (`gyur gyi dngos khyab ma grub), так как согласен

Согласие невозможно, так как если [нечто] произведено, существует [его] охватывание непостоянным, так как является несуществованием самости

Некто сказал (Н): Если [нечто], являясь чувственным, является предметом рассмотрения, то [оно], являясь сознанием глаза (mig shes) охватывается [тем, что] является верным познанием

А: Существующее, если является сознанием глаза, является верным познанием, так как если является чувственным, является предметом рассмотрения

Н: (Существующее, если является чувственным, не является предметом рассмотрения)

А: Существующее, если является чувственным, является предметом рассмотрения, так как если является чувственным, должно являться предметом рассмотрения

Н: (Существующее, если является чувственным, не должно являться предметом рассмотрения)

А: Существующее, если является чувственным, должно являться предметом рассмотрения, так как если является чувственным, охватывается являющимся предметом рассмотрения

Н: Согласен в основе: (Существующее, если является сознанием глаза, является верным познанием)

А: Если является сознанием глаза, является объединяющим смыслом ума (blo don mthun), так как если является сознанием глаза, является верным познанием
Н: Согласен
А: Если является сознанием глаза, должно являться объединяющим смыслом ума, так как согласен

Н: Согласен

А: Сознание глаза, [которому] одна луна явлена (snang ba) [как] две луны, является объединяющим смыслом ума, так как является сознанием глаза
А: Согласие невозможно, так как является ложным сознанием (log shes)
Некто сказал (Н): Если оно является существующим, охватывается [тем, что] является обоими - им [как] существующим и им [как] существующим

А: Верное познание, постигающее [нечто как] непроизведенное, является обоими - им [как] существующим и им [как] существующим, так как оно является существующим

Н: (Верное познание, постигающее [нечто как] непроизведенное, оно не является существующим)

А: Верное познание, постигающее [нечто как] непроизведенное, является существующим, так как является непроизведенным

Н: (Верное познание, постигающее [нечто как] непроизведенное, не является непроизведенным)

А: Является непроизведенным, так как не является произведенным

Н: Согласен в основе: (Верное познание, постигающее [нечто как] непроизведенное, является обоими - им [как] существующим и им [как] существующим)

А: Верное познание, постигающее [нечто как] непроизведенное, не является обоими - существующим и существованием верного познания, постигающего [нечто как] непроизведенное, так как является обоими - существующим и существованием верного познания, постигающего [нечто как] произведенное

Н: (Верное познание, постигающее [нечто как] непроизведенное, не является обоими - существующим и существованием верного познания, постигающего [нечто как] произведенное)

А: Верное познание, постигающее [нечто как] непроизведенное, является обоими - существующим и существованием верного познания, постигающего [нечто как] произведенное, так как является обоими - существующим и произведенным

Н: (Верное познание, постигающее [нечто как] непроизведенное, не является обоими - существующим и произведенным)
А: Верное познание, постигающее [нечто как] непроизведенное, является обоими - существующим и произведенным, так как является произведенным собранием

Некто сказал (Н): Если [нечто] является несуществованием самости, [оно] охватывается [тем, что] является одним из [двух]: его существованием или его несуществованием
А: Верное познание, постигающее [нечто как] несуществующее, является одним из [двух]: его существованием или его несуществованием, так как является несуществованием самости

Н: (Верное познание, постигающее [нечто как] несуществующее, не является несуществованием самости)

А: Верное познание, постигающее [нечто как] несуществующее, является несуществованием самости, так как является одним из [двух]: существующим [или] несуществующим

Н: (Верное познание, постигающее [нечто как] несуществующее, не является ни одним из [двух]: существующим [или] несуществующим)

А: Верное познание, постигающее [нечто как] несуществующее, является одним из [двух]: существующим [или] несуществующим, так как является несуществующим

Н: (Верное познание, постигающее [нечто как] несуществующее, не является несуществующим)

А: Верное познание, постигающее [нечто как] несуществующее, является несуществующим, так как верное познание, постигающее [нечто как] существующее, существует

Н: (Верное познание, постигающее [нечто как] несуществующее, верное познание, постигающее [нечто как] существующее, не существует)

А: Верное познание, постигающее [нечто как] существующее, существует, так как имеет место (наличной) основой

Н: Согласен в основе: (Верное познание, постигающее [нечто как] несуществующее, является одним из [двух]: его существованием или его несуществованием)

А: Верное познание, постигающее [нечто как] несуществующее, не является ни одним из [двух]: существующим или несуществованием верного познания, постигающего [нечто как] несуществующее, так как не является существующим и (gang zhig) не является несуществованием верного познания, постигающего [нечто как] несуществующее

Первый [аргумент] легко [понять]
Н: Второй [аргумент] не обоснован (Верное познание, постигающее [нечто как] несуществующее, является несуществованием верного познания, постигающего [нечто как] несуществующее)

А: Верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [нечто как] несуществующее не является несуществующим, так как верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [нечто как] несуществующее существует

Н: (Верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [нечто как] несуществующее не существует)

А: Верное познание, постигающее [как] несуществующее верное познание, постигающее [нечто как] несуществующее существует, так как является предметом познания

Некто сказал (Н): Является обоими - постоянным [и] действительным в предмете познания (shes bya la la rtag dngos), так как является постоянным в предмете познания (shes bya la la rtag) и (gang zhig) является действительным в предмете познания (shes bya la la dngos)
А: Не охватывается [- правильно]
Некто сказал (Н): В предмете познания (shes bya la la) является обоими - постоянным [и] действительным в предмете познания (shes bya la la rtag dngos), так как является постоянным и (gang zhig) является действительным
А: Основа спора является содержащей ошибку, а также в итоге является причиной выдвижения ответа о (порядком принятия) необоснованности аргумента (rtsod gzhi skyon can yin kyang sdom rtags ma grub kyi lan thebs pa yin te), так как в предмете познания является постоянным и (gang zhig) является действительным - [здесь] предполагается выдвижение ответа о (порядок принятия) необоснованности аргумента: "аргумент не обоснован" (rtag ma grub ces brtsis pas rtag ma grub kyi lan thebs pa)

Собственное мнение [автора]:
Если [нечто] является одним из [двух]: существующим [или] не существующим, [оно] называется (zhes pa) "одно из [двух]: существующее [или] не существующее", и, если [нечто] является одним из [двух]: существующим [или] не существующим, [оно] называется "должно (dgos) [быть] одним из [двух]: существующим [или] не существующим", и, если [нечто] является одним из [двух]: существующим [или] не существующим, [оно] охватывается [тем, что] является одним из [двух]: существующим [или] не существующим - смысл [этих трех,] называемых так, подобен, так как все они являются границами охватывания (de thams cad khyab mtha` yin) (т. е. их границы охватывания совпадают).

"Всё произведенное является непостоянным" - не является [совпадающими] границами охватывания, так как, соответственно, "все дхармы являются постоянными" - не является смыслом [совпадающих] границ охватывания.

Должен пониматься способ объединения (охвата) (sbyor tshul shes dgos so) при назывании "охватывающими" [следующих выражений]: "если [нечто], имеющее место [наличной] основой, охватывается [тем, что] является существующим, то, если [нечто] является произведенным, [оно] охватывается [тем, что] является непостоянным", и: "если [нечто], имеющее место [наличной] основой, охватывается [тем, что] является существующим, то, если [нечто] является произведенным, [оно] охватывается [тем, что] является непостоянным.
Опровержение возражений:
Некто сказал (Н): Если [нечто] является предметом познания, существует охватывание [его] постоянным, так как все то, что является предметом познания (shes bya gang yin pa de thams cad), является постоянным
А: (Все то, что является предметом познания, не является постоянным)

Н: Все то, что является предметом познания, является постоянным, так как все предметы познания являются постоянными

А: Не охватывается [- правильно]
Некто сказал (Н): Тождественное предмету познания также (kyang) не является действительным, так как все предметы познания являются постоянными
А: Не охватывается [- правильно]
А: Если так, [тогда]: Тождественное Будде также не является действительным, так как Будда не является действительным. Согласие невозможно, так как существует вращение колеса Дхармы - собственная причина тождественного Будде, в виде накопления двух собраний
[Тема 8]: Толкование объекта и обладателя объекта (субъекта)
Некто сказал (Н): Если [нечто] является объектом, [оно] охватывается [тем, что] является обладателем объекта (субъектом)

А: Предмет познания является обладателем объекта, так как является объектом

Н: (Предмет познания не является объектом)

А: Предмет познания является объектом, так как является объектом ума (blo`I yul)

Н: (Предмет познания не является объектом ума)

А: Предмет познания является объектом ума, так как является тем, что подходит быть объектом ума (blo`I yul du bya rung)
Н: (Предмет познания не является тем, что подходит быть объектом ума)

А: Предмет познания является тем, что подходит быть объектом ума, так как является предметом познания

Н: Согласен в основе: (Предмет познания является обладателем объекта)

А: Предмет познания не является обладателем объекта, так как его объект не существует

Некто сказал (Н): Если [нечто] является объектом, [оно] охватывается [тем, что] не является обоими - объектом и обладателем объекта

А: Предмет познания не является обоими - объектом и обладателем объекта, так как является объектом

Н: (Предмет познания не является объектом)

А: Предмет познания является объектом, так как имеет место (наличной) основой - охватывается, так как объект, предмет познания, имеющее место (наличной) основой и существующее являются тождественными по смыслу, так как в "Украшении логики" (rigs rgyan) сказано: "объект, предмет познания, предмет рассмотрения, определяемое [как] существующее (yod nges) и имеющее место (наличной) основой - тождественны по смыслу"

Н: Согласен в основе: (Предмет познания не является обоими - объектом и обладателем объекта)

А: Предмет познания является обоими - объектом и обладателем объекта, так как является объектом и (gang zhig) является обладателем объекта

Первый [аргумент] легко [понять]
Н: Второй [аргумент] не обоснован (Предмет познания не является обладателем объекта)

А: Предмет познания является обладателем объекта, так как является веданием явления собственного объекта (rang yul snang ba`I rig pa)

Н: (Предмет познания не является веданием явления собственного объекта)

А: Предмет познания является веданием явления собственного объекта, так как является умом (blo) - охватывается, так как являющееся веданием явления собственного объекта является признаком являющегося самим умом (rang blo)

 Некто сказал (Н): Если существует ум, производимый объектом чего-либо (khyod yul du byed pa`I blo), [оно, то "что-либо"] охватывается [тем, что] является объектом

А: Заячьи рога являются объектом, так как существует ум, производимый ими [как] объектом (khyod yul du byed pa`I blo)
Н: (Заячьи рога, не существует ум, производимый ими [как] объектом)

А: Заячьи рога, существует ум, производимый ими [как] объектом, так как существует ум, производимый ими [как] признаваемым объектом (zhen yul)

Н: (Заячьи рога, не существует ум, производимый ими [как] признаваемым объектом)

А: Заячьи рога, существует ум, производимый ими [как] признаваемым объектом, так как существует их концептуальное восприятие-признавание (`dzin rtog), приходим к этому, так как они являются несуществованием самости

Н: Согласен в основе: (Заячьи рога являются объектом)

А: Заячьи рога не являются объектом, так как являются несуществующим

Некто сказал (Н): Если существует объект той дхармы (chos de`I yul), охватывается существованием осознаваемого объекта (dmigs yul) той дхармы

А: Орган глаза (чувство зрения) (mig gi dbang bo) его осознаваемый объект существует, так как его объект существует 
Н: (Орган глаза, его объект не существует)

А: Орган глаза, его объект существует, так как тем (объектом) является синий [цвет]
Н: (Орган глаза, тем не является синий [цвет])

А: Синий [цвет] является объектом органа глаза, так как является базой чувственного

Н: Согласен в основе: (Орган глаза, его осознаваемый объект существует)

А: Орган глаза, его осознаваемый объект не существует, так как он является материальным (bem po)

Некто сказал (Н): Если [нечто] является воспринимаемым объектом (gzung yul) того ума, [оно] охватывается [тем, что] является объектом способа восприятия-признавания ("действительным объектом") (`dzin stangs kyi yul) того ума

А: Общий смысл (don spyi) кувшина является объектом способа восприятия-признавания концептуального восприятия-признавания кувшина (bum `dzin rtog pa`I `dzin stangs kyi yul), так как является воспринимаемым объектом концептуального восприятия-признавания кувшина
Н: (Общий смысл кувшина не является воспринимаемым объектом концептуального восприятия-признавания кувшина)

А: Общий смысл кувшина является воспринятым объектом (bzung yul) концептуального восприятия-признавания кувшина, так как является являющимся (явленным) объектом (snang yul) концептуального восприятия-признавания кувшина

Н: (Общий смысл кувшина не является являющимся объектом концептуального восприятия-признавания кувшина)

А: Кувшин, его общий смысл является являющимся объектом его концептуального восприятия-признавания, так как он является несуществованием самости

Н: Согласен в основе: (Общий смысл кувшина является объектом способа восприятия-признавания концептуального восприятия-признавания кувшина)

А: Общий смысл кувшина является признаваемым объектом концептуального восприятия-признавания кувшина, так как является объектом способа восприятия-признавания концептуального восприятия-признавания кувшина

Согласие невозможно, так как является постоянным

Некто сказал (Н): Если [нечто] является объектом того ума, [оно] охватывается [тем, что] не является четырьмя объектами того ума

А: Чувственное не является [ни одним из] четырех: являющимся объектом всеведения, воспринимаемым объектом всеведения, осознаваемым объектом всеведения, объектом способа восприятия-признавания всеведения, так как является объектом всеведения

Н: (Чувственное не является объектом всеведения)

А: Чувственное является объектом всеведения, так как является предметом рассмотрения всеведения

Н: Согласен в основе: (Чувственное не является [ни одним из] четырех: являющимся объектом всеведения, воспринимаемым объектом всеведения, осознаваемым объектом всеведения, объектом способа восприятия-признавания всеведения)

А: Чувственное является четырьмя: являющимся объектом всеведения, воспринимаемым объектом всеведения, осознаваемым объектом всеведения, объектом способа восприятия-признавания всеведения, так как является осознаваемым объектом всеведения (gang zhig), является также (yang) являющимся объектом всеведения, является также воспринимаемым объектом всеведения, является также объектом способа восприятия-признавания

Н: Первый [аргумент] не обоснован (Чувственное не является осознаваемым объектом всеведения)

А: Чувственное является осознаваемым объектом всеведения, так как имеет место (наличной) основой

Последующие аргументы обосновываются таким же путем (rtags phyi ma rnams rim bzhin grub ste), так как [чувственное] является действительным

Некто сказал (Н): Если [нечто] является объектом того ума, [оно] охватывается [тем, что] является объектом способа восприятия-признавания того ума

А: Звук является объектом способа восприятия-признавания концептуального восприятия-признавания постоянного звука, так как является объектом концептуального восприятия-признавания постоянного звука

Н: (Звук не является объектом концептуального восприятия-признавания постоянного звука)

А: Звук является объектом концептуального восприятия-признавания постоянного звука, так как является осознаваемым объектом концептуального восприятия-признавания постоянного звука

Н: (Звук не является осознаваемым объектом концептуального восприятия-признавания постоянного звука)

А: Звук, он является осознаваемым объектом его концептуального восприятия-признавания, так как он является несуществованием самости

Н: Согласен в основе: (Звук является объектом способа восприятия-признавания концептуального восприятия-признавания постоянного звука)

А: Звук не является объектом способа восприятия-признавания концептуального восприятия-признавания постоянного звука, так как не является признаваемым объектом концептуального восприятия-признавания постоянного звука

Н: (Звук является признаваемым объектом концептуального восприятия-признавания постоянного звука)

А: Звук не является признаваемым объектом концептуального восприятия-признавания постоянного звука, так как имеет место (наличной) основой

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как если [нечто] является признаваемым объектом концептуального восприятия-признавания постоянного звука, [оно] охватывается [тем, что] не существует

Н: (Если [нечто] является признаваемым объектом концептуального восприятия-признавания постоянного звука, [оно] не охватывается [тем, что] не существует)

А: Концептуальное восприятие-признавание постоянного звука, если [нечто] является его признаваемым объектом, [оно] охватывается [тем, что] не существует, так как оно является ложным сознанием концептуального (khyod rtog pa log shes)

Некто сказал (Н): Если [нечто] является обладателем объекта, охватывается существованием его признаваемого объекта

А: Всеведение, его признаваемый объект существует, так как оно является обладателем объекта

Н: (Всеведение, оно не является обладателем объекта)

А: Всеведение является обладателем объекта, так как является сознанием-познанием (shes pa)
Н: (Всеведение не является сознанием-познанием)

А: Всеведение является сознанием-познанием, так как является верным познанием

Н: (Всеведение не является верным познанием)

А: Всеведение является верным познанием, так как является всеведением

Н: Согласен в основе: (Всеведение, его признаваемый объект существует)

А: Всеведение, его признаваемый объект не существует, так как его признаваемая основа (zhen gzhi) не существует
Н: (Всеведение, его признаваемая основа существует)

А: Всеведение, его признаваемая основа не существует, так как оно является неконцептуальным сознанием-познанием (khyod rtog med kyi shes pa)
Н: (Всеведение, оно не является неконцептуальным сознанием-познанием)

А: Всеведение, оно является неконцептуальным сознанием-познанием, так как оно является непосредственным [восприятием] (mngon sum)

Н: (Всеведение, оно не является непосредственным [восприятием])
А: Всеведение является непосредственным [восприятием], так как оно является непосредственным верным познанием (mngon sum gyi tshad ma)
Некто сказал (Н): Признак объекта: то, что постигается в непосредственном [восприятии] умом (blos mngon sum du rtogs par bya ba)

А: Если так, [тогда]: если [нечто] является объектом, [оно] охватывается являющимся тем, что постигается в непосредственном [восприятии] умом, так как это приемлемо [как] его признак

А: А если так, [тогда]: постоянное является тем, что постигается в непосредственном [восприятии] умом, так как является объектом

Аргумент легко [понять]
Н: Согласен в основе: (Постоянное является тем, что постигается в непосредственном [восприятии] умом)
А: Постоянное не является тем, что постигается в непосредственном [восприятии] умом, так как не является тем, что постигается в непосредственном [восприятии] верным познанием (tsad mas mngon sum du rtogs par bya ba)
Н: (Постоянное является тем, что постигается в непосредственном [восприятии] верным познанием)
А: Постоянное не является тем, что постигается в непосредственном [восприятии] верным познанием, так как не является тем, что постигается в непосредственном [восприятии] непосредственным верным познанием (mngon sum gyi tsad mas mngon sum) и (gang zhig) не является тем, что постигается в непосредственном [восприятии] опосредованным верным познанием (rjes dpag gi tsad mas mngon sum)
Н: Первый [аргумент] не обоснован (Постоянное является тем, что постигается в непосредственном [восприятии] непосредственным верным познанием)

А: Постоянное не является тем, что постигается в непосредственном [восприятии] непосредственным верным познанием, так как не является тем, что постигается в непосредственном [восприятии] непосредственным [восприятием] (mngon sum gyis mngon sum)

Н: (Постоянное является тем, что постигается в непосредственном [восприятии] непосредственным [восприятием])

А: Постоянное не является тем, что постигается в непосредственном [восприятии] непосредственным [восприятием], так как не является тем, что постигается непосредственным (прямым) способом в непосредственном [восприятии] (mngon sum gyis mngon du gyur pa`I tshul)
Н: (Постоянное является тем, что постигается непосредственным (прямым) способом в непосредственном [восприятии])
А: Постоянное не является тем, что постигается непосредственным (прямым) способом в непосредственном [восприятии], так как не является явным (mngon gyur)
Н: (Постоянное является явным)
А: Постоянное не является явным, так как не является действительным

Н: (Постоянное является действительным)

А: Постоянное не является действительным, так как является недействительным

Н: Второй аргумент из вышестоящих не обоснован (Постоянное является тем, что постигается в непосредственном [восприятии] опосредованным верным познанием)
А: Постоянное не является тем, что постигается в непосредственном [восприятии] опосредованным верным познанием, так как не существует то, что постигается в непосредственном [восприятии] опосредованным верным познанием

Н: (Постоянное, существует то, что постигается в непосредственном [восприятии] опосредованным верным познанием)

А: Постоянное, не существует то, что постигается в непосредственном [восприятии] опосредованным верным познанием, так как не существует постигаемое ясно опосредованно (rjes dpag gis gsal bar rtogs pa)
Н: (Постоянное, существует постигаемое ясно опосредованно)

А: Опосредованное [познание], не существует ясно постигаемое им, так как оно является концептуальным - охватывается, так как в "Праманаварттике" (rnam `grel) сказано: концептуальный образ (дискурсивность) и смысл, связанный с [тем, что следует] после (исследования и обдумывания), не являются обладателями ясного явления (rnam par rtog dang rjes `brel ba`I don gsal snang ba can ma yin)

Некто сказал (Н): Если [нечто] является тем, что ведается тем умом, [оно] охватывается [тем, что] является тем, что ведается тем умом

А: Постоянный звук является тем, что ведается тем умом, так как является тем, что ведается концептуальным восприятием-признаванием постоянного звука (sgra rtag par `dzin pa`I rtog pa`I rig par bya ba)

Н: (Постоянный звук не является тем, что ведается концептуальным восприятием-признаванием постоянного звука)

А: Постоянный звук является тем, что ведается концептуальным восприятием-признаванием постоянного звука, так как является тем, что явлено (snang bar) [при] концептуальном восприятии-признавании постоянного звука
Н: (Постоянный звук не является тем, что явлено [при] концептуальном восприятии-признавании постоянного звука)

А: Постоянный звук является тем, что явлено [при] концептуальном восприятии-признавании постоянного звука, так как явлен в концептуальном восприятии-признавании постоянного звука (sgra rtag `dzin rtog pa la snang ba)

Н: (Постоянный звук не явлен в концептуальном восприятии-признавании постоянного звука)

А: Постоянный звук явлен в концептуальном восприятии-признавании постоянного звука, так как является объектом способа восприятия-признавания концептуального восприятия-признавания постоянного звука

Некто сказал о проведенном [выше диспуте] (Н): Постоянный звук подходит быть объектом собственного концептуального восприятия-признавания, так как является объектом собственного концептуального восприятия-признавания

А: Не охватывается [- правильно]
А: Согласен

Н: Постоянный звук подходит быть объектом в концептуальном восприятии-признавании постоянного звука, так как согласен

А: Согласен
Н: Постоянный звук подходит быть воспринятым-признаваемым в концептуальном восприятии-признавании постоянного звука, так как согласен

А: Согласен
Н: Постоянный звук подходит быть воспринятым-признаваемым индивидом, воспринимающим-признающим постоянный звук (sgra rtag par `dzin pa`I gang zag gis sgra rtag par `dzin rung bar thal), так как согласен

А: Согласен

Н: Несуществующее прежде и после рождения подходит быть воспринятым-признаваемым индивидом, воспринимающим-признающим несуществующее прежде и после рождения (skye ba snga phyi med par `dzin pa`I gang zag gis skye ba snga phyi med par `dzin rung bar thal lo)

Согласие невозможно, так как несуществующее прежде и после рождения не подходит быть наблюдаемым (skye ba snga phyi med par blta mi rung ba), приходим к этому, так как не подходит быть падением в крайность отрицания (skur `debs kyi mthar ltung mi rung ba)

А: Согласен в основе (Постоянный звук подходит быть объектом собственного концептуального восприятия-признавания)
Н: Постоянный звук является объектом, так как является тем, что ведается умом

А: Не охватывается

Н: Охватывается, так как то, что ведается умом, является признаком объекта
Некто сказал (Н): Если [нечто] является объектом, [оно] охватывается [тем, что] является объектом из подразделения на два: объект и обладатель объекта (yul dang yul can gnyis su phye ba`I yul)
А: Верное познание является объектом из подразделения на два: объект и обладатель объекта, так как является объектом

Аргумент легко [понять]
Н: Согласен в основе: (Верное познание является объектом из подразделения на два: объект и обладатель объекта)

А: Верное познание не является объектом из подразделения на два: объект и обладатель объекта, так как является обладателем объекта из подразделения на два: объект и обладатель объекта

Н: (Верное познание не является обладателем объекта из подразделения на два: объект и обладатель объекта)

А: Верное познание является обладателем объекта из подразделения на два: объект и обладатель объекта, так как является обладателем объекта

Н: (Верное познание не является обладателем объекта)

А: Верное познание является обладателем объекта, так как является познанием (shes pa)

Некто сказал (Н): Верное познание является объектом в подразделении на два: объект и обладатель объекта (yul dang yul can gnyis su phye ba`I yul yin pa), так как является существующим подразделение на те два, и (gang zhig), если является существующим, охватывается [тем, что] является объектом
А: Не охватывается [- правильно]
А: Второй [аргумент] легко [понять]. Первый [аргумент] не обоснован

Н: Верное познание является существующим, подразделяемым на два - объект и обладатель объекта, так как является обладателем объекта в подразделении на те два

А: Если так, [тогда] о нем самом: самопознание является воспринимаемым (gzung ba) в подразделении на два: воспринимаемое (gzung ba) и воспринимающее-признающее (`dzin pa), так как является существующим подразделение на те два, и (gang zhig), если является существующим, охватывается [тем, что] является воспринимаемым (gzung ba) - охватывание признается

Н: Первый [аргумент] не обоснован (Самопознание не является существующим, подразделяемым на те два)
А: Самопознание является существующим, подразделяемым на те два, так как является восприятием-признаванием (воспринимающим) (`dzin pa) из подразделения на те два
Н: (Самопознание не является восприятием-признаванием из подразделения на те два)
А: Самопознание является восприятием-признаванием из подразделения на те два, так как является воспринимающим аспектом (`dzin rnam)
Н: Второй [аргумент] не обоснован (Если является существующим, не охватывается [тем, что] является воспринимаемым)

А: Если [нечто] является существующим, [оно] охватывается [тем, что] является воспринимаемым (gzung ba), так как если [нечто] является существующим, [оно] охватывается [тем, что] является объектом и (gang zhig) является тождественным по смыслу двум - объекту и воспринимаемому (gzung ba)

Н: Согласен в основе: (Самопознание является воспринимаемым (gzung ba) из подразделения на два - воспринимаемое (gzung ba) и воспринимающее-признающее (`dzin pa))

А: Самопознание не является воспринимаемым (gzung ba) из подразделения на те два, так как является восприятием-признаванием (`dzin pa) из подразделения на те два

Некто сказал (Н): Объект и обладатель объекта - два, несовместимы (`gal ba), так как объект из подразделения на два - объект и обладатель объекта, и обладатель объекта из подразделения на те два, несовместимы

А: Не охватывается [- правильно]
Некто сказал (Н): Если [нечто] является объектом того ума (blo de`I yul), [оно] охватывается [тем, что] является объектом ума (blo`I yul), так как если [нечто] является предметом рассмотрения того верного познания, [оно] охватывается [тем, что] является предметом рассмотрения верного познания
А: Не охватывается [- правильно]
Н: Аргумент обоснован, так как если [нечто] является предметом рассмотрения того верного познания, [оно] охватывается [тем, что] существует

А: Согласен

Н: Самость индивида является объектом ума, так как самость индивида является объектом восприятия-признавания (`dzin gyi yul)

А: (Самость индивида не является объектом восприятия-признавания)
Н: Самость индивида является объектом восприятия-признавания cамостности индивида, так как является признаваемым объектом восприятия-признавания (`dzin gyi zhen yul) cамостности индивида
А: Согласие в основе невозможно, так как то не является объектом

Н: (То является объектом)

А: То не является объектом, так как является несуществующим

Некто сказал (Н): Если [нечто] является осознаваемым (dmigs pa) того ума, [оно] охватывается [тем, что] является осознаваемым

А: Постоянный звук является осознаваемым, так как является осознаваемым концептуального восприятия-признавания постоянного звука

Н: (Постоянный звук не является осознаваемым концептуального восприятия-признавания постоянного звука)

А: Постоянный звук является осознаваемым концептуального восприятия-признавания постоянного звука, так как является объектом способа восприятия-признавания концептуального восприятия-признавания постоянного звука

В вышестоящем [заключении] согласие невозможно, так как является не являющимся основой того, от чего верным познанием отсечено приписывание (tshad ma`I sgro `dogs bcad par bya ba`I gzhi ma yin yin pa)

Некто сказал (Н): Если [нечто] является осознаваемым того ума, [оно] охватывается [тем, что] является объектом вхождения (`jug yul) того ума

А: Звук является объектом вхождения концептуального восприятия-признавания постоянного звука, так как является осознаваемым концептуального восприятия-признавания постоянного звука

Н: (Звук не является осознаваемым концептуального восприятия-признавания постоянного звука)
А: Звук является осознаваемым концептуального восприятия-признавания постоянного звука, так как является осознаваемым объектом (dmigs yul) концептуального восприятия-признавания постоянного звука - охватывается, так как существует осознаваемое концептуального восприятия-признавания постоянного звука, приходим к этому, так как два - концептуальное восприятие-признавание постоянного звука и опосредованное постижение непостоянного звука (sgra mi rtag par rtogs pa`I rjes dpag) осознаются в [отношении] тождественного (единого) осознаваемого (dmigs pa gcig la dmigs pa`I phyir)
Н: (Два - концептуальное восприятие-признавание постоянного звука и опосредованное постижение непостоянного звука не осознаются в [отношении] тождественного осознаваемого)

А: Два - концептуальное восприятие-признавание постоянного звука и опосредованное постижение непостоянного звука осознаются в [отношении] тождественного осознаваемого, так как два - концептуальное восприятие-признавание постоянного звука и опосредованное постижение непостоянного звука, будучи (nas) осознаваемыми в [отношении] тождественного осознаваемого, являются познаниями, входящими прямо несовместимыми способами восприятия-признавания [в свой объект - единое осознаваемое - звук] (`dzin stangs dngos `gal du zhugs pa`I rig pa)

Н: Согласен в основе: (Звук является объектом вхождения концептуального восприятия-признавания постоянного звука)

А: Звук не является объектом вхождения концептуального восприятия-признавания постоянного звука, так как не существует объекта вхождения концептуального восприятия-признавания постоянного звука
Н: (Звук, существует объект вхождения концептуального восприятия-признавания постоянного звука)
А: Концептуальное восприятие-признавание постоянного звука, его объект вхождения не существует, так как оно является ложным сознанием

Некто сказал (Н): То, что ведается посредством явления тому уму (blo de`I snang ba`I sgo nas rig par bya ba de) - признак являющегося (явленного) объекта (snang yul) того ума

А: Кувшин является являющимся (явленным) объектом концептуального восприятия-признавания кувшина, так как является тем, что ведается посредством явления [при] концептуальном восприятии-признавании кувшина

Н: (Кувшин не является тем, что ведается посредством явления [при] концептуальном восприятии-признавании кувшина)

А: Кувшин является тем, что ведается посредством явления [при] концептуальном восприятии-признавании кувшина, так как явлен в (la snang ba) концептуальном восприятии-признавании кувшина и (gang zhig) является (yin) тем, что ведается концептуальным восприятием-признаванием кувшина

Н: Первый [аргумент] не обоснован (Кувшин не явлен в (la snang ba) концептуальном восприятии-признавании кувшина)

А: Кувшин, он явлен в (la snang ba) его концептуальном восприятии-признавании, так как он является (yin) несуществованием самости
Н: Второй [аргумент] не обоснован (Кувшин не является (yin) тем, что ведается концептуальным восприятием-признаванием кувшина)

А: Кувшин, он является (yin) тем, что ведается его концептуальным восприятием-признаванием, так как он является (yin) тем, что познается (shes pa) его концептуальным восприятием-признаванием

Н: (Кувшин, он не является тем, что познается его концептуальным восприятием-признаванием)

А: Кувшин, он является тем, что познается его концептуальным восприятием-признаванием, так как имеет место (наличной) основой

Н: Согласен в основе: (Кувшин является являющимся объектом концептуального восприятия-признавания кувшина)
А: Кувшин является общим признаком, так как является являющимся объектом концептуального восприятия-признавания кувшина

Н: Согласен

А: Кувшин не является общим признаком, так как является собственным признаком, так как является действительным

Другой [пример опровержения]

А: Явление противоположности (log par snang ba) не являющемуся кувшином в концептуальном восприятии-признавании кувшина является признаваемым объектом концептуального восприятия-признавания кувшина, так как является тем, что ведается посредством признавания (zhen pa) [при] концептуальном восприятии-признавании кувшина

Н: (Явление противоположности не являющемуся кувшином в концептуальном восприятии-признавании кувшина не является тем, что ведается посредством признавания [при] концептуальном восприятии-признавании кувшина)
А: Явление противоположности не являющемуся кувшином в концептуальном восприятии-признавании кувшина является тем, что ведается посредством признавания [при] концептуальном восприятии-признавании кувшина, так как то концептуальное восприятие-признавание кувшина признает его, и (gang zhig) является также тем, что ведается посредством признавания, согласно тому [восприятию-признаванию] (de ltar)
Н: Первый [аргумент] не обоснован (Явление противоположности не являющемуся кувшином в концептуальном восприятии-признавании кувшина, то концептуальное восприятие-признавание кувшина не признает его)

А: Явление противоположности не являющемуся кувшином в концептуальном восприятии-признавании кувшина, концептуальное восприятие-признавание кувшина признает его, так как оно является основой признавания концептуального восприятия-признавания кувшина

Н: (Явление противоположности не являющемуся кувшином в концептуальном восприятии-признавании кувшина, оно не является основой признавания концептуального восприятия-признавания кувшина)

А: Явление противоположности не являющемуся кувшином в концептуальном восприятии-признавании кувшина, оно является основой признавания концептуального восприятия-признавания кувшина, так как оно является опорой (sa - букв. землей) признавания концептуального восприятия-признавания кувшина - охватывается, так как опора признавания концептуального восприятия-признавания кувшина, основа признавания того же, опора ? того же (de`I `phra sa), являются тождественными по смыслу
Н: Второй [аргумент] не обоснован (Явление противоположности не являющемуся кувшином в концептуальном восприятии-признавании кувшина не является тем, что ведается посредством признавания, согласно тому)

А: Явление противоположности не являющемуся кувшином в концептуальном восприятии-признавании кувшина является тем, что ведается посредством признавания [при] концептуальном восприятии-признавании кувшина, так как является воспринятым объектом (bzung yul) концептуального восприятия-признавания кувшина

Н: Согласен в основе: (Явление противоположности не являющемуся кувшином в концептуальном восприятии-признавании кувшина является признаваемым объектом концептуального восприятия-признавания кувшина)

А: Явление противоположности не являющемуся кувшином в концептуальном восприятии-признавании кувшина, оно не является признаваемым объектом концептуального восприятия-признавания кувшина, так как оно является являющимся (явленным) объектом концептуального восприятия-признавания кувшина

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как признаваемый объект концептуального восприятия-признавания кувшина и являющийся объект того же - два, являются несовместимыми (`gal ba)

Н: (Признаваемый объект концептуального восприятия-признавания кувшина и являющийся объект того же - два, не являются несовместимыми)

А: Кувшин, признаваемый объект его концептуального восприятия-признавания и являющийся объект его концептуального восприятия-признавания - два, являются несовместимыми, так как он имеет место (наличной) основой

Некто сказал (Н): Если [нечто] является объектом непосредственного [восприятия] (mngon sum gyi yul), [оно] охватывается [тем, что] является прямым объектом непосредственного [восприятия] (mngon sum gyi dngos yul)

А: Несуществование самости индивида является прямым объектом непосредственного [восприятия], так как является объектом непосредственного [восприятия]

Н: (Несуществование самости индивида не является объектом непосредственного [восприятия])

А: Несуществование самости индивида является объектом непосредственного [восприятия], так как является непрямым объектом (shugs yul) непосредственного [восприятия]

Н: (Несуществование самости индивида не является непрямым объектом непосредственного [восприятия])
А: Несуществование самости индивида является непрямым объектом непосредственного [восприятия], так как является постоянным

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как непрямой объект непосредственного [восприятия], постоянное, дхарма, не произведенная собранием являются тождественными по смыслу

Н: Согласен в основе: (Несуществование самости индивида является прямым объектом непосредственного [восприятия])

А: Несуществование самости индивида является являющимся объектом непосредственного [восприятия], так как является прямым объектом непосредственного [восприятия] - охватывается, так как прямой объект непосредственного [восприятия], являющийся объект непосредственного [восприятия], действительное являются тождественными по смыслу

Некто сказал (Н): Если [нечто] является обладателем объекта, [оно] охватывается [тем, что] является сознанием (shes pa)

А: Звук, назвавший "кувшин" (bum pa zhes brjod pa`I sgra), является сознанием, так как является обладателем объекта

Н: (Звук, назвавший "кувшин", не является обладателем объекта)

А: Звук, назвавший "кувшин", является обладателем объекта, так как он входит в свой объект, разделяя на части (rang yul la cha shas su phye nas `jug)

Н: (Звук, назвавший "кувшин", не входит в свой объект, разделяя на части)

А: Звук, назвавший "кувшин", входит в свой объект, разделяя на части, так как является звуком, входящим исключающе (все, что не является кувшином) (sel `jug gi sgra), приходим к этому, так как является называющим звуком (осуществляющим называние) (rjod byed kyi sgra)

Согласие в основе невозможно, так как является чувственным

Другой [пример опровержения]

А: Личность (skyes bu) является сознанием, так как является обладателем объекта

Н: (Личность не является обладателем объекта)
А: Личность является обладателем объекта, так как является дхармой, входящей в свой объект

Н: (Личность не является дхармой, входящей в свой объект)

А: Личность является дхармой, входящей в свой объект, так как является индивидом
Согласие в основе невозможно, так как является непсихическим элементом

Некто сказал (Н): Если [нечто] является умом (yid), [оно] охватывается [тем, что] является сознанием умственного (yid shes)

А: Различающееся сознание глаза (mig gi rnam par shes pa) является сознанием умственного, так как является умом

Н: (Различающееся сознание глаза не является умом)

А: Различающееся сознание глаза является умом, так как является различающимся сознанием (rnam par shes pa) 

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как [первичный] ум (sems), ум (yid), различающееся сознание являются тождественными по смыслу

Н: Согласен в основе: (Различающееся сознание глаза является сознанием умственного)

А: Различающееся сознание глаза не является сознанием умственного, так как является чувственным сознанием (dbang shes)

Н: (Различающееся сознание глаза не является чувственным сознанием)

А: Различающееся сознание глаза является чувственным сознанием, так как является различающимся сознанием глаза - охватывается, так как если является одним из пяти сознаний: глаза, уха, носа, языка, тела, охватывается [тем, что] является чувственным сознанием

Некто сказал (Н): Если [нечто] является сознанием умственного (yid shes), [оно] охватывается [тем, что] является умом (yid)
А: Самопознание, вкушающее сознание глаза, воспринимающее-признающее синий [цвет], является умом, так как является сознанием умственного
Н: (Самопознание, вкушающее сознание глаза, воспринимающее-признающее синий [цвет], не является сознанием умственного)
А: Самопознание, вкушающее сознание глаза, воспринимающее-признающее синий [цвет], является сознанием умственного, так как является самопознанием

Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как если является самопознанием, охватывается [тем, что] является сознанием умственного (yid kyi shes pa)

Н: Согласен в основе: (Самопознание, вкушающее сознание глаза, воспринимающее-признающее синий [цвет], является умом)

А: Самопознание, вкушающее сознание глаза, воспринимающее-признающее синий [цвет], не является умом (yid), так как не является [первичным] умом (sems)
Н: (Самопознание, вкушающее сознание глаза, воспринимающее-признающее синий [цвет], является [первичным] умом)

А: Самопознание, вкушающее сознание глаза, воспринимающее-признающее синий [цвет], не является [первичным] умом, так как является самопознанием - охватывается, так как если является самопознанием, охватывается [тем, что] не является ни одним из [двух]: [первичным] умом и вторичным умом (sems byung)

Н: (Если является самопознанием, не охватывается [тем, что] не является ни одним из [двух]: [первичным] умом и вторичным умом)

А: Если является самопознанием, охватывается [тем, что] не является ни одним из [двух]: [первичным] умом и вторичным умом, так как если является одним из [двух]: [первичным] умом или вторичным умом, охватывается [тем, что] является сознанием, ведающим иное (gzhan rig gi shes pa)
Некто сказал (Н): Если [нечто] является сознанием глаза (mig shes), [оно] охватывается [тем, что] является различающимся сознанием глаза (mig gi rnam par shes pa)

А: Ощущение в качестве спутника (окружения) различающегося сознания глаза (mig gi rnam par shes pa`I `khor du gyur pa`I tshor ba) является различающимся сознанием глаза, так как является сознанием глаза

Н: (Ощущение в качестве спутника различающегося сознания глаза не является сознанием глаза)
А: Ощущение в качестве спутника различающегося сознания глаза является сознанием глаза, так как является вторичным умом в качестве спутника различающегося сознания глаза
Н: Согласен в основе: (Ощущение в качестве спутника различающегося сознания глаза является различающимся сознанием глаза)

А: Ощущение в качестве спутника различающегося сознания глаза не является различающимся сознанием глаза, так как не является различающимся сознанием
Н: (Ощущение в качестве спутника различающегося сознания глаза является различающимся сознанием)

А: Ощущение в качестве спутника различающегося сознания глаза не является различающимся сознанием, так как не является [первичным] умом
Н: (Ощущение в качестве спутника различающегося сознания глаза является [первичным] умом)

А: Ощущение в качестве спутника различающегося сознания глаза не является [первичным] умом, так как является вторичным умом
Н: (Ощущение в качестве спутника различающегося сознания глаза не является вторичным умом)
А: Ощущение в качестве спутника различающегося сознания глаза является вторичным умом, так как является одним из пяти вездесущих

Н: (Ощущение в качестве спутника различающегося сознания глаза не является ни одним из пяти вездесущих)

А: Ощущение в качестве спутника различающегося сознания глаза является одним из пяти вездесущих, так как является ощущением

Некто сказал (Н): Если [нечто] является вторичным умом, [оно] охватывается [тем, что] является одним из пяти вездесущих

А: Мудрость (shes rab) является одним из пяти вездесущих, так как является вторичным умом
Н: (Мудрость не является вторичным умом)

А: Мудрость является вторичным умом, так как является одним из пяти определяющих объект

Н: (Мудрость не является одним из пяти определяющих объект)

А: Мудрость является одним из пяти определяющих объект, так как является мудростью

Н: Согласен в основе: (Мудрость является одним из пяти вездесущих)

А: Мудрость не является одним из пяти вездесущих, так как является определяющим объект

Некто сказал (Н): Если [нечто] является верным познанием, [оно] охватывается [тем, что] является неошибающимся познанием (ma `khrul ba`I shes pa)

А: Опосредованное [познание] (умозаключение) (rjes dpag), постигающее непостоянство звука, является неошибающимся познанием, так как является верным познанием
Н: (Опосредованное [познание], постигающее непостоянство звука, не является верным познанием)

А: Опосредованное [познание], постигающее непостоянство звука, является верным познанием, так как является опосредованным [познанием]
Н: (Опосредованное [познание], постигающее непостоянство звука, не является опосредованным [познанием])

А: Звук, опосредованное [познание], постигающее его непостоянство, является опосредованным [познанием], так как существует опосредованное [познание], постигающее его непостоянство

Н: (Звук, не существует опосредованное [познание], постигающее его непостоянство)

А: Звук, существует опосредованное [познание], постигающее его непостоянство, так как он является непостоянным

Н: Согласен в основе: (Опосредованное [познание], постигающее непостоянство звука, является неошибающимся познанием)

А: Опосредованное [познание], постигающее непостоянство звука, не является неошибающимся познанием, так как является ошибающимся познанием (`khrul ba`I shes pa)
Н: (Опосредованное [познание], постигающее непостоянство звука, не является ошибающимся познанием)

А: Непостоянство звука, постигающее его опосредованное [познание] является ошибающимся познанием (`khrul shes), так как то, постигающее его опосредованное [познание], является познанием, ошибающимся в [признании] тождественности его общего смысла и его [самого] (khyod kyi don spyi khyod dang gcig tu)
Н: (Непостоянство звука, то, постигающее его опосредованное [познание], не является познанием, ошибающимся в [признании] тождественности его общего смысла и его [самого])

А: Непостоянство звука, то, постигающее его опосредованное [познание], является познанием, ошибающимся в [признании] тождественности его общего смысла и его [самого], так как существует опосредованное [познание], постигающее его

Некто сказал (Н): Если [нечто] является объединяющим смыслом ума (blo don mthun), [оно] охватывается [тем, что] является верным познанием

А: Сознание, вспоминающее (dran shes) постижение непостоянства звука, является верным познанием, так как является объединяющим смыслом ума
Н: (Сознание, вспоминающее постижение непостоянства звука, не является объединяющим смыслом ума)

А: Сознание, вспоминающее постижение непостоянства звука, является объединяющим смыслом ума, так как является послепознанием (bcad shes)
Н: Не охватывается

А: Охватывается, так как если является одним из троих: вспоминающим сознанием, послепознанием, определяющим сознанием (nges shes), охватывается [тем, что] является объединяющим смыслом ума

Н: Согласен в основе: (Сознание, вспоминающее постижение непостоянства звука, является верным познанием)

А: Сознание, вспоминающее постижение непостоянства звука, не является верным познанием, так как не является первичным (познающим в первый момент) необманывающимся веданием
Н: (Сознание, вспоминающее постижение непостоянства звука, является первичным необманывающимся веданием)

А: Сознание, вспоминающее постижение непостоянства звука, не является первичным необманывающимся веданием, так как является веданием, постигающим уже постигнутое (вспоминая постигнутое) (rtogs zin rtogs pa`I rig pa) 

Н: (Сознание, вспоминающее постижение непостоянства звука, не является веданием, постигающим уже постигнутое (вспоминая постигнутое))

А: Сознание, вспоминающее постижение непостоянства звука, является веданием, постигающим уже постигнутое (вспоминая постигнутое), так как является вспоминающим сознанием - охватывается, так как вспоминающее сознание, определяющее сознание, концептуальное послепознание (rtog pa bcad shes) являются тождественными по смыслу

Собственное мнение [автора]:
Признак являющегося собственным объектом (rang yul): то, что постигается верным познанием (tshad mas rtogs par bya ba).
Объект (yul), предмет рассмотрения (gzhal bya), названное (brjod bya) - тождественны по смыслу.

С точки зрения сущности объект подразделяется на два: дхарма, произведенная собранием (`dus byas kyi chos) и дхарма, не произведенная собранием (`dus ma byas kyi chos).

Дхарма, произведенная собранием, подразделяется на пять: скандха чувственного (gzugs kyi phung bo), скандха ощущения (tshor ba`i phung bo), скандха различения (`du shes kyi phung bo), скандха элементов (`du byed kyi phung bo), скандха различающегося сознания (rnam par shes pa`I phung bo).
Первое (скандха чувственного) [уже] объяснено.

Признак скандхи ощущения: собрание множества собственных частей испытывающего ("вкушающего") вторичного ума, которые собственными силами "вкушают" собственный объект. 
Скандха ощущения и ощущение (tshor ba) - два - тождественны по смыслу.
Она подразделяется на два: телесное ощущение (lus tshor) и умственное ощущение (sems tshor).

Телесное ощущение и ощущение, возникающее от сознания органов чувств (dbang shes su gyur pa`I tshor ba) - два - тождественны по смыслу.
[Оно] подразделяется на пять: от ощущения, обусловленного соприкосновением собрания глаза (mig gi `dus) до ощущения, обусловленного соприкосновением собрания тела (lus kyi `dus).
Умственное ощущение и ощущение, возникающее от сознания умственного (yid shes su gyur pa`I tshor ba) - два - тождественны по смыслу.
Основа признака: ощущение, обусловленное соприкосновением собрания умственного (yid kyi `dus).

Также ощущение подразделяется на пять: ощущение блаженства (tshor ba bde ba), ощущение страдания (tshor ba sdug bsngal), ощущение умственного блаженства (tshor ba yid bde ba), ощущение умственного не-блаженства (tshor ba yid mi bde ba), ощущение нейтральное (tshor ba btang snyoms).
Шире [скандха ощущения] подразделяется на восемнадцать: от ощущения - спутника различающегося сознания глаза (mig gi rnam par shes pa`I `khor du gyur pa`I tshor ba) до ощущения - спутника различающегося сознания умственного (yid kyi rnam par shes pa`I `khor du gyur pa`I tshor ba) - шесть, [и] каждое из [них бывает] трех [видов]: блаженство, страдание и нейтральное.
Признак скандхи различения: собрание множества собственных частей вторичного ума, основанных на стороне (способности) собственными силами воспринимать-признавать (`dzin) собственный объект в признаках. 
Скандха различения и различение (`du shes) - два - тождественны по смыслу. 
Она подразделяется на два: различение, признающее-воспринимающее признаки в отношении смысла (значения) (don la mtshan mar `dzin pa`I `du shes), и различение, признающее-воспринимающее признаки в отношении обозначения (tha snyad la mtshan mar `dzin pa`I `du shes).
Первое: различение, признающее-воспринимающее синий [цвет] в мысли (snyam du) о синем [цвете].
Второе: различение, признающее-воспринимающее в мысли о данных двух женщинах именно этих рожденных (`di ni skyes pa`o. `di ni bud med do snyam du `dzin pa`I `du shes).

Шире она (скандха различения) также подразделяется на шесть: от различения - спутника различающегося сознания глаза (mig gi rnam par shes pa`I `khor du gyur pa`I `du shes) до различения - спутника различающегося сознания умственного (yid kyi rnam par shes pa`I `khor du gyur pa`I `du shes).

Признак скандхи элементов: собрание множества собственных частей - действительных, не являющихся ни одним из четырех: чувственным, ощущением, различением, различающимся сознанием. 
Элементы (`du byed) и скандха элементов - два - тождественны по смыслу. 
Она подразделяется на два: схожие элементы (mtshungs ldan `du byed) (психические элементы) и элементы, не являющиеся схожими (mtshungs ldan ma yin `du byed) (непсихические элементы).
Признак психических элементов: элементы, сильно отличающиеся существованием схожести с собственным [первичным умом]. 

Психические элементы состоят из всего, [относящегося к] вторичному уму (sems byung), что не является ощущением и различением.
Признак непсихических элементов (ldan min `du byed): элементы, сильно отличающиеся несуществованием схожести с собственным [первичным умом]. 
Непсихические элементы и элементы, не являющиеся схожими - тождественны по смыслу.
Основа признака: действительное.

Признак скандхи различающегося сознания: собрание множества собственных частей сознания, познающих иное (не себя) (gzhan rig gi shes pa), и имеющих в качестве своих спутников вторичный ум (sems byung). 
Скандха различающегося сознания и различающееся сознание (rnam par shes pa) - тождественны по смыслу. 
Она подразделяется на шесть: от различающегося сознания глаза до различающегося сознания умственного.
Признак обладателя объекта (субъекта) (yul can): дхарма, "входящая" в свой объект (rang yul la `jug pa`I chos). 
Обладатель объекта подразделяется на три: сознание-познание (shes pa), обладатель объекта, относящийся к чувственному (gzugs su gyur pa`I yul can), и обладатель объекта, относящийся к непсихическим элементам (ldan min `du byed du gyur pa`I yul can).

Признак сознания-познания: ясность и ведание (gsal zhing rig pa).
Сознание-познание, ум (blo), ведание (rig pa) - тождественны по смыслу. 
Сознание-познание подразделяется на два: ведающее себя (rang rig) (самопознание) и ведающее иное (gzhan rig).
Признак ведающего себя (самопознания): вид [сознания] воспринимающего-признающего (вид воспринимающего) (`dzin rnam). 
Самопознание и непосредственное [восприятие] в качестве самопознания (rang rig tu gyur pa`I mngon sum) - тождественны по смыслу. 
Основа признака: самопознание, вкушающее в опыте (nyams myong) (переживающее) сознание глаза.
Сознание-познание, ведающее иное, подразделяется на два: [первичный] ум (sems) и вторичный ум (sems byung).
Признак [первичного] ума: ведание, [которое] собственными силами в основном ведает образы (rnam) собственных объектов по отдельности (so sor).
Признак вторичного ума: сознание-познание, ведающее иное, существующее [в качестве] спутника главного ума (gtso sems), входящего в объект.
Вторичное сознание подразделяется на пятьдесят один: пять вездесущих, пять определяющих объект, одиннадцать благотворных, шесть коренных клеш, двадцать второстепенных клеш, четыре изменяющихся. 

Пять вездесущих: ощущение, различение, мотивация, внимание, соприкосновение.

Пять определяющих объект: стремление, вера, память, сосредоточение, мудрость.

Одиннадцать благотворных: чувство стыда (смущение), совесть, отсутствие страсти, отсутствие гнева, отсутствие неведения, убежденность (в благом), подвластность (гибкость ума и тела), бдительность (осмотрительность), равновесие (неколебимость), усердие (устремлённость к благому), невредительство (не-мстительность).
Шесть коренных клеш: страсть, гнев, гордость (гордыня), неведение, [ложные] воззрения, сомнение.
Двадцать второстепенных клеш: ярость, желание отомстить, сокрытие пороков и не благих поступков, злость, зависть, жадность, притворничество (лукавство - когда человек притворяется, что обладает отсутствующими у него достоинствами), ложь (уклончивость), надменность (высокомерие), зловредность (жестокое отношение к живым существам), отсутствие стыда, отсутствие совести, вялость (слабость тела и ума), дикость (необузданность), безверие (не желание верить в достоинства других, в реальность, в то, что от причины возникает следствие и т. д.), лень (не стремиться делать благое), отсутствие бдительности (не стараться избегать не благого), забывчивость, непонятливость (непонимание какие действия тела, речи и ума благие, а какие нет), рассеянность (при осуществлении намеченных целей).
Четыре изменяющихся: сон, сожаление, получение общего представления (концептуализация), исследование. 
Согласно вышеперечисленному получается пятьдесят один.
Обладатель объекта, относящийся к чувственному, подразделяется на два: органы чувств обладателя чувственного (dbang bo gzugs can pa) и звук называющий (rjod byed kyi sgra).
Первое устанавливается посредством пятерки - от органа глаза (mig dbang) до органа тела (lus dbang).
Второе устанавливается посредством пары - речью (bka`) и текстами (bstan bcos).
Обладатель объекта, относящийся к непсихическим элементам, устанавливается посредством всех индивидов (gang zag thams cad).

Сознание-познание также подразделяется на два: верное познание (tshad ma) и неверное познание (не-познание) (tshad min).
Верное познание подразделяется на два: непосредственное верное познание (mngon sum gyi tshad ma) и опосредованное верное познание (rjes dpag gi tshad ma) (умозаключение).

Признак непосредственного верного познания: первичное (познающее в первый момент) неконцептуальное необманывающееся ведание (rtog pa dang bral zhing gsar du mi bslu ba`I rig pa). 
Непосредственное верное познание подразделяется на четыре: чувственное (dbang mngon), умственное (yid mngon), ведающее себя (rang rig) (самопознание), йогческое (rnal `byor) непосредственное.

Признак опосредованного верного познания (умозаключения):  первичное (познающее в первый момент) необманывающееся ведание признаваемого (gsar du mi bslu ba`I zhen rig).
Оно подразделяется на три: умозаключение непосредственной силы (dngos stobs rjes dpag), умозаключение [на основе] известного (grags pa`i rjes dpag), умозаключение по доверию (yid ches rjes dpag).
Первое: умозаключение, постигающее непостоянство звука.
Второе: умозаключение, постигающее возможность говорить: «Луна - имеющая зайца». (И под этим подразумевать «Луна», поскольку это известно людям в Тибете).

Третье: верное познание [основанное на достоверности] писаний (заповедей, проповедей, священных текстов).
Неверно познающий ум (tshad min gyi blo) подразделяется на три: не постигающее [сознание] (ma rtogs), ложное концептуальное (log rtog) (ложное мышление), сомнение (the tshom).

Не постигающий ум (ma rtogs pa`I blo) устанавливается посредством всех [состояний] ума, не определяющего явленное (snang la ma nges pa`I blo).
Признак ложного сознания (log shes): ведание, ошибающееся в собственном действительном объекте (объекте способа восприятия-признавания) (rang gi `dzin stangs kyi yul la `khrul pa`I rig pa).

Оно подразделяется на два: неконцептуальное ложное сознание (rtog med du gyur pa`I log shes) и концептуальное ложное сознание (rtog par gyur pa`I log shes).
Основы признаков каждого: первое: сознание органов (dbang shes), [воспринимающее] явление двух лун [вместо] одной луны, и сознание органов, [воспринимающее] снежные горы синими. Второе: концептуальное восприятие-признавание (`dzin rtog) постоянного звука, и воззрение, признающее-воспринимающее (`dzin lta bu) самость индивида.
Признак сомнения: вторичный ум, сильно отличающийся предположением двух возможностей [пребывания] своего объекта.

По роду называемое этим звуком (словом) ("сомнение") подразделяется на три: сомнение, приближающееся к смыслу (don `gyur gyi the tshom), сомнение, не приближающееся к смыслу (don mi `gyur gyi the tshom), равноудаленное сомнение (cha mnyam pa`i the tshom).
Основы признаков каждого соответственно: первое: сомнение, думающее в основном: "постоянный звук или непостоянный?", но склоняющееся к непостоянному. Второе: сомнение, думающее в основном: "постоянный звук или не постоянный?", но склоняющееся к постоянному. Третье: сомнение, думающее в соответствии: "постоянный звук или непостоянный?"

Признак явного [объекта] (mngon gyur): то, что прямо постигается непосредственным верным познанием. 
Явное и действительное - два - тождественны по смыслу. 

Признак скрытого [объекта] (lkog gyur): то, что прямо постигается опосредованным верным познанием (умозаключением).

Опровержение возражений:

Некто сказал (Н): Непостоянство звука является скрытым [объектом], так как имеет место (наличной) основой

А: Согласен
Н: Непостоянство звука не является явным [объектом], так как является скрытым [объектом]
А: Не охватывается [- правильно]
Согласие невозможно, так как является действительным, поскольку (te):

Некто сказал (Н): Существуют два: явный [объект], не всегда [пребывающий] в [виде] явного [объекта] (mngon gyur la res sa `ga` mngon gyur) и явный [объект] во всех аспектах (rnam pa thams cad du mngon gyur)

Это неприемлемо, так как если имеет место (наличной) основой, должно являться явным [объектом] не всегда, так как не существует являющегося явным [объектом] во всех аспектах, так как не существует являющееся дхармой, общей в качестве явного для всех индивидов (gang zag thams cad la mngon du gyur pa`I thun mong gi chos)

Некто сказал (Н): Предмет познания является явным [объектом], так как является явным [объектом] не всегда

А: Не охватывается [- правильно]
А: (Предмет познания не является явным [объектом] не всегда)

Н: Предмет познания является явным [объектом] не всегда, так как является явным [объектом] иногда (`ga` zhig la), приходим к этому, так как является явным [объектом] для Арья Будды (а до становления Арья Буддой не был явным)

Некто сказал (Н): Предмет познания является скрытым [объектом] не всегда, так как имеет место (наличной) основой

Согласие невозможно, так как является явным [объектом] не всегда

А: Не охватывается [- правильно]
Если так, [тогда]: орган глаза (mig dbang) не является не всегда скрытым [объектом], так как является не всегда явным [объектом]
Н: (Орган глаза не является не всегда явным)

А: Орган глаза является не всегда явным [объектом], так как является явным [объектом] для Арья

Н: Согласен в вышестоящем [заключении]: (Орган глаза не является не всегда скрытым [объектом])

А: Орган глаза является не всегда скрытым [объектом], так как является скрытым [объектом] для обывателя (so skyes la), приходим к этому, так как он является органом обладателя чувственного (dbang bo gzugs can pa)
Другой [пример опровержения]

А: Орган глаза является скрытым [объектом] для Арья, так как является скрытым [объектом] для Арья Будды, приходим к этому, так как он постигается Арья Буддой как являющийся скрытым [объектом]
А: Не охватывается [- правильно]
Н: (Орган глаза, он не постигается Арья Буддой как являющийся скрытым [объектом])

А: Орган глаза, он постигается Арья Буддой как являющийся скрытым [объектом], так как он является скрытым [объектом]
Некто сказал (Н): Если [нечто] является необманывающимся веданием (mi bslu ba`I rig pa), [оно] охватывается [тем, что] является верным познанием

А: Послепознание является верным познанием, так как является необманывающимся веданием, приходим к этому, так как является веданием, имеющим место так же, как рассмотрение (оценивание) [в отношении] собственного предмета рассмотрения (rang gi gzhal bya gzhal ba ltar du grub pa`I rig pa) - охватывается, так как это является признаком необманывающегося ведания, так как в "Праманаварттике" (rnam `grel) сказано: именно пребывание, способное создать смысл, не обманывает (don byed nus par gnas pa ni mi bslu)
Согласие в основе невозможно, так как оно (послепознание) не является умом, постигающим первично (в первый момент), так как является веданием, постигающим уже постигнутое (вспоминая постигнутое), так как является послепознанием - охватывается, так как ведание, постигающее уже постигнутое (вспоминая постигнутое) - является признаком послепознания

Некто сказал (Н): Самопознание вкушения концептуального (rtog pa nyams myong gi rang rig) является отдельным от концептуальной субстанции (rtog pa`I rdzas dang bral ba), так как является неконцептуальным (rtog bral)
А: Не охватывается [- правильно] 
Н: Приходим к этому, так как является сознанием без концептуального (rtog med kyi shes pa)
А: Согласие невозможно, так как является концептуальной субстанцией, так как является тождественным по субстанции с концептуальным

Н: (Не является тождественным по субстанции с концептуальным)

А: Концептуальное, самопознание его вкушения является тождественным с ним по субстанции, так как оно является сознанием (shes pa)

Некто сказал (Н): Если [нечто] является непосредственным верным познанием той дхармы (chos de la mngon sum gyi tshad ma), [оно] охватывается [тем, что] является непосредственным [восприятием] той дхармы (chos de la mngon sum), так как если [нечто] является непосредственным верным познанием, [оно] охватывается [тем, что] является непосредственным [восприятием] - подобно [сказанному] в "Украшении логики" (rigs rgyan)
А: Не охватывается [- правильно]
А: Согласен
Н: Всеведение является непосредственным [восприятием] несуществования самости индивида, так как является непосредственным верным познанием несуществования самости индивида
А: (Всеведение не является непосредственным верным познанием несуществования самости индивида)

Н: Всеведение является непосредственным верным познанием того, так как является верным познанием того и (gang zhig) неконцептуальным познанием того (rtog bral gyi shes pa)

Каждый аргумент обоснован, так как является непосредственным верным познанием, постигающим то

А: Согласен в вышестоящем [заключении]
Н: То несуществование самости индивида ясно явлено всеведению (rnam mkhyen la gsal par snang pa), так как является непосредственным [восприятием] тому всеведению

А: Согласен

Н: Несуществование самости индивида, оно не явлено ясно всеведению, так как оно не существует непосредственным [восприятием] ясного явления, приходим к этому, так как оно является общим признаком 
Некто сказал (Н): Восприятие-признание (`dzin) самости индивида является явным [объектом] для Арья Будды, так как Арья Буддой оно постигается непосредственным [восприятием] (sangs `phags kyis khyod mngon sum du rtogs pa)
А: Согласен

Н: Восприятие-признание (`dzin) самости индивида, для Арья Будды оно стало явным (sangs `phags la khyod mngon du gyur pa), так как согласен
А: Согласен

Н: Восприятие-признание (`dzin) самости индивида, для Арья Будды существует способ становления его явным (sangs `phags la khyod mngon du gyur pa`I tshul gyis yod pa), так как согласен
А: Согласен

Н: Восприятие-признание (`dzin) самости индивида для Арья Будды существует явным [объектом] (sangs `phags la mngon gyur tu yod pa), так как согласен

Согласие невозможно, так как не существует оно для Арья Будды

Н: (Существует оно для Арья Будды)

А: Не существует восприятие-признание самости для Арья Будды, так как отбросил всё, [относящееся к] покрову, [препятствующему становлению] Арья Буддой (sangs `phags kyis sgrib pa mtha` dag spangs pa), приходим к этому, так как победил совсем всё, [относящееся к] покрову, не являющемуся [покровом] обладателя клеш и обладателя клеш Арья Будды (sangs `phags kyis nyon mongs can dang nyon mongs can ma yin pa`I sgrib pa mtha` dag gtan nas bcom pa) - об этом завершении (zhes `chad pa la) в mngon pa mdzod сказано: "тот, кто победил совсем всеобщий мрак и предводительствует скитальцам, [выводя их] из грязи сансары"
